
  

 

 

TABELA
PRODUTOS

Exposição
Displays | Vitrines

Alimentação Coletiva
Self-Service Catering | Restauration Collective 

Frio Comercial
Commercial Refrigeration | Réfrigération Commercial

Distribuição Alimentar
Food Distribution | Distribution Alimentaire

Caring for
what you care for

PRODUCTS LIST
TABLEAU DE PRODUITS

2022

By:



* Produtos em stock Entregamos em: 48 / 72 horas (em dias úteis)* 

Coloque aqui, no motor 

de busca, a referencia do 

artigo que pretende, en-

contre-o rapidamente e 

terá toda a informação 

atualizada do mesmo, 

Ex: preço, descrição, 

imagens, vídeos, fichas 

técnicas, etc... 
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SÍMBOLOS
SYMBOLS
SYMBOLES

X x Y x Z mm
Largura x profundidade x altura em milímetros
Width x depth x height in millimetres
Longueur x profondeur x hauteur en millimètres

Cod.
Código do produto
Product code
Code produit

Mod.
Referência do modelo
Model reference
Référence du modèle

 W/V 
Potência/tensão
Power/voltage
Puissance/tension

 W *
Potência frigorífica
Cooling capacity
Puissance frigorifique

T  °C **
Temperatura de funcionamento ºC
Temperature in degrees ºC
Température ºC

TºC Vitrina
Temperatura Vitrina ºC
Display temperature ºC
Temperature Vitrine ºC

T  °C  **
Temperatura de funcionamento da cuba ºC
Temperature in degrees ºC
Température ºC

T ºC Res. **
Temperatura de funcionamento da reserva ºC
Temperature in degrees ºC
Température ºC

Cap. Ref. (L/h)***
Capacidade de refrigeração (litros/horas)
Refrigerated capacity (liters/hours)
Capacité de réfrigération (litres/heures)

Cap. (L)
Capacidade em litros
Capacity in liters
Capacité en litres

 Cap. G/N
Capacidade em gn
Capacity in gn
Capacité en gn

Cap. 
Número de garrafas
Number of bottles
Nombre de bouteilles

Reserv.
Reserva
Reserve (under storage)
Réserve

Prat. (mm)
Prateleiras
Shelves
Rayonnages

Número de portas
Doors numbers
Nombre de portes

Portas de correr
Sliding doors
Portes coulissantes

Número de gavetas
Drawers number
Nombre de tiroirs

# Guias
Número de guias
Number of shelf slides
Nombre d’étagères

}          h
Distância entre níveis
Distance between levels
Hauteur entre niveaux

 X x Y x Z mm
Largura x profundidade x altura da cuba em milímetros
Width x depth x height of the well in millimetres
Longueur x profondeur x hauteur de la cuve en millimètres

 mm
Dimensões de tabuleiro em milímetros
Tray dimensions in millimetres
Dimensions de plaques en millimètres

 mm/Kg
Dimensões e peso da embalagem
Package dimension and weight
Taille et poids de l’emballage

Filt.
Nº de filtros Hotes
Filters No.
Nº de cassettes

* Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC  
** Test EN ISO 23953
*** Valores calculados para uma temperatura de entrada de água de 20ºC ∙ Water entry temperature 20ºC ∙ Température entrée d’eau 20ºC.

TD

TB
Tampo boleado
Rounded worktop
Dessus arroundi

Tampo direito
Straight worktop
Dessus carré

A informação e imagens presentes neste documento são meramente informativas e não têm valor contractual e poderão ser modificadas sem aviso prévio.
The description and photographs contained in this document do not represent a contract obligation and are therefore provided by way of information only that may be changed 
without previous notice.
Document non contractuel (textes, chiffres, croquis et photographies inclus). Ces éléments sont fournies à titre purement informatif et peuvent être sujets à modifications.
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Mesas de trabalho - tampo boleado
Working tables - rounded worktop ∙ Tables de travail - dessus arrondi

 ∙ Mesas centrais e mesas murais com alçado de 100 
mm de altura e cantos arredondados.

 ∙ Tampos com 50 mm de espessura.
 ∙ Profundidade de 500, 600, 700 mm.
 ∙ Mesas fornecidas montadas e desmontadas.
 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Tampos insonorizados e boleados.
 ∙ Pés reguláveis em altura.
 ∙ Facilidade e rapidez de montagem.
 ∙ Construção robusta e sólida.

 ∙ Central working tables and working tables with splash 
back 100 mm high and rounded corners.

 ∙ 50 mm high worktops.
 ∙ Depth available 500, 600, 700 mm.
 ∙ Tables can be supplied assembled or disassembled.
 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ Sound-deadened worktops.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Fast and easy to assemble.
 ∙ Stable, sturdy and reliable.

 ∙ Table de travail centrales et table de travail avec 
dosseret de hauteur 100 mm et angles arrondis.

 ∙ Plan de travail de hauteur 50 mm.
 ∙ Profondeurs 500, 600, 700 mm.
 ∙ Tables fournies montées ou démontées.
 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Plan de travail insonorisé.
 ∙ Pieds réglables en hauteur.
 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Robustesse et fiabilité.

 Características  Features  Caractéristiques

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splash-back
Tables de travail avec dosseret

TDTB
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500

X x Y x Z mm Mod.

800x500x860 MMM0851TB

1000x500x860 MMM1051TB

1200x500x860 MMM1251TB

1400x500x860 MMM1451TB

1600x500x860 MMM1651TB

1800x500x860 MMM1851TB

2000x500x860 MMM2051TB

2500x500x860 MMM2551TB

Mesas Montadas 1P  ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

500

X x Y x Z mm Mod.

800x500x860 MMM0852TB

1000x500x860 MMM1052TB

1200x500x860 MMM1252TB

1400x500x860 MMM1452TB

1600x500x860 MMM1652TB

1800x500x860 MMM1852TB

2000x500x860 MMM2052TB

2500x500x860 MMM2552TB

Mesas Montadas 2P  ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

600

X x Y x Z mm Mod.

800x600x860 MMM0861TB

1000x600x860 MMM1061TB

1200x600x860 MMM1261TB

1400x600x860 MMM1461TB

1600x600x860 MMM1661TB

1800x600x860 MMM1861TB

2000x600x860 MMM2061TB

2500x600x860 MMM2561TB

Mesas Montadas 1P  ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

600

X x Y x Z mm Mod.

800x600x860 MMM0862TB

1000x600x860 MMM1062TB

1200x600x860 MMM1262TB

1400x600x860 MMM1462TB

1600x600x860 MMM1662TB

1800x600x860 MMM1862TB

2000x600x860 MMM2062TB

2500x600x860 MMM2562TB

Mesas Montadas 2P  ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

700

X x Y x Z mm Mod.

800x700x860 MMM0871TB

1000x700x860 MMM1071TB

1200x700x860 MMM1271TB

1400x700x860 MMM1471TB

1600x700x860 MMM1671TB

1800x700x860 MMM1871TB

2000x700x860 MMM2071TB

2500x700x860 MMM2571TB

Mesas Montadas 1P  ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

700

X x Y x Z mm Mod.

800x700x860 MMM0872TB

1000x700x860 MMM1072TB

1200x700x860 MMM1272TB

1400x700x860 MMM1472TB

1600x700x860 MMM1672TB

1800x700x860 MMM1872TB

2000x700x860 MMM2072TB

2500x700x860 MMM2572TB

Mesas Montadas 2P  ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

Mesa mural
Working tables with splashback ∙ Tables de travail avec dosseret

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret

TDTB
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Componentes para mesas de trabalho
Working table components ∙ Composants pour tables de travail

500

X x Y x Z mm Mod.

800x460x810 SMD0850

1000x460x810 SMD1050

1200x460x810 SMD1250

1400x460x810 SMD1450

1600x460x810 SMD1650

1800x460x810 SMD1850

2000x460x810 SMD2050

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

500

X x Y x Z mm Mod.

800x380x40 PM0850

1000x380x40 PM1050

1200x380x40 PM1250

1400x380x40 PM1450

1600x380x40 PM1650

1800x380x40 PM1850

2000x380x40 PM2050

Prateleira ∙ Shelves ∙ Étagères

600

X x Y x Z mm Mod.

800x560x810 SMD0860

1000x560x810 SMD1060

1200x560x810 SMD1260

1400x560x810 SMD1460

1600x560x810 SMD1660

1800x560x810 SMD1860

2000x560x810 SMD2060

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

600

X x Y x Z mm Mod.

800x480x40 PM0860

1000x480x40 PM1060

1200x480x40 PM1260

1400x480x40 PM1460

1600x480x40 PM1660

1800x480x40 PM1860

2000x480x40 PM2060

Prateleira ∙ Shelves ∙ Étagères

700

X x Y x Z mm Mod.

800x660x810 SMD0870

1000x660x810 SMD1070

1200x660x810 SMD1270

1400x660x810 SMD1470

1600x660x810 SMD1670

1800x660x810 SMD1870

2000x660x810 SMD2070

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

700

X x Y x Z mm Mod.

800x580x40 PM0870

1000x580x40 PM1070

1200x580x40 PM1270

1400x580x40 PM1470

1600x580x40 PM1670

1800x580x40 PM1870

2000x580x40 PM2070

Prateleira ∙ Shelves ∙ Étagères

TDTB
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500

Cod. Mod.

931201 MCM 0001-0499X500 1P TB

931202 MCM 0500-0599X500 1P TB

931203 MCM 0600-0699X500 1P TB

931204 MCM 0700-0799X500 1P TB

931205 MCM 0800-0899X500 1P TB

931206 MCM 0900-0999X500 1P TB

931702 MCM 1000-1099X500 1P TB

931703 MCM 1100-1199X500 1P TB

931704 MCM 1200-1299X500 1P TB

931705 MCM 1300-1399X500 1P TB

931706 MCM 1400-1499X500 1P TB

931707 MCM 1500-1599X500 1P TB

931708 MCM 1600-1699X500 1P TB

931709 MCM 1700-1799X500 1P TB

931710 MCM 1800-1899X500 1P TB

931711 MCM 1900-1999X500 1P TB

931712 MCM 2000-2099X500 1P TB

931713 MCM 2100-2199X500 1P TB

931714 MCM 2200-2299X500 1P TB

931715 MCM 2300-2399X500 1P TB

931716 MCM 2400-2500X500 1P TB

500

Cod. Mod.

931213 MMM 0001-0499X500 1P TB

931214 MMM 0500-0599X500 1P TB

931215 MMM 0600-0699X500 1P TB

931216 MMM 0700-0799X500 1P TB

931217 MMM 0800-0899X500 1P TB

931218 MMM 0900-0999X500 1P TB

931742 MMM 1000-1099X500 1P TB

931743 MMM 1100-1199X500 1P TB

931744 MMM 1200-1299X500 1P TB

931745 MMM 1300-1399X500 1P TB

931746 MMM 1400-1499X500 1P TB

931747 MMM 1500-1599X500 1P TB

931748 MMM 1600-1699X500 1P TB

931749 MMM 1700-1799X500 1P TB

931750 MMM 1800-1899X500 1P TB

931751 MMM 1900-1999X500 1P TB

931752 MMM 2000-2099X500 1P TB

931753 MMM 2100-2199X500 1P TB

931754 MMM 2200-2299X500 1P TB

931755 MMM 2300-2399X500 1P TB

931756 MMM 2400-2500X500 1P TB

Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

TDTB

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

500

Cod. Mod.

931207 MCM 0001-0499X500 2P TB

931208 MCM 0500-0599X500 2P TB

931209 MCM 0600-0699X500 2P TB

931210 MCM 0700-0799X500 2P TB

931211 MCM 0800-0899X500 2P TB

931212 MCM 0900-0999X500 2P TB

931722 MCM 1000-1099X500 2P TB

931723 MCM 1100-1199X500 2P TB

931724 MCM 1200-1299X500 2P TB

931725 MCM 1300-1399X500 2P TB

931726 MCM 1400-1499X500 2P TB

931727 MCM 1500-1599X500 2P TB

931728 MCM 1600-1699X500 2P TB

931729 MCM 1700-1799X500 2P TB

931730 MCM 1800-1899X500 2P TB

931731 MCM 1900-1999X500 2P TB

931732 MCM 2000-2099X500 2P TB

931733 MCM 2100-2199X500 2P TB

931734 MCM 2200-2299X500 2P TB

931735 MCM 2300-2399X500 2P TB

931736 MCM 2400-2500X500 2P TB

500

Cod. Mod.

931219 MMM 0001-0499X500 2P TB

931220 MMM 0500-0599X500 2P TB

931221 MMM 0600-0699X500 2P TB

931222 MMM 0700-0799X500 2P TB

931223 MMM 0800-0899X500 2P TB

931224 MMM 0900-0999X500 2P TB

931762 MMM 1000-1099X500 2P TB

931763 MMM 1100-1199X500 2P TB

931764 MMM 1200-1299X500 2P TB

931765 MMM 1300-1399X500 2P TB

931766 MMM 1400-1499X500 2P TB

931767 MMM 1500-1599X500 2P TB

931768 MMM 1600-1699X500 2P TB

931769 MMM 1700-1799X500 2P TB

931770 MMM 1800-1899X500 2P TB

931771 MMM 1900-1999X500 2P TB

931772 MMM 2000-2099X500 2P TB

931773 MMM 2100-2199X500 2P TB

931774 MMM 2200-2299X500 2P TB

931775 MMM 2300-2399X500 2P TB

931776 MMM 2400-2500X500 2P TB

Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret
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Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

TDTB

600

Cod. Mod.

931225 MCM 0001-0499X600 1P TB

931226 MCM 0500-0599X600 1P TB

931227 MCM 0600-0699X600 1P TB

931228 MCM 0700-0799X600 1P TB

931229 MCM 0800-0899X600 1P TB

931230 MCM 0900-0999X600 1P TB

931782 MCM 1000-1099X600 1P TB

931783 MCM 1100-1199X600 1P TB

931784 MCM 1200-1299X600 1P TB

931785 MCM 1300-1399X600 1P TB

931786 MCM 1400-1499X600 1P TB

931787 MCM 1500-1599X600 1P TB

931788 MCM 1600-1699X600 1P TB

931789 MCM 1700-1799X600 1P TB

931790 MCM 1800-1899X600 1P TB

931791 MCM 1900-1999X600 1P TB

931792 MCM 2000-2099X600 1P TB

931793 MCM 2100-2199X600 1P TB

931794 MCM 2200-2299X600 1P TB

931795 MCM 2300-2399X600 1P TB

931796 MCM 2400-2500X600 1P TB

600

Cod. Mod.

931237 MMM 0001-0499X600 1P TB

931238 MMM 0500-0599X600 1P TB

931239 MMM 0600-0699X600 1P TB

931240 MMM 0700-0799X600 1P TB

931241 MMM 0800-0899X600 1P TB

931242 MMM 0900-0999X600 1P TB

931822 MMM 1000-1099X600 1P TB

931823 MMM 1100-1199X600 1P TB

931824 MMM 1200-1299X600 1P TB

931825 MMM 1300-1399X600 1P TB

931826 MMM 1400-1499X600 1P TB

931827 MMM 1500-1599X600 1P TB

931828 MMM 1600-1699X600 1P TB

931829 MMM 1700-1799X600 1P TB

931830 MMM 1800-1899X600 1P TB

931831 MMM 1900-1999X600 1P TB

931832 MMM 2000-2099X600 1P TB

931833 MMM 2100-2199X600 1P TB

931834 MMM 2200-2299X600 1P TB

931835 MMM 2300-2399X600 1P TB

931836 MMM 2400-2500X600 1P TB

Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

600

Cod. Mod.

931231 MCM 0001-0499X600 2P TB

931232 MCM 0500-0599X600 2P TB

931233 MCM 0600-0699X600 2P TB

931234 MCM 0700-0799X600 2P TB

931235 MCM 0800-0899X600 2P TB

931236 MCM 0900-0999X600 2P TB

931802 MCM 1000-1099X600 2P TB

931803 MCM 1100-1199X600 2P TB

931804 MCM 1200-1299X600 2P TB

931805 MCM 1300-1399X600 2P TB

931806 MCM 1400-1499X600 2P TB

931807 MCM 1500-1599X600 2P TB

931808 MCM 1600-1699X600 2P TB

931809 MCM 1700-1799X600 2P TB

931810 MCM 1800-1899X600 2P TB

931811 MCM 1900-1999X600 2P TB

931812 MCM 2000-2099X600 2P TB

931813 MCM 2100-2199X600 2P TB

931814 MCM 2200-2299X600 2P TB

931815 MCM 2300-2399X600 2P TB

931816 MCM 2400-2500X600 2P TB

600

Cod. Mod.

931243 MMM 0001-0499X600 2P TB

931244 MMM 0500-0599X600 2P TB

931245 MMM 0600-0699X600 2P TB

931246 MMM 0700-0799X600 2P TB

931247 MMM 0800-0899X600 2P TB

931248 MMM 0900-0999X600 2P TB

931842 MMM 1000-1099X600 2P TB

931843 MMM 1100-1199X600 2P TB

931844 MMM 1200-1299X600 2P TB

931845 MMM 1300-1399X600 2P TB

931846 MMM 1400-1499X600 2P TB

931847 MMM 1500-1599X600 2P TB

931848 MMM 1600-1699X600 2P TB

931849 MMM 1700-1799X600 2P TB

931850 MMM 1800-1899X600 2P TB

931851 MMM 1900-1999X600 2P TB

931852 MMM 2000-2099X600 2P TB

931853 MMM 2100-2199X600 2P TB

931854 MMM 2200-2299X600 2P TB

931855 MMM 2300-2399X600 2P TB

931856 MMM 2400-2500X600 2P TB

Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

TDTB

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret
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700

Cod. Mod.

931249 MCM 0001-0499X700 1P TB

931250 MCM 0500-0599X700 1P TB

931251 MCM 0600-0699X700 1P TB

931252 MCM 0700-0799X700 1P TB

931253 MCM 0800-0899X700 1P TB

931254 MCM 0900-0999X700 1P TB

931862 MCM 1000-1099X700 1P TB

931863 MCM 1100-1199X700 1P TB

931864 MCM 1200-1299X700 1P TB

931865 MCM 1300-1399X700 1P TB

931866 MCM 1400-1499X700 1P TB

931867 MCM 1500-1599X700 1P TB

931868 MCM 1600-1699X700 1P TB

931869 MCM 1700-1799X700 1P TB

931870 MCM 1800-1899X700 1P TB

931871 MCM 1900-1999X700 1P TB

931872 MCM 2000-2099X700 1P TB

931873 MCM 2100-2199X700 1P TB

931874 MCM 2200-2299X700 1P TB

931875 MCM 2300-2399X700 1P TB

931876 MCM 2400-2500X700 1P TB

700

Cod. Mod.

931261 MMM 0001-0499X700 1P TB

931262 MMM 0500-0599X700 1P TB

931263 MMM 0600-0699X700 1P TB

931264 MMM 0700-0799X700 1P TB

931265 MMM 0800-0899X700 1P TB

931266 MMM 0900-0999X700 1P TB

931902 MMM 1000-1099X700 1P TB

931903 MMM 1100-1199X700 1P TB

931904 MMM 1200-1299X700 1P TB

931905 MMM 1300-1399X700 1P TB

931906 MMM 1400-1499X700 1P TB

931907 MMM 1500-1599X700 1P TB

931908 MMM 1600-1699X700 1P TB

931909 MMM 1700-1799X700 1P TB

931910 MMM 1800-1899X700 1P TB

931911 MMM 1900-1999X700 1P TB

931912 MMM 2000-2099X700 1P TB

931913 MMM 2100-2199X700 1P TB

931914 MMM 2200-2299X700 1P TB

931915 MMM 2300-2399X700 1P TB

931916 MMM 2400-2500X700 1P TB

Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

TDTB

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

700

Cod. Mod.

931255 MCM 0001-0499X700 2P TB

931256 MCM 0500-0599X700 2P TB

931257 MCM 0600-0699X700 2P TB

931258 MCM 0700-0799X700 2P TB

931259 MCM 0800-0899X700 2P TB

931260 MCM 0900-0999X700 2P TB

931882 MCM 1000-1099X700 2P TB

931883 MCM 1100-1199X700 2P TB

931884 MCM 1200-1299X700 2P TB

931885 MCM 1300-1399X700 2P TB

931886 MCM 1400-1499X700 2P TB

931887 MCM 1500-1599X700 2P TB

931888 MCM 1600-1699X700 2P TB

931889 MCM 1700-1799X700 2P TB

931890 MCM 1800-1899X700 2P TB

931891 MCM 1900-1999X700 2P TB

931892 MCM 2000-2099X700 2P TB

931893 MCM 2100-2199X700 2P TB

931894 MCM 2200-2299X700 2P TB

931895 MCM 2300-2399X700 2P TB

931896 MCM 2400-2499X700 2P TB

700

Cod. Mod.

931267 MMM 0001-0499X700 2P TB

931268 MMM 0500-0599X700 2P TB

931269 MMM 0600-0699X700 2P TB

931270 MMM 0700-0799X700 2P TB

931271 MMM 0800-0899X700 2P TB

931272 MMM 0900-0999X700 2P TB

931922 MMM 1000-1099X700 2P TB

931923 MMM 1100-1199X700 2P TB

931924 MMM 1200-1299X700 2P TB

931925 MMM 1300-1399X700 2P TB

931926 MMM 1400-1499X700 2P TB

931927 MMM 1500-1599X700 2P TB

931928 MMM 1600-1699X700 2P TB

931929 MMM 1700-1799X700 2P TB

931930 MMM 1800-1899X700 2P TB

931931 MMM 1900-1999X700 2P TB

931932 MMM 2000-2099X700 2P TB

931933 MMM 2100-2199X700 2P TB

931934 MMM 2200-2299X700 2P TB

931935 MMM 2300-2399X700 2P TB

931936 MMM 2400-2500X700 2P TB

Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret
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Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure

X x Y x Z mm Mod.

500 SM501

600 SM601

700 SM701

Estrutura a metro com 1 prateleira
Made to measure frame with 1 shelf
Structure sur mesure avec 1 étagère

X x Y x Z mm Mod.

500 SM502

600 SM602

700 SM702

Estrutura a metro com 2 prateleiras
Made to measure frame with 2 shelves
Structure sur mesure avec 2 étagères

X x Y x Z mm Mod.

500 TMB510

600 TMB610

600 TMB612

700 TMB710

700 TMB712

Tampo sem alçado
Working top

Dessus de travail

X x Y x Z mm Mod.

500 TMA510TB

600 TMA610TB

600 TMA612TB

700 TMA710TB

700 TMA712TB

Tampo com alçado
Working top with splashback

Dessus de travail avec dosseret

X x Y x Z mm Mod.

500 PM500

600 PM600

700 PM700

Prateleira a metro
Made to measure shelves

Étagères sur mesure

TDTB
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Mesas de trabalho - tampo direito
Working tables ∙ tables de travail

 ∙ Mesas centrais e mesas murais com alçado de 85 mm 
de altura.

 ∙ Tampos com 40 mm de espessura.
 ∙ Profundidade de 500, 600, 700 mm.
 ∙ Mesas fornecidas montadas e desmontadas.
 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Tampos insonorizados.
 ∙ Pés reguláveis em altura.
 ∙ Facilidade e rapidez de montagem.
 ∙ Construção robusta e sólida.

 ∙ Central working tablesand working tables with splash 
back 85 mm high.

 ∙ 40 mm high worktops.
 ∙ Depth available 500, 600, 700 mm.
 ∙ Tables can be supplied assembled or disassembled.
 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ Sound-deadened worktops.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Fast and easy to assemble.
 ∙ Stable, sturdy and reliable.

 ∙ Table de travail centrales et table de travail avec 
dosseret de hauteur 85 mm.

 ∙ Plan de travail de hauteur 40 mm.
 ∙ Profondeurs 500, 600, 700 mm.
 ∙ Tables fournies montées ou démontées.
 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Plan de travail insonorisé.
 ∙ Pieds réglables en hauteur.
 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Robustesse et fiabilité.

 Características  Features  Caractéristiques

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret

TDTB
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TDTB
Mesa central
Working table ∙ Tables de travail centrales

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

500

X x Y x Z mm Mod.

800x500x850 MCM0851TD

1000x500x850 MCM1051TD

1200x500x850 MCM1251TD

1400x500x850 MCM1451TD

1600x500x850 MCM1651TD

1800x500x850 MCM1851TD

2000x500x850 MCM2051TD

2500x500x850 MCM2551TD

Mesas Montadas 1P  ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

500

X x Y x Z mm Mod.

800x500x850 MCM0852TD

1000x500x850 MCM1052TD

1200x500x850 MCM1252TD

1400x500x850 MCM1452TD

1600x500x850 MCM1652TD

1800x500x850 MCM1852TD

2000x500x850 MCM2052TD

2500x500x850 MCM2552TD

Mesas Montadas 2P  ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

600

X x Y x Z mm Mod.

800x600x850 MCM0861TD

1000x600x850 MCM1061TD

1200x600x850 MCM1261TD

1400x600x850 MCM1461TD

1600x600x850 MCM1661TD

1800x600x850 MCM1861TD

2000x600x850 MCM2061TD

2500x600x850 MCM2561TD

Mesas Montadas 1P  ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

600

X x Y x Z mm Mod.

800x600x850 MCM0862TD

1000x600x850 MCM1062TD

1200x600x850 MCM1262TD

1400x600x850 MCM1462TD

1600x600x850 MCM1662TD

1800x600x850 MCM1862TD

2000x600x850 MCM2062TD

2500x600x850 MCM2561TD

Mesas Montadas 2P  ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

700

X x Y x Z mm Mod.

800x700x850 MCM0871TD

1000x700x850 MCM1071TD

1200x700x850 MCM1271TD

1400x700x850 MCM1471TD

1600x700x850 MCM1671TD

1800x700x850 MCM1871TD

2000x700x850 MCM2071TD

2500x700x850 MCM2571TD

Mesas Montadas 1P  ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

700

X x Y x Z mm Mod.

800x700x850 MCM0872TD

1000x700x850 MCM1072TD

1200x700x850 MCM1272TD

1400x700x850 MCM1472TD

1600x700x850 MCM1672TD

1800x700x850 MCM1872TD

2000x700x850 MCM2072TD

2500x700x850 MCM2572TD

Mesas Montadas 2P  ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

TDTB

500

X x Y x Z mm Mod.

800x500x850 MMM0851TD

1000x500x850 MMM1051TD

1200x500x850 MMM1251TD

1400x500x850 MMM1451TD

1600x500x850 MMM1651TD

1800x500x850 MMM1851TD

2000x500x850 MMM2051TD

2500x500x850 MMM2551TD

Mesas Montadas 1P  ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

500

X x Y x Z mm Mod.

800x500x850 MMM0852TD

1000x500x850 MMM1052TD

1200x500x850 MMM1252TD

1400x500x850 MMM1452TD

1600x500x850 MMM1652TD

1800x500x850 MMM1852TD

2000x500x850 MMM2052TD

2500x500x850 MMM2550TD

Mesas Montadas 2P  ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

600

X x Y x Z mm Mod.

800x600x850 MMM0861TD

1000x600x850 MMM1061TD

1200x600x850 MMM1261TD

1400x600x850 MMM1461TD

1600x600x850 MMM1661TD

1800x600x850 MMM1861TD

2000x600x850 MMM2061TD

2500x600x850 MMM2561TD

Mesas Montadas 1P  ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

600

X x Y x Z mm Mod.

800x600x850 MMM0862TD

1000x600x850 MMM1062TD

1200x600x850 MMM1262TD

1400x600x850 MMM1462TD

1600x600x850 MMM1662TD

1800x600x850 MMM1862TD

2000x600x850 MMM2062TD

2500x600x850 MMM2562TD

Mesas Montadas 2P  ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

700

X x Y x Z mm Mod.

800x700x850 MMM0871TD

1000x700x850 MMM1071TD

1200x700x850 MMM1271TD

1400x700x850 MMM1471TD

1600x700x850 MMM1671TD

1800x700x850 MMM1871TD

2000x700x850 MMM2071TD

2500x700x850 MMM2571TD

Mesas Montadas 1P  ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

700

X x Y x Z mm Mod.

800x700x850 MMM0872TD

1000x700x850 MMM1072TD

1200x700x850 MMM1272TD

1400x700x850 MMM1472TD

1600x700x850 MMM1672TD

1800x700x850 MMM1872TD

2000x700x850 MMM2072TD

2500x700x850 MMM2572TD

Mesas Montadas 2P  ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

Mesa mural
Working tables with splashback ∙ Tables de travail avec dosseret

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret
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Mesas Desmontadas
Disassembled Tables ∙ Tables Démontées

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

500

X x Y x Z mm Mod.

800x500x850 MCD0851TD

1000x500x850 MCD1051TD

1200x500x850 MCD1251TD

1400x500x850 MCD1451TD

1600x500x850 MCD1651TD

1800x500x850 MCD1851TD

2000x500x850 MCD2051TD

Mesas Desmontadas ∙ Disassembled Tables ∙ Tables Démontées

500

X x Y x Z mm Mod.

800x500x850 MMD0851TD

1000x500x850 MMD1051TD

1200x500x850 MMD1251TD

1400x500x850 MMD1451TD

1600x500x850 MMD1651TD

1800x500x850 MMD1851TD

2000x500x850 MMD2051TD

Mesas Desmontadas ∙ Disassembled Tables ∙ Tables Démontées

600

X x Y x Z mm Mod.

800x600x850 MCD0861TD

1000x600x850 MCD1061TD

1200x600x850 MCD1261TD

1400x600x850 MCD1461TD

1600x600x850 MCD1661TD

1800x600x850 MCD1861TD

2000x600x850 MCD2061TD

600

X x Y x Z mm Mod.

800x600x850 MMD0861TD

1000x600x850 MMD1061TD

1200x600x850 MMD1261TD

1400x600x850 MMD1461TD

1600x600x850 MMD1661TD

1800x600x850 MMD1861TD

2000x600x850 MMD2061TD

700

X x Y x Z mm Mod.

800x700x850 MCD0871TD

1000x700x850 MCD1071TD

1200x700x850 MCD1271TD

1400x700x850 MCD1471TD

1600x700x850 MCD1671TD

1800x700x850 MCD1871TD

2000x700x850 MCD2071TD

700

X x Y x Z mm Mod.

800x700x850 MMD0871TD

1000x700x850 MMD1071TD

1200x700x850 MMD1271TD

1400x700x850 MMD1471TD

1600x700x850 MMD1671TD

1800x700x850 MMD1871TD

2000x700x850 MMD2071TD

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret

TDTB

Mesas Desmontadas ∙ Disassembled Tables ∙ Tables Démontées Mesas Desmontadas ∙ Disassembled Tables ∙ Tables Démontées

Mesas Desmontadas ∙ Disassembled Tables ∙ Tables Démontées Mesas Desmontadas ∙ Disassembled Tables ∙ Tables Démontées
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500

X x Y x Z mm Mod.

800x500x40 TM0850TD

1000x500x40 TM1050TD

1200x500x40 TM1250TD

1400x500x40 TM1450TD

1600x500x40 TM1650TD

1800x500x40 TM1850TD

2000x500x40 TM2050TD

500

X x Y x Z mm Mod.

800x500x40+85 TMA0850TD 

1000x500x40+85 TMA1050TD

1200x500x40+85 TMA1250TD 

1400x500x40+85 TMA1450TD

1600x500x40+85 TMA1650TD

1800x500x40+85 TMA1850TD 

2000x500x40+85 TMA2050TD

600

X x Y x Z mm Mod.

800x600x40 TM0860TD

1000x600x40 TM1060TD 

1200x600x40 TM1260TD

1400x600x40 TM1460TD

1600x600x40 TM1660TD

1800x600x40 TM1860TD

2000x600x40 TM2060TD

600

X x Y x Z mm Mod.

800x600x40+85 TMA0860TD

1000x600x40+85 TMA1060TD

1200x600x40+85 TMA1260TD

1450x600x40+85 TMA1460TD

1600x600x40+85 TMA1660TD

1800x600x40+85 TMA1860TD

2000x600x40+85 TMA2060TD

700

X x Y x Z mm Mod.

800x700x40 TM0870TD

1000x700x40 TM1070TD

1200x700x40 TM1270TD

1400x700x40 TM1470TD

1600x700x40 TM16070TD

1800x700x40 TM1870TD

2000x700x40 TM2070TD

700

X x Y x Z mm Mod.

800x700x40+85 TMA0870TD

1000x700x40+85 TMA1070TD

1200x700x40+85 TMA1270TD

1400x700x40+85 TMA1470TD

1600x700x40+85 TMA1670TD

1800x700x40+85 TMA1870TD

2000x700x40+85 TMA2070TD

Componentes para mesas de trabalho
Working table components ∙ Composants pour tables de travail

Tampo sem alçado ∙ Working top ∙ Dessus de travail Tampo c/ alçado ∙ Working top w/ splashback ∙ Dessus de travail a/ dosseret

TDTB

Tampo sem alçado ∙ Working top ∙ Dessus de travail Tampo c/ alçado ∙ Working top w/ splashback ∙ Dessus de travail a/ dosseret

Tampo sem alçado ∙ Working top ∙ Dessus de travail Tampo c/ alçado ∙ Working top w/ splashback ∙ Dessus de travail a/ dosseret
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TDTB
Componentes para mesas de trabalho
Working table components ∙ Composants pour tables de travail

500

X x Y x Z mm Mod.

800x460x810 SMD0850

1000x460x810 SMD1050

1200x460x810 SMD1250

1400x460x810 SMD1450

1600x460x810 SMD1650

1800x460x810 SMD1850

2000x460x810 SMD2050

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

500

X x Y x Z mm Mod.

800x380x40 PM0850

1000x380x40 PM1050

1200x380x40 PM1250

1400x380x40 PM1450

1600x380x40 PM1650

1800x380x40 PM1850

2000x380x40 PM2050

Prateleira ∙ Shelves ∙ Étagères

600

X x Y x Z mm Mod.

800x560x810 SMD0860

1000x560x810 SMD1060

1200x560x810 SMD1260

1400x560x810 SMD1460

1600x560x810 SMD1660

1800x560x810 SMD1860

2000x560x810 SMD2060

600

X x Y x Z mm Mod.

800x480x40 PM0860

1000x480x40 PM1060

1200x480x40 PM1260

1400x480x40 PM1460

1600x480x40 PM1660

1800x480x40 PM1860

2000x480x40 PM2060

700

X x Y x Z mm Mod.

800x660x810 SMD0870

1000x660x810 SMD1070

1200x660x810 SMD1270

1400x660x810 SMD1470

1600x660x810 SMD1670

1800x660x810 SMD1870

2000x660x810 SMD2070

700

X x Y x Z mm Mod.

800x580x40 PM0870

1000x580x40 PM1070

1200x580x40 PM1270

1400x580x40 PM1470

1600x580x40 PM1670

1800x580x40 PM1870

2000x580x40 PM2070

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure Prateleira ∙ Shelves ∙ Étagères

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure Prateleira ∙ Shelves ∙ Étagères
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TDTB

500

Cod. Mod.

931301 MCM 0001-0499X500 1P TD

931302 MCM 0500-0599X500 1P TD

931303 MCM 0600-0699X500 1P TD

931304 MCM 0700-0799X500 1P TD

931305 MCM 0800-0899X500 1P TD

931306 MCM 0900-0999X500 1P TD

932401 MCM 1001-1099X500 1P TD

932402 MCM 1100-1199X500 1P TD

932403 MCM 1200-1299X500 1P TD

932404 MCM 1300-1399X500 1P TD

932405 MCM 1400-1499X500 1P TD

932406 MCM 1500-1599X500 1P TD

932407 MCM 1600-1699X500 1P TD

932408 MCM 1700-1799X500 1P TD

932409 MCM 1800-1899X500 1P TD

932410 MCM 1900-1999X500 1P TD

932411 MCM 2000-2099X500 1P TD

932412 MCM 2100-2199X500 1P TD

932413 MCM 2200-2299X500 1P TD

932414 MCM 2300-2399X500 1P TD

932415 MCM 2400-2500X500 1P TD

500

Cod. Mod.

931313 MMM 0001-0499X500 1P TD

931314 MMM 0500-0599X500 1P TD

931315 MMM 0600-0699X500 1P TD

931316 MMM 0700-0799X500 1P TD

931317 MMM 0800-0899X500 1P TD

931318 MMM 0900-0999X500 1P TD

932433 MMM 1001-1099X500 1P TD

932434 MMM 1100-1199X500 1P TD

932435 MMM 1200-1299X500 1P TD

932436 MMM 1300-1399X500 1P TD

932437 MMM 1400-1499X500 1P TD

932438 MMM 1500-1599X500 1P TD

932439 MMM 1600-1699X500 1P TD

932440 MMM 1700-1799X500 1P TD

932441 MMM 1800-1899X500 1P TD

932442 MMM 1900-1999X500 1P TD

932443 MMM 2000-2099X500 1P TD

932444 MMM 2100-2199X500 1P TD

932445 MMM 2200-2299X500 1P TD

932446 MMM 2300-2399X500 1P TD

932447 MMM 2400-2500X500 1P TD

Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret
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500

Cod. Mod.

931307 MCM 0001-0499X500 2P TD

931308 MCM 0500-0599X500 2P TD

931309 MCM 0600-0699X500 2P TD

931310 MCM 0700-0799X500 2P TD

931311 MCM 0800-0899X500 2P TD

931312 MCM 0900-0999X500 2P TD

932417 MCM 1001-1099X500 2P TD

932418 MCM 1100-1199X500 2P TD

932419 MCM 1200-1299X500 2P TD

932420 MCM 1300-1399X500 2P TD

932421 MCM 1400-1499X500 2P TD

932422 MCM 1500-1599X500 2P TD

932423 MCM 1600-1699X500 2P TD

932424 MCM 1700-1799X500 2P TD

932425 MCM 1800-1899X500 2P TD

932426 MCM 1900-1999X500 2P TD

932427 MCM 2000-2099X500 2P TD

932428 MCM 2100-2199X500 2P TD

932429 MCM 2200-2299X500 2P TD

932430 MCM 2300-2399X500 2P TD

932431 MCM 2400-2500X500 2P TD

500

Cod. Mod.

931319 MMM 0001-0499X500 2P TD

931320 MMM 0500-0599X500 2P TD

931321 MMM 0600-0699X500 2P TD

931322 MMM 0700-0799X500 2P TD

931323 MMM 0800-0899X500 2P TD

931324 MMM 0900-0999X500 2P TD

932449 MMM 1001-1099X500 2P TD

932450 MMM 1100-1199X500 2P TD

932451 MMM 1200-1299X500 2P TD

932452 MMM 1300-1399X500 2P TD

932453 MMM 1400-1499X500 2P TD

932454 MMM 1500-1599X500 2P TD

932455 MMM 1600-1699X500 2P TD

932456 MMM 1700-1799X500 2P TD

932457 MMM 1800-1899X500 2P TD

932458 MMM 1900-1999X500 2P TD

932459 MMM 2000-2099X500 2P TD

932460 MMM 2100-2199X500 2P TD

932461 MMM 2200-2299X500 2P TD

932462 MMM 2300-2399X500 2P TD

932463 MMM 2400-2500X500 2P TD

Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret

TDTB
Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets
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TDTB
Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret

Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

600

Cod. Mod.

931325 MCM 0001-0499X600 1P TD

931326 MCM 0500-0599X600 1P TD

931327 MCM 0600-0699X600 1P TD

931328 MCM 0700-0799X600 1P TD

931329 MCM 0800-0899X600 1P TD

931330 MCM 0900-0999X600 1P TD

932465 MCM 1001-1099X600 1P TD

932466 MCM 1100-1199X600 1P TD

932467 MCM 1200-1299X600 1P TD

932468 MCM 1300-1399X600 1P TD

932469 MCM 1400-1499X600 1P TD

932470 MCM 1500-1599X600 1P TD

932471 MCM 1600-1699X600 1P TD

932472 MCM 1700-1799X600 1P TD

932473 MCM 1800-1899X600 1P TD

932474 MCM 1900-1999X600 1P TD

932475 MCM 2000-2099X600 1P TD

932476 MCM 2100-2199X600 1P TD

932477 MCM 2200-2299X600 1P TD

932478 MCM 2300-2399X600 1P TD

932479 MCM 2400-2500X600 1P TD

600

Cod. Mod.

931337 MMM 0001-0499X600 1P TD

931338 MMM 0500-0599X600 1P TD

931339 MMM 0600-0699X600 1P TD

931340 MMM 0700-0799X600 1P TD

931341 MMM 0800-0899X600 1P TD

931342 MMM 0900-0999X600 1P TD

932497 MMM 1001-1099X600 1P TD

932498 MMM 1100-1199X600 1P TD

932499 MMM 1200-1299X600 1P TD

932500 MMM 1300-1399X600 1P TD

932501 MMM 1400-1499X600 1P TD

932502 MMM 1500-1599X600 1P TD

932503 MMM 1600-1699X600 1P TD

932504 MMM 1700-1799X600 1P TD

932505 MMM 1800-1899X600 1P TD

932506 MMM 1900-1999X600 1P TD

932507 MMM 2000-2099X600 1P TD

932508 MMM 2100-2199X600 1P TD

932509 MMM 2200-2299X600 1P TD

932510 MMM 2300-2399X600 1P TD

932511 MMM 2400-2500X600 1P TD
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TDTB
Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret

Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

600

Cod. Mod.

931331 MCM 0001-0499X600 2P TD

931332 MCM 0500-0599X600 2P TD

931333 MCM 0600-0699X600 2P TD

931334 MCM 0700-0799X600 2P TD

931335 MCM 0800-0899X600 2P TD

931336 MCM 0900-0999X600 2P TD

932481 MCM 1001-1099X600 2P TD

932482 MCM 1100-1199X600 2P TD

932483 MCM 1200-1299X600 2P TD

932484 MCM 1300-1399X600 2P TD

932485 MCM 1400-1499X600 2P TD

932486 MCM 1500-1599X600 2P TD

932487 MCM 1600-1699X600 2P TD

932488 MCM 1700-1799X600 2P TD

932489 MCM 1800-1899X600 2P TD

932490 MCM 1900-1999X600 2P TD

932491 MCM 2000-2099X600 2P TD

932492 MCM 2100-2199X600 2P TD

932493 MCM 2200-2299X600 2P TD

932494 MCM 2300-2399X600 2P TD

932495 MCM 2400-2500X600 2P TD

600

Cod. Mod.

931343 MMM 0001-0499X600 2P TD

931344 MMM 0500-0599X600 2P TD

931345 MMM 0600-0699X600 2P TD

931346 MMM 0700-0799X600 2P TD

931347 MMM 0800-0899X600 2P TD

931348 MMM 0900-0999X600 2P TD

932513 MMM 1001-1099X600 2P TD

932514 MMM 1100-1199X600 2P TD

932515 MMM 1200-1299X600 2P TD

932516 MMM 1300-1399X600 2P TD

932517 MMM 1400-1499X600 2P TD

932518 MMM 1500-1599X600 2P TD

932519 MMM 1600-1699X600 2P TD

932520 MMM 1700-1799X600 2P TD

932521 MMM 1800-1899X600 2P TD

932522 MMM 1900-1999X600 2P TD

932523 MMM 2000-2099X600 2P TD

932524 MMM 2100-2199X600 2P TD

932525 MMM 2200-2299X600 2P TD

932526 MMM 2300-2399X600 2P TD

932527 MMM 2400-2500X600 2P TD
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

TDTB

700

Cod. Mod.

931349 MCM 0001-0499X700 1P TD

931350 MCM 0500-0599X700 1P TD

931351 MCM 0600-0699X700 1P TD

931352 MCM 0700-0799X700 1P TD

931353 MCM 0800-0899X700 1P TD

931354 MCM 0900-0999X700 1P TD

932529 MCM 1001-1099X700 1P TD

932530 MCM 1100-1199X700 1P TD

932531 MCM 1200-1299X700 1P TD

932532 MCM 1300-1399X700 1P TD

932533 MCM 1400-1499X700 1P TD

932534 MCM 1500-1599X700 1P TD

932535 MCM 1600-1699X700 1P TD

932536 MCM 1700-1799X700 1P TD

932537 MCM 1800-1899X700 1P TD

932538 MCM 1900-1999X700 1P TD

932539 MCM 2000-2099X700 1P TD

932540 MCM 2100-2199X700 1P TD

932541 MCM 2200-2299X700 1P TD

932542 MCM 2300-2399X700 1P TD

932543 MCM 2400-2500X700 1P TD

700

Cod. Mod.

931361 MMM 0001-0499X700 1P TD

931362 MMM 0500-0599X700 1P TD

931363 MMM 0600-0699X700 1P TD

931364 MMM 0700-0799X700 1P TD

931365 MMM 0800-0899X700 1P TD

931366 MMM 0900-0999X700 1P TD

932561 MMM 1001-1099X700 1P TD

932562 MMM 1100-1199X700 1P TD

932563 MMM 1200-1299X700 1P TD

932564 MMM 1300-1399X700 1P TD

932565 MMM 1400-1499X700 1P TD

932566 MMM 1500-1599X700 1P TD

932567 MMM 1600-1699X700 1P TD

932568 MMM 1700-1799X700 1P TD

932569 MMM 1800-1899X700 1P TD

932570 MMM 1900-1999X700 1P TD

932571 MMM 2000-2099X700 1P TD

932572 MMM 2100-2199X700 1P TD

932573 MMM 2200-2299X700 1P TD

932574 MMM 2300-2399X700 1P TD

932575 MMM 2400-2500X700 1P TD

Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E Mesas Montadas 1P ∙ Assembled Tables 1S ∙ Tables Montées 1E

Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret
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TDTB

700

Cod. Mod.

931355 MCM 0001-0499X700 2P TD

931356 MCM 0500-0599X700 2P TD

931357 MCM 0600-0699X700 2P TD

931358 MCM 0700-0799X700 2P TD

931359 MCM 0800-0899X700 2P TD

931360 MCM 0900-0999X700 2P TD

932545 MCM 1001-1099X700 2P TD

932546 MCM 1100-1199X700 2P TD

932547 MCM 1200-1299X700 2P TD

932548 MCM 1300-1399X700 2P TD

932549 MCM 1400-1499X700 2P TD

932550 MCM 1500-1599X700 2P TD

932551 MCM 1600-1699X700 2P TD

932552 MCM 1700-1799X700 2P TD

932553 MCM 1800-1899X700 2P TD

932554 MCM 1900-1999X700 2P TD

932555 MCM 2000-2099X700 2P TD

932556 MCM 2100-2199X700 2P TD

932557 MCM 2200-2299X700 2P TD

932558 MCM 2300-2399X700 2P TD

932559 MCM 2400-2500X700 2P TD

700

Cod. Mod.

931367 MMM 0001-0499X700 2P TD

931368 MMM 0500-0599X700 2P TD

931369 MMM 0600-0699X700 2P TD

931370 MMM 0700-0799X700 2P TD

931371 MMM 0800-0899X700 2P TD

931372 MMM 0900-0999X700 2P TD

932577 MMM 1001-1099X700 2P TD

932578 MMM 1100-1199X700 2P TD

932579 MMM 1200-1299X700 2P TD

932580 MMM 1300-1399X700 2P TD

932581 MMM 1400-1499X700 2P TD

932582 MMM 1500-1599X700 2P TD

932583 MMM 1600-1699X700 2P TD

932584 MMM 1700-1799X700 2P TD

932585 MMM 1800-1899X700 2P TD

932586 MMM 1900-1999X700 2P TD

932587 MMM 2000-2099X700 2P TD

932588 MMM 2100-2199X700 2P TD

932589 MMM 2200-2299X700 2P TD

932590 MMM 2300-2399X700 2P TD

932591 MMM 2400-2500X700 2P TD

Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E Mesas Montadas 2P ∙ Assembled Tables 2S ∙ Tables Montées 2E

Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure
Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

Mesa central
Working table
Tables de travail centrales

Mesa mural
Working tables with splashback
Tables de travail avec dosseret
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Mesas de trabalho por medida
Made to measure working tables ∙ Tables de travail sur mesure

X x Y x Z mm Mod.

SM501 932620

SM601 932623

SM701 932626

Estrutura a metro com 1 prateleira
Made to measure frame with 1 shelf
Structure sur mesure avec 1 étagère

X x Y x Z mm Mod.

500 SM502

600 SM602

700 SM702

Estrutura a metro com 2 prateleiras
Made to measure frame with 2 shelves
Structure sur mesure avec 2 étagères

X x Y x Z mm Mod.

TM0500TD 932628

TM0600TD 932629

TM0600.12TD 900376

TM0700TD 932630

TM0700.12TD 900380

Tampo sem alçado
Working top

Dessus de travail

X x Y x Z mm Mod.

500 TMA0500TD

600 TMA0600TD

600 TMA0600.12TD

700 TMA0700TD

700 TMA0700.12TD

Tampo com alçado
Working top with splashback

Dessus de travail avec dosseret

X x Y x Z mm Mod.

500 PM500

600 PM600

700 PM700

Prateleira a metro
Made to measure shelves

Étagères sur mesure

TDTB
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Acessórios para mesas de trabalho
Working table accessories ∙ Accessoires pour tables de travail

Portas de correr
Sliding doors
Portes coulissantes

Painéis de fechamento lateral
Side panels
Fermeture latéral

Painel de fechamento posterior
Rear panels
Panneau arrière

Alçado lateral
Side splashback
Dosseret latéral

Alçado lateral
Side splashback
Dosseret latéral

Mod. X x Y x Z mm

Portas de correr ∙ Sliding doors ∙ Portes coulissantes

PCM080 714x39x581

PCM100 914x39x581

PCM120 1114x39x581

PCM140 1314x39x581

PCM160 1514x39x581

PCM180 1714x39x581

PCM200 1914x39x581

Mod. X x Y x Z mm

Painéis posteriores ∙ Rear panels ∙ Panneau arrière

PPM060 514x11x581

PPM080 714x11x581

PPM100 914x11x581

PPM120 1114x11x581

PPM140 1314x11x581

PPM160 1514x11x581

PPM180 1714x11x581

PPM200 1914x11x581

Mod. X x Y x Z mm

Painéis de fechamento laterais ∙ Side panels ∙ Panneau latéral

PLP050 380x11x581

PLP060 480x11x581

PLP070 580x11x581

Mod. X x Y x Z mm

Alçados lateral direito ∙ Right side splashbacks ∙ Droit dosseret latéral

ALD050B 25x486x100

ALD060B 25x586x100

ALD070B 25x686x100

Alçados lateral esquerdo ∙ Left side splash-backs ∙ Gauche dosseret latéral

ALE050B 25x486x100

ALE060B 25x586x100

ALE070B 25x686x100

Mod. X x Y x Z mm

Alçados lateral direito ∙ Right side splashbacks ∙ Droit dosseret latéral

ALD050 25x486x85

ALD060 25x586x85

ALD070 25x686x85

Alçados lateral esquerdo ∙ Left side splash-backs ∙ Gauche dosseret latéral

ALE050 25x486x85

ALE060 25x586x85

ALE070 25x686x85

TDTB

10
0
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Acessórios para mesas de trabalho
Working table accessories ∙ Accessoires pour tables de travail

Gaveta
Drawer
Tiroir

Módulo 2 gavetas MG2
2 Drawer unit MG2
Module tiroirs MG2

Mod. X x Y x Z mm

Gavetas ∙ Drawers ∙ Tiroirs

GM50GN2/3 400x405x137

GM60GN2/3 400x505x137

GM70GN2/3 400x605x137

GM70GN1/1 400x605x137

Mod. X x Y x Z mm

Módulos 2 gavetas ∙ Double drawer unit ∙ Module double tiroirs

MG2GN2/3 400x427x581

MG2GN1/1 400x577x581

Mod. X x Y x Z mm

Módulos de gavetas ∙ Mour drawer unit ∙ Module tiroirs

MG4GN2/3 400x427x581

MG4GN1/1 400x577x581

Mod. X x Y x Z mm

Módulo de pão ∙ Bread container ∙ Module pain

MP 400x427x581

MGPG2/3 400x427x581

MGPG1/1 400x577x581

Mod. X x Y x Z mm

Tulha de café ∙ Coffee hopper ∙ Marc à café

MMCT1 400x427x581

MMCT2 400x577x581

MMCT3 400x260x581

Módulo de pão
Bread unit
Module pain

Tulha para café
Coffee hopper
Marc à café

Módulo 4 gavetas MG4
4 Drawer unit MG4
Module tiroirs MG4

 Características  Features  Caractéristiques
 ∙ Duas rodas com travão e duas sem.
 ∙ Carga máxima por roda 55 kg.

 ∙ Two castors w/ brakes and two without.
 ∙ Maximum weight per castor 55 kg.

 ∙ Deux roulettes de frein et deux sans.
 ∙ Maximum charge 55 kg/roulette.

Kit rodas
Castor kit
Kit roulettes

Mod. X x Y x Z mm

Kit Rodas ∙ Castor kit ∙ Kit de roulettes

KRM ø 100

TDTB
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Ref. Mod. Descrição · Description · Description

AA

Cuba de soldar  ∙ Welded bowl ∙ Bac à soudé

CB C34X34 CUBA 34X34X20F90 C

CB C40X40 CUBA 40X40X25F90 C

CB E50X40 CUBA 50X40X30F90 E

CB D50X40 CUBA 50X40X30F90 D

CB C50X50 CUBA 50X50X30F90 C

CB D60X50 CUBA 60X50X30F90 D

CB E60X50 CUBA 60X50X30F90 E

CB C80X50 CUBA 80X50X30F90 C

CB C80X60 CUBA 80X60X34F90 C

BB

Cuba com rebaixo ∙ Welded bowl with drainer ∙ Bac à soudé avec égouttoir

CBR C34X34 CUBA C/REB 34X34X20F90 C

CBR C40X40 CUBA C/REB 40X40X25F90 C

CBR D50X40 CUBA C/REB 50X40X30F90 D

CBR E50X40 CUBA C/REB 50X40X30F90 E

CBR C50X50 CUBA C/REB 50X50X30F90 C

CBR D60X50 CUBA C/REB 60X50X30F90 D

CBR E60X50 CUBA C/REB 60X50X30F90 E

CBR C80X50 CUBA C/REB 80X50X30F90 C

CBR C80X60 CUBA C/REB 80X60X34F90 C

Acessórios para mesas de trabalho
Working table accessories ∙ Accessoires pour tables de travail

Exemplo de combinação possível
Example of a possible combination
Exemple d’une combinaison

B
A

Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

TDTB
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Acessórios para mesas de trabalho
Working table accessories ∙ Accessoires pour tables de travail

Exemplo de combinação possível
Example of a possible combination
Exemple d’une combinaison

PAG.
31

A

C ED

B

Ref. Mod. Descrição · Description · Description

AA
Saia ∙ Sink front panel ∙ Habillage frontal cache-bac

SM —

BB
Rodas ∙ Castors ∙ Roulettes

KRM ø100

CC
Recorte ∙ Column cut ∙ Coupe pour la colonne

RM —

DD
Furo orifício ∙ Waste hole with rubber protection ∙ Trou vide-déchets avec caoutchouc

OD ø 250 - ø160

EE
Rebaixo ∙ Drainer ∙ Égouttoir

RBX —

Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

TDTB
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Acessórios para mesas de trabalho
Working table accessories ∙ Accessoires pour tables de travail

Exemplo de combinação possível
Example of a possible combination
Exemple d’une combinaison

B

M

D

K

E

C H IG

A

J

L

F

Ref. Mod. Descrição · Description · Description

AA
Portas de correr ∙ Sliding doors ∙ Portes coulissantes

PCM Dim. Min. = 700 mm

BB
Portas pivotantes ∙ Pinged doors ∙ Portes battantes

PPVM Dim. Max. = 550 mm

CC

Alçado postiço ∙ Splashback ∙ Dosseret

APTD H85

APB H100

DD

Alçado lateral postiço ∙ Side splashback ∙ Dosseret latéral

ALTD H85

ALB H100

EE
Forra posterior ∙ Rear panel ∙ Panneau arrière

FP —

FF
Kit lava mãos ∙ Foot-operated system ∙ Système de commande à pédale

KLMM Dim. Max. = 800 mm

GG
Cuba de encastrar redonda ∙ Round sink to be inserted ∙ Cuve ronde à encastrer

LER ø 450x185H

HH

Cuba de encastrar ∙ Rectangular sinks to be inserted ∙ Cuve rectangulaire à encastrer

LE1C 790x500x170H

LE2C 1160x500x170H

II
Torneira tb ∙ Mixer tap ∙ Mélangeur monocommande

TB —

JJ
Torneira bica ∙ Fixed filler tap ∙ Bec de remplissage fixe

BCC —

KK
Tampo boleado ∙ Rounded top ∙ Dessus arrondi

TB —

LL
Canto fora de esquadria ∙ Chamfered corners ∙ Bord coupé

CFE —

MM

Pórtico ∙ Pair of legs ∙ Structure

PLM500 40x460x810

PLM600 40x560x810

PLM700 40x660x810

Canto boleado ∙ Rounded corner ∙ Coin arrondi

CB —

Mesas à medida do seu projecto ∙ Working tables customised to your project ∙ Tables sur mesure pour vos projets

TDTB
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Mesas de preparação
Processing tables ∙ Tables de préparation

Mesa de preparação de carne
Meat processing table
Table de préparation pour viande

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Placa de polietileno com 20 mm espessura de cor 
castanha para carnes, azul para peixe e verde para 
frutas e legumes.

 ∙ Profundidades de 600 ou 700 mm.
 ∙ Orifício para despejo de lixo.
 ∙ Plano de trabalho perfurado.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Polyethylene top with 20 mm of thickness for product 
processing.

 ∙ Brown coloured for meat, blue coloured for fish and 
green for fruit and vegetables processing.

 ∙ 600 and 700 mm depth available.
 ∙ Waste hole.
 ∙ Perforated working top.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Planche de découpe en polyéthylène d'épaisseur 20 
mm pour préparer les produits.

 ∙ Couleur marron pour la viande, bleu pour poisson et 
vert pour préparation des fruits et légumes.

 ∙ Profondeurs de 600 mm et 700 mm.
 ∙ Avec trou vide-déchets.
 ∙ Plan de travail perforé.
 ∙ Pieds réglables.

Mesa de preparação de peixe
Fish processing table
Table de préparation pour poisson

 Características  Features  Caractéristiques

Tampo Boleado

Mod. X x Y x Z mm

Carnes ∙ Meat ∙ Viande

MPC1460 1400X600X860+100

MPC2060 2000X600X860+100

MPC1470 1400X700X860+100

MPC2070 2000X700X860+100

Peixe ∙ Fish ∙ Poisson

MPP1460 1400X600X860+100

MPP2060 2000X600X860+100

MPP1470 1400X700X860+100

MPP2070 2000X700X860+100

Frutas e vegetais ∙ Vegetables ∙ Légumes*

MPL1460 1400X600X860+100

MPL2060 2000X600X860+100

MPL1470 1400X700X860+100

MPL2070 2000X700X860+100

Tampo Direito

Mod. X x Y x Z mm

Carnes ∙ Meat ∙ Viande

MPC1460TD 1400X600X850+85

MPC2060TD 2000X600X850+85

MPC1470TD 1400X700X850+85

MPC2070TD 2000X700X850+85

Peixe ∙ Fish ∙ Poisson

MPP1460TD 1400X600X850+85

MPP2060TD 2000X600X850+85

MPP1470TD 1400X700X850+85

MPP2070TD 2000X700X850+85

Frutas e vegetais ∙ Vegetables ∙ Légumes*

MPL1460TD 1400X600X850+85

MPL2060TD 2000X600X850+85

MPL1470TD 1400X700X850+85

MPL2070TD 2000X700X850+85

Mesa de preparação de frutas e vegetais
Vegetable processing table
Table de préparation pour légumes

TDTB

*A mesa de frutas e vegetais deve levar válvula e sifão - ver pág. 68
*The veg table must have drain and siphon - check pag. 68
*La table légumes devrá avoir le vanne et siphon - regarder pag. 68
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Cepos
Chopping board
Billot à viande

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Pés reguláveis em altura.
 ∙ Tampo em polietileno (40 mm).

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Polythene chopping board (40 mm).

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Pieds réglables.
 ∙ Plan de découpe en polyéthylène (40 mm).

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Profundidade de 600 mm.
 ∙ Possibilidade com ou sem alçado.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ 600 mm depth.
 ∙ With or without splashback.

 ∙ Construction en acier inoxydable.
 ∙ Profondeur 600 mm.
 ∙ Avec ou sans dosseret.

355

Tampo c/ cuba com rebaixo
Working top with pressed bowl
Dessus de table de travail avec bac et égouttoir

Complementos neutros
Neutral complements ∙ Compléments neutres

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm

Cepo ∙ Chopping board ∙ Billot à viande

CP0660 600x600x850

CP0670 600x700x850

Tampo Boleado

Mod. X x Y x Z mm

S/ Alçado ∙ W/out splashback ∙ Sans dosseret

TMBR130 820 <X< 1300

TMBR200 1300 <X< 2000

C/ Alçado ∙ W/ splashback ∙ Avec splashback

TMBR130 A 820 <X< 1300

TMBR 200 A 1300 <X< 2000

Tampo Direito

Mod. X x Y x Z mm

S/ Alçado ∙ W/out splashback ∙ Sans dosseret

TMR130 820 <X< 1300

TMR200 1300 <X< 2000

C/ Alçado ∙ W/ splashback ∙ Avec splashback

TMR130A 820 <X< 1300

TMR200A 1300 <X< 2000

TDTB
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

 ∙ Construção em aço inoxidável.  ∙ Manufactured in stainless steel.  ∙ Fabrication en acier inoxydable.

Complementos neutros
Neutral complements ∙ Compléments neutres

 Características  Features  Caractéristiques

Poleia p/ tampos de trabalho
Wall bracket
Support mural pour dessous de travail

Poleia p/ tampos de trabalho c/ pé
Wall bracket with foot for working tops
Support mural pour dessous de travail avec pied

X x Y x Z mm Mod.

Poleia ∙ Wall bracket ∙ Support mural

500 PMS050

600 PMS060

700 PMS070

800 PMS080

Poleia c/ Pé ∙ Wall bracket with foot ∙ Support mural avec pied

500 PMSA050

600 PMSA060

700 PMSA070

800 PMSA080

Baia BS
BS Safety Guards
Guides de Protection BS

Mod. X x Y x Z mm

Baia BS ∙ BS safety guards ∙ Guides de protection BS

BS1000 1000x850x40

BS1500 1500x850x40

BS2000 2000x850x40

Baia BR ∙ BR safety guards ∙ Guides de protection BR

BR1000 1000x850x40

BR1500 1500x850x40

BR2000 2000x850x40

Baia BR
BR Safety Guards
Guides de Protection BR

 ∙ Construção em aço inoxidável tubo redondo ø40 mm.  ∙ Manufactured using 40 mm ø stainless steel tube.  ∙ Fabrication en acier inoxydable. Tube ø40 mm.
 Características  Features  Caractéristiques
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 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Tampo estampado.
 ∙ Tampos com 50 mm de espessura e boleado.
 ∙ Profundidade de 600 e 700 mm.
 ∙ Insonorização da parte inferior da cuba.
 ∙ Alçado com 100 mm de altura.
 ∙ Com cuba de grande capacidade no modelo de 
profundidade de 700 mm.

 ∙ Suportes como opcional.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Pressed working top.
 ∙ 50 mm high worktops.
 ∙ Depth of 600 and 700 mm.
 ∙ Soundeadened worktops.
 ∙ 100 mm splash-back.
 ∙ Depth of 700 with large capacity bowl available.
 ∙ Optional frames.

 ∙ Construction an acier inoxydable.
 ∙ Dessus de travail pressé.
 ∙ Plan de travail de hauteur 50 mm.
 ∙ Profondeur de 600 et 700 mm.
 ∙ Plans de travail insonorisés.
 ∙ Dosseret de hauteur 100 mm.
 ∙ Possibilité de bacs avec grand capacité dans le 
modelé.

 ∙ Structures en option.

Lavadouros - tampo boleado
Sink - rounded worktop ∙ Plonges - dessus arrondi

Lavadouros ∙ Sink ∙ Plonges

 Características  Features  Caractéristiques

Tampo c/ 1 cuba
Single bowl sink top
Dessus de plonge avec 1 bac

Tampo c/ 2 cubas + escorredouro
Sink top with 2 bowls + drainer
Dessus de plonge avec 2 bacs et égouttoir

Tampo c/ 1 cuba + escorredouro
Single bowl sink top with drainer
Dessus de plonge avec 1 bac et égouttoir

Tampo c/ 2 cubas
Double bowl sink top
Dessus de plonge avec 2 bacs

TDTB

Lavadouro com saia
Sink with frontal skirt
Plonge avec protection frontal

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Fortes elementos estruturais.
 ∙ Tampo estampado.
 ∙ Tampos com 50 mm de espessura e boleado.
 ∙ Lavadouros com prateleira inferior.
 ∙ Painel frontal de resguardo de cuba.
 ∙ Profundidade de 600 e 700 mm.
 ∙ Respeita as normas de higiene em vigor.
 ∙ Insonorização da parte inferior da cuba.
 ∙ Alçado com 100 mm de altura.
 ∙ Pés reguláveis.
 ∙ Com cuba de grande capacidade no modelo de 
profundidade de 700 mm.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Strong structural elements.
 ∙ Pressed working top.
 ∙ 50 Mm high worktops.
 ∙ Various options available.
 ∙ Sinks with lower shelf and sink front panel.
 ∙ Depth of 600 and 700 mm.
 ∙ Made in full compliance with hygiene standards.
 ∙ Soundeadened worktops.
 ∙ 100 mm splash-back.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Depth of 700 with large capacity bowl available.

 ∙ Construction an acier inoxydable.
 ∙ Structures robustes et solides.
 ∙ Dessus de travail pressé.
 ∙ Plan de travail de hauteur 50 mm.
 ∙ Plonges avec différents nombres de bacs.
 ∙ Plonges avec étagère inférieure et panneau cache-bac.
 ∙ Profondeur de 600 et 700 mm.
 ∙ Respect des normes en vigueur en matière d’hygiène.
 ∙ Plans de travail insonorisés.
 ∙ Dosseret de hauteur 100 mm.
 ∙ Pieds réglables en hauteur.
 ∙ Possibilité de bacs avec grand capacité dans le 
modelé.

 Características  Features  Caractéristiques

Lavadouro com portas de correr
Sink with sliding doors
Plonges avec portes coulissantes
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

TDTB

Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm

Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac
LB0761 700X600X50 500x400x300 —

LB0861 800X600X50 500x400x300 —

LB0961 900X600X50 500x400x300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LB1061D 1000X600X50 500x400x300 —

LB1161D 1100X600X50 500x400x300 —

LB1261D 1200X600X50 500x400x300 —

LB1361D 1300X600X50 500x400x300 —

LB1461D 1400X600X50 500x400x300 —

LB1561D 1500X600X50 500x400x300 —

LB1661D 1600X600X50 500x400x300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LB1061E 1000X600X50 500x400x300 —

LB1161E 1100X600X50 500x400x300 —

LB1261E 1200X600X50 500x400x300 —

LB1361E 1300X600X50 500x400x300 —

LB1461E 1400X600X50 500x400x300 —

LB1561E 1500X600X50 500x400x300 —

LB1661E 1600X600X50 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
LB1262 1200X600X50 500x400x300 —

LB1362 1300X600X50 500x400x300 —

LB1462 1400X600X50 500x400x300 —

LB1562 1500X600X50 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LB1662D 1600X600X50 500x400x300 —

LB1762D 1700X600X50 500x400x300 —

LB1862D 1800X600X50 500x400x300 —

LB1962D 1900X600X50 500x400x300 —

LB2062D 2000X600X50 500x400x300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LB1662E 1600X600X50 500x400x300 —

LB1762E 1700X600X50 500x400x300 —

LB1862E 1800X600X50 500x400x300 —

LB1962E 1900X600X50 500x400x300 —

LB2062E 2000X600X50 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

L2062CCTB 2000X600X50 500X400X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LB1061D340X340 1000X600X50 340x340x200 —

LB1161D340X340 1100X600X50 340x340x200 —

LB1261D340X340 1200X600X50 340x340x200 —

LB1361D340X340 1300X600X50 340x340x200 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LB1061E340X340 1000X600X50 340x340x200 —

LB1161E340X340 1100X600X50 340x340x200 —

LB1261E340X340 1200X600X50 340x340x200 —

LB1361E340X340 1300X600X50 340x340x200 —

Lavadouro 1 cuba . Single bowl sink . Plonge avec 1 bac 

LB0661 600X600X50 400x400x250 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LB1061D400X400 1000X600X50 400x400x250 —

LB1161D400X400 1100X600X50 400x400x250 —

LB1261D400X400 1200X600X50 400x400x250 —

LB1361D400X400 1300X600X50 400x400x250 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LB1061E400X400 1000X600X50 400x400x250 —

LB1161E400X400 1100X600X50 400x400x250 —

LB1261E400X400 1200X600X50 400x400x250 —

LB1361E400X400 1300X600X50 400x400x250 —

Tampos de lavadouros
Sink Range ∙ Plonges600



47www.friemo.pt
TPROF-1122

TDTB

Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm
Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac

LB0771 700X700X50 500X500X300 —
LB0871 800X700X50 500X500X300 —
LB0971 900X700X50 500X500X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LB1071D 1000X700X50 500X500X300 —
LB1171D 1100X700X50 500X500X300 —
LB1271D 1200X700X50 500X500X300 —
LB1371D 1300X700X50 500X500X300 —
LB1471D 1400X700X50 500X500X300 —
LB1571D 1500X700X50 500X500X300 —
LB1671D 1600X700X50 500X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LB1071E 1000X700X50 500X500X300 —
LB1171E 1100X700X50 500X500X300 —
LB1271E 1200X700X50 500X500X300 —
LB1371E 1300X700X50 500X500X300 —
LB1471E 1400X700X50 500X500X300 —
LB1571E 1500X700X50 500X500X300 —
LB1671E 1600X700X50 500X500X300 —

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
LB1272 1200X700X50 500X500X300 —
LB1372 1300X700X50 500X500X300 —
LB1472 1400X700X50 500X500X300 —
LB1572 1500X700X50 500X500X300 —

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LB1672D 1600X700X50 500X500X300 —
LB1772D 1700X700X50 500X500X300 —
LB1872D 1800X700X50 500X500X300 —
LB1972D 1900X700X50 500X500X300 —
LB2072D 2000X700X50 500X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LB1672E 1600X700X50 500X500X300 —
LB1772E 1700X700X50 500X500X300 —
LB1872E 1800X700X50 500X500X300 —
LB1972E 1900X700X50 500X500X300 —
LB2072E 2000X700X50 500X500X300 —

Lavadouro grande capacidade ∙ Large capacity bowl sink ∙ Plonge bacs grand capacité

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

L1471CD800X500TB 1400X700X50 800X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

L1471CE800X500TB 1400X700X50 800X500X300 —

L1471CEV1165X500TB 1400X700X50 1165X500X370 —

L2072C800X500TB 2000X700X50 800X500X300 —

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

LB2072CCTB 2000X700X50 500X500X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LB1071D340X340 1000X700X50 340x340x200 —
LB1171D340X340 1100X700X50 340x340x200 —
LB1271D340X340 1200X700X50 340x340x200 —
LB1371D340X340 1300X700X50 340x340x200 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LB1071E340X340 1000X700X50 340x340x200 —
LB1171E340X340 1100X700X50 340x340x200 —
LB1271E340X340 1200X700X50 340x340x200 —
LB1371E340X340 1300X700X50 340x340x200 —

Lavadouro 1 cuba . Single bowl sink . Plonge avec 1 bac 

LB0671 600x700X50 400X400X250 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LB1071D400X400 1000X700X50 400X400X250 —
LB1171D400X400 1100X700X50 400X400X250 —
LB1271D400X400 1200X700X50 400X400X250 —
LB1371D400X400 1300X700X50 400X400X250 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LB1071E400X400 1000X700X50 400X400X250 —
LB1171E400X400 1100X700X50 400X400X250 —
LB1271E400X400 1200X700X50 400X400X250 —
LB1371E400X400 1300X700X50 400X400X250 —

Tampos de lavadouros
Sink Range ∙ Plonges700
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Fortes elementos estruturais.
 ∙ Profundidade de 600 mm ou 700 mm.
 ∙  Pés Reguláveis.
 ∙ Saia Frontal.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Strong Structural elements.
 ∙ Depth of 600 mm or 700 mm.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Sink front panel.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Structures Robustes et solides.
 ∙ Profondeur de 600 mm ou 700 mm.
 ∙ Pieds réglables en hauteur.
 ∙ Habillage frontal cache bac.

Suportes Desmontados
Dismantled Frames
Structures Démontées

25
+6

0 81
0

560 - 660

Suportes Desmontados
Dismantled Frames  ∙  Structures Démontées

600

X x Y x Z mm Mod.

600X560X810 SLD0660

700X560X810 SLD0760

800X560X810 SLD0860

900X560X810 SLD0960

1000X560X810 SLD1060

1100X560X810 SLD1160

1200X560X810 SLD1260

1300X560X810 SLD1360

1400X560X810 SLD1460

1500X560X810 SLD1560

1600X560X810 SLD1660

1700X560X810 SLD1760

1800X560X810 SLD1860

1900X560X810 SLD1960

2000X560X810 SLD2060

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

600

X x Y x Z mm Mod.

600x480x40 PM0660

700x480x40 PM0760

800x480x40 PM0860

900x480x40 PM0960

1000x480x40 PM1060

1100x480x40 PM1160

1200x480x40 PM1260

1300x480x40 PM1360

1400x480x40 PM1460

1500x480x40 PM1560

1600x480x40 PM1660

1700x480x40 PM1760

1800x480x40 PM1860

1900x480x40 PM1960

2000x480x40 PM2060

Prateleira ∙ Shelves ∙ Étagères

700

X x Y x Z mm Mod.

600X660X810 SLD0670

700X660X810 SLD0770

800X660X810 SLD0870

900X660X810 SLD0970

1000X660X810 SLD1070

1100X660X810 SLD1170

1200X660X810 SLD1270

1300X660X810 SLD1370

1400X660X810 SLD1470

1500X660X810 SLD1570

1600X660X810 SLD1670

1700X660X810 SLD1770

1800X660X810 SLD1870

1900X660X810 SLD1970

2000X660X810 SLD2070

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

700

X x Y x Z mm Mod.

600x580x40 PM0670

700x580x40 PM0770

800x580x40 PM0870

900x580x40 PM0970

1000x580x40 PM1070

1100x580x40 PM1170

1200x580x40 PM1270

1300x580x40 PM1370

1400x580x40 PM1470

1500x580x40 PM1570

1600x580x40 PM1670

1700x580x40 PM1770

1800x580x40 PM1870

1900x580x40 PM1970

2000x580x40 PM2070

Prateleira ∙ Shelves ∙ Étagères

 Características  Features  Caractéristiques

TDTB
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 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Fortes elementos estruturais.
 ∙ Profundidade de 600 mm ou 700 mm.
 ∙  Pés Reguláveis.
 ∙ Saia Frontal.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Strong Structural elements.
 ∙ Depth of 600 mm or 700 mm.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Sink front panel.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Structures Robustes et solides.
 ∙ Profondeur de 600 mm ou 700 mm.
 ∙ Pieds réglables en hauteur.
 ∙ Habillage frontal cache bac.

Suportes Montados
Welded Frames
Structures Soudées

25
+6

0

81
0

560 - 660

19
0

Suportes Montados
Welded Frames  ∙  Structures Soudées

600

X x Y x Z mm Mod.

600X560X810 SLM0660

700X560X810 SLM0760

800X560X810 SLM0860

900X560X810 SLM0960

1000X560X810 SLM1060

1100X560X810 SLM1160

1200X560X810 SLM1260

1300X560X810 SLM1360

1400X560X810 SLM1460

1500X560X810 SLM1560

1600X560X810 SLM1660

1700X560X810 SLM1760

1800X560X810 SLM1860

1900X560X810 SLM1960

2000X560X810 SLM2060

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

700

X x Y x Z mm Mod.

600X660X810 SLM0670

700X660X810 SLM0770

800X660X810 SLM0870

900X660X810 SLM0970

1000X660X810 SLM1070

1100X660X810 SLM1170

1200X660X810 SLM1270

1300X660X810 SLM1370

1400X660X810 SLM1470

1500X660X810 SLM1570

1600X660X810 SLM1670

1700X660X810 SLM1770

1800X660X810 SLM1870

1900X660X810 SLM1970

2000X660X810 SLM2070

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

 Características  Features  Caractéristiques

TDTB
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Lavadouro com saia
Sink with frontal skirt ∙ Plonge avec protection frontal600

Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm

Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac
LM0761CTB 700X600X860 500x400x300 —

LM0861CTB 800X600X860 500x400x300 —

LM0961CTB 900X600X860 500x400x300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CDTB 1000X600X860 500x400x300 —

LM1161CDTB 1100X600X860 500x400x300 —

LM1261CDTB 1200X600X860 500x400x300 —

LM1361CDTB 1400X600X860 500x400x300 —

LM1461CDTB 1500X600X860 500x400x300 —

LM1561CDTB 1600X600X860 500x400x300 —

LM1661CDTB 1000X600X860 500x400x300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CETB 1100X600X860 500x400x300 —

LM1161CETB 1300X600X860 500x400x300 —

LM1261CETB 1200X600X860 500x400x300 —

LM1361CETB 1300X600X860 500x400x300 —

LM1461CETB 1400X600X860 500x400x300 —

LM1561CETB 1500X600X860 500x400x300 —

LM1661CETB 1600X600X860 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
LM1262CTB 1200X600X860 500x400x300 —

LM1362CTB 1300X600X860 500x400x300 —

LM1462CTB 1400X600X860 500x400x300 —

LM1562CTB 1500X600X860 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1662CDTB 1600X600X860 500x400x300 —

LM1762CDTB 1700X600X860 500x400x300 —

LM1862CDTB 1800X600X860 500x400x300 —

LM1962CDTB 1900X600X860 500x400x300 —

LM2072CDTB 2000X600X860 500x400x300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1662CETB 1600X600X860 500x400x300 —

LM1762CETB 1700X600X860 500x400x300 —

LM1862CETB 1800X600X860 500x400x300 —

LM1962CETB 1900X600X860 500x400x300 —

LM2062CETB 2000X600X860 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

LM2062CCTB 2000X600X860 500X400X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CD340X340TB 1000X600X860 340x340x200 —

LM1161CD340X340TB 1100X600X860 340x340x200 —

LM1261CD340X340TB 1200X600X860 340x340x200 —

LM1361CD340X340TB 1300X600X860 340x340x200 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CE340X340TB 1000X600X860 340x340x200 —

LM1161CE340X340TB 1100X600X860 340x340x200 —

LM1261CE340X340TB 1200X600X860 340x340x200 —

LM1361CE340X340TB 1300X600X860 340x340x200 —

Lavadouro 1 cuba . Single bowl sink . Plonge avec 1 bac 

LM0661CTB 600X600X860 400x400x250 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CD400X400TB 1000X600X860 400x400x250 —

LM1161CD400X400TB 1100X600X860 400x400x250 —

LM1261CD400X400TB 1200X600X860 400x400x250 —

LM1361CD400X400TB 1300X600X860 400x400x250 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CE400X400TB 1000X600X860 400x400x250 —

LM1161CE400X400TB 1100X600X860 400x400x250 —

LM1261CE400X400TB 1200X600X860 400x400x250 —

LM1361CE400X400TB 1300X600X860 400x400x250 —

TDTB
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Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm
Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac

LM0771CTB 700X700X860 500X500X300 —
LM0871CTB 800X700X860 500X500X300 —
LM0971CTB 900X700X860 500X500X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CDTB 1000X700X860 500X500X300 —
LM1171CDTB 1100X700X860 500X500X300 —
LM1271CDTB 1200X700X860 500X500X300 —
LM1371CDTB 1300X700X860 500X500X300 —
LM1471CDTB 1400X700X860 500X500X300 —
LM1571CDTB 1500X700X860 500X500X300 —
LM1671CDTB 1600X700X860 500X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CETB 1000X700X860 500X500X300 —
LM1171CETB 1100X700X860 500X500X300 —
LM1271CETB 1200X700X860 500X500X300 —
LM1371CETB 1300X700X860 500X500X300 —
LM1471CETB 1400X700X860 500X500X300 —
LM1571CETB 1500X700X860 500X500X300 —
LM1671CETB 1600X700X860 500X500X300 —

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
LM1272CTB 1200X700X860 500X500X300 —
LM1372CTB 1300X700X860 500X500X300 —
LM1472CTB 1400X700X860 500X500X300 —
LM1572CTB 1500X700X860 500X500X300 —

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1672CDTB 1600X700X860 500X500X300 —
LM1772CDTB 1700X700X860 500X500X300 —
LM1872CDTB 1800X700X860 500X500X300 —
LM1972CDTB 1900X700X860 500X500X300 —
LM2072CDTB 2000X700X860 500X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1672CETB 1600X700X860 500X500X300 —
LM1772CETB 1700X700X860 500X500X300 —
LM1872CETB 1800X700X860 500X500X300 —
LM1972CETB 1900X700X860 500X500X300 —
LM2072CETB 2000X700X860 500X500X300 —

Lavadouro grande capacidade ∙ Large capacity bowl sink ∙ Plonge bacs grand capacité

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1471CD8050TB 1400X700X860 800X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1471CE8050TB 1400X700X860 800X500X300 —

LM1471CEV1165X500TB 1400X700X860 1165X500X370 —

LM2072C800X500TB 2000X700X860 800X500X300 —

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

LM2072CCTB 2000X700X860 500X500X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CD340X340TB 1000X700X860 340x340x200 —
LM1171CD340X340TB 1100X700X860 340x340x200 —
LM1271CD340X340TB 1200X700X860 340x340x200 —
LM1371CD340X340TB 1300X700X860 340x340x200 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CE340X340TB 1000X700X860 340x340x200 —
LM1171CE340X340TB 1100X700X860 340x340x200 —
LM1271CE340X340TB 1200X700X860 340x340x200 —
LM1371CE340X340TB 1300X700X860 340x340x200 —

Lavadouro 1 cuba . Single bowl sink . Plonge avec 1 bac 

LM0671CTB 600x700X860 400X400X250 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CD400X400TB 1000X700X860 400X400X250 —
LM1171CD400X400TB 1100X700X860 400X400X250 —
LM1271CD400X400TB 1200X700X860 400X400X250 —
LM1371CD400X400TB 1300X700X860 400X400X250 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CE400X400TB 1000X700X860 400X400X250 —
LM1171CE400X400TB 1100X700X860 400X400X250 —
LM1271CE400X400TB 1200X700X860 400X400X250 —
LM1371CE400X400TB 1300X700X860 400X400X250 —

Lavadouro com saia
Sink with frontal skirt ∙ Plonge avec protection frontal700



52 www.friemo.pt
TPROF-1122

Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01
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Lavadouros com portas
Sinks with sliding doors ∙ Plonges avec portes coulissantes600

Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm

Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac
LM0761CTBCP 700X600X860 500x400x300

LM0861CTBCP 800X600X860 500x400x300

LM0961CTBCP 900X600X860 500x400x300

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CDTBCP 1000X600X860 500x400x300

LM1161CDTBCP 1100X600X860 500x400x300

LM1261CDTBCP 1200X600X860 500x400x300

LM1361CDTBCP 1300X600X860 500x400x300

LM1461CDTBCP 1400X600X860 500x400x300

LM1561CDTBCP 1500X600X860 500x400x300

LM1661CDTBCP 1600X600X860 500x400x300

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CETBCP 1000X600X860 500x400x300

LM1161CETBCP 1100X600X860 500x400x300

LM1261CETBCP 1200X600X860 500x400x300

LM1361CETBCP 1300X600X860 500x400x300

LM1461CETBCP 1400X600X860 500x400x300

LM1561CETBCP 1500X600X860 500x400x300

LM1661CETBCP 1600X600X860 500x400x300

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
LM1262CTBCP 1200X600X860 500x400x300

LM1362CTBCP 1300X600X860 500x400x300

LM1462CTBCP 1400X600X860 500x400x300

LM1562CTBCP 1500X600X860 500x400x300

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1662CDTBCP 1600X600X860 500x400x300

LM1762CDTBCP 1700X600X860 500x400x300

LM1862CDTBCP 1800X600X860 500x400x300

LM1962CDTBCP 1900X600X860 500x400x300

LM2062CDTBCP 2000X600X860 500x400x300

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1662CETBCP 1600X600X860 500x400x300

LM1762CETBCP 1700X600X860 500x400x300

LM1862CETBCP 1800X600X860 500x400x300

LM1962CETBCP 1900X600X860 500x400x300

LM2062CETBCP 2000X600X860 500x400x300

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

LM2062CCTBCP 2000X600X860 500x400x300

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CD340X340TBCP 1000X600X860 340x340x200

LM1161CD340X340TBCP 1100X600X860 340x340x200

LM1261CD340X340TBCP 1200X600X860 340x340x200

LM1361CD340X340TBCP 1300X600X860 340x340x200

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CE340X340TBCP 1000X600X860 340x340x200

LM1161CE340X340TBCP 1100X600X860 340x340x200

LM1261CE340X340TBCP 1200X600X860 340x340x200

LM1361CE340X340TBCP 1300X600X860 340x340x200

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CD400X400TBCP 1000X600X860 400x400x250

LM1161CD400X400TBCP 1100X600X860 400x400x250

LM1261CD400X400TBCP 1200X600X860 400x400x250

LM1361CD400X400TBCP 1300X600X860 400x400x250

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CE400X400TBCP 1000X600X860 400x400x250

LM1161CE400X400TBCP 1100X600X860 400x400x250

LM1261CE400X400TBCP 1200X600X860 400x400x250

LM1361CE400X400TBCP 1300X600X860 400x400x250

TDTB
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Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm
Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac

LM0771CTBCP 700X700X860 500X500X300
LM0871CTBCP 800X700X860 500X500X300
LM0971CTBCP 900X700X860 500X500X300

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CDTBCP 1000X700X860 500X500X300
LM1171CDTBCP 1100X700X860 500X500X300
LM1271CDTBCP 1200X700X860 500X500X300
LM1371CDTBCP 1300X700X860 500X500X300
LM1471CDTBCP 1400X700X860 500X500X300
LM1571CDTBCP 1500X700X860 500X500X300
LM1671CDTBCP 1600X700X860 500X500X300

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CETBCP 1000X700X860 500X500X300
LM1171CETBCP 1100X700X860 500X500X300
LM1271CETBCP 1200X700X860 500X500X300
LM1371CETBCP 1300X700X860 500X500X300
LM1471CETBCP 1400X700X860 500X500X300
LM1571CETBCP 1500X700X860 500X500X300
LM1671CETBCP 1600X700X860 500X500X300

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
LM1272CTBCP 1200X700X860 500X500X300
LM1372CTBCP 1300X700X860 500X500X300
LM1472CTBCP 1400X700X860 500X500X300
LM1572CTBCP 1500X700X860 500X500X300

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1672CDTBCP 1600X700X860 500X500X300
LM1772CDTBCP 1700X700X860 500X500X300
LM1872CDTBCP 1800X700X860 500X500X300
LM1972CDTBCP 1900X700X860 500X500X300
LM2072CDTBCP 2000X700X860 500X500X300

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1672CETBCP 1600X700X860 500X500X300
LM1772CETBCP 1700X700X860 500X500X300
LM1872CETBCP 1800X700X860 500X500X300
LM1972CETBCP 1900X700X860 500X500X300
LM2072CETBCP 2000X700X860 500X500X300

Lavadouro grande capacidade ∙ Large capacity bowl sink ∙ Plonge bacs grand capacité

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1471CD8050TBCP 1400X700X860 800X500X300

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1471CE8050TBCP 1400X700X860 800X500X300

LM1471CEV1165X500TBCP 1400X700X860 1165X500X370

LM2072C800X500TBCP 2000X700X860 800X500X300

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

LM2072CCTBCP 2000X700X860 500X500X300

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CD340X340TBCP 1000X700X860 340x340x200
LM1171CD340X340TBCP 1100X700X860 340x340x200
LM1271CD340X340TBCP 1200X700X860 340x340x200
LM1371CD340X340TBCP 1300X700X860 340x340x200

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CE340X340TBCP 1000X700X860 340x340x200
LM1171CE340X340TBCP 1100X700X860 340x340x200
LM1271CE340X340TBCP 1200X700X860 340x340x200
LM1371CE340X340TBCP 1300X700X860 340x340x200

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CD400X400TBCP 1000X700X860 400X400X250
LM1171CD400X400TBCP 1100X700X860 400X400X250
LM1271CD400X400TBCP 1200X700X860 400X400X250
LM1371CD400X400TBCP 1300X700X860 400X400X250

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CE400X400TBCP 1000X700X860 400X400X250
LM1171CE400X400TBCP 1100X700X860 400X400X250
LM1271CE400X400TBCP 1200X700X860 400X400X250
LM1371CE400X400TBCP 1300X700X860 400X400X250

Lavadouros com portas
Sinks with sliding doors ∙ Plonges avec portes coulissantes700
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Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm

Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac

LM0661C 600x600x500 400x400x250

Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm

Lavadouro para máquina de lavar ∙ Sink for washing machine ∙ Plonge pour machine à laver

600

LM1461CETBM 1400X600X860 500X400X250

LM1461CDTBM 1400X600X860 500X400X250

LM2062CETBM 2000X600X860 500X400X250

LM2062CDTBM 2000X600X860 500X400X250

700

LM1471CETBM 1400X700X860 500X500X300

LM1471CDTBM 1400X700X860 500X500X300

LM2072CETBM 2000X700X860 500X500X300

LM2072CDTBM 2000X700X860 500X500X300

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Lavadouros com grelha
Sink with grid ∙ Plonges avec grille

Lavadouro com espaço para máquina de lavar
Sinks w/ space for washing machine ∙ Plonges a/ encastrement pour lave vaisselle sous l’égouttoir

Lavadouro com espaço para máquina de lavar
Sink with space for washing machine
Plonge avec encastrement pour lave vaisselle sous l'égouttoir

Lavadouro
Sink
Plonge

 ∙ Incluí grelha para colocar grandes pias.
 ∙ Peça fornecida totalmente montada e soldada.
 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Desenhado para encher e esvaziar panelas.

 ∙ Includes a grid for the pans.
 ∙ The sink is provided completely assembled and 
welded.

 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ DesiGNed for filling and emptying pots and pans.

 ∙ Inclues une grille pour les batteries.
 ∙ Fournies montée.
 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Pour remplir et vider batteries et casseroles.

 ∙ Lavadouro com saia frontal.
 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Dimensões úteis: 600x600x810 H.

 ∙ Sink front panel.
 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Dimensions: 600x600x810H.

 ∙ Plonge avec habillage.
 ∙ Construction en acier inoxydable.
 ∙ Dimensions utiles: 600x600x810H.

10
0

86
0

TDTB
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 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Tampo estampado.
 ∙ Tampos com 40 mm de espessura.
 ∙ Profundidade de 600 e 700 mm.
 ∙ Insonorização da parte inferior da cuba.
 ∙ Alçado com 100 mm de altura.
 ∙ Com cuba de grande capacidade no modelo de 
profundidade de 700 mm.

 ∙ Suportes como opcional.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Pressed working top.
 ∙ 40 mm high worktops.
 ∙ Depth of 600 and 700 mm.
 ∙ Soundeadened worktops.
 ∙ 100 mm splash-back.
 ∙ Depth of 700 with large capacity bowl available.
 ∙ Optional frames.

 ∙ Construction an acier inoxydable.
 ∙ Dessus de travail pressé.
 ∙ Plan de travail de hauteur 40 mm.
 ∙ Profondeur de 600 et 700 mm.
 ∙ Plans de travail insonorisés.
 ∙ Dosseret de hauteur 100 mm.
 ∙ Possibilité de bacs avec grand capacité dans le 
modelé.

 ∙ Structures en option.

Tampos de lavadouro - tampo direito
Sink range - right worktop ∙ plonges - dessus droite

 Características  Features  Caractéristiques

Tampo c/ 1 cuba
Single bowl sink top
Dessus de plonge avec 1 bac

Tampo c/ 2 cubas + escorredouro
Sink top with 2 bowls + drainer
Dessus de plonge avec 2 bacs et égouttoir

Tampo c/ 1 cuba + escorredouro
Single bowl sink top with drainer
Dessus de plonge avec 1 bac et égouttoir

Tampo c/ 2 cubas
Double bowl sink top
Dessus de plonge avec 2 bacs

Lavadouro com saia
Sink with frontal skirt
Plonge avec protection frontal

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Fortes elementos estruturais.
 ∙ Tampo estampado.
 ∙ Tampos com 40 mm de espessura.
 ∙ Lavadouros com prateleira inferior.
 ∙ Painel frontal de resguardo de cuba.
 ∙ Profundidade de 600 e 700 mm.
 ∙ Respeita as normas de higiene em vigor.
 ∙ Insonorização da parte inferior da cuba.
 ∙ Alçado com 85 mm de altura.
 ∙ Pés reguláveis.
 ∙ Com cuba de grande capacidade no modelo de 
profundidade de 700 mm.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Strong structural elements.
 ∙ Pressed working top.
 ∙ 40 mm high worktops.
 ∙ Various options available.
 ∙ Sinks with lower shelf and sink front panel.
 ∙ Depth of 600 and 700 mm.
 ∙ Made in full compliance with hygiene standards.
 ∙ Soundeadened worktops.
 ∙ 85 mm splash-back.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Depth of 700 with large capacity bowl available.

 ∙ Construction an acier inoxydable.
 ∙ Structures robustes et solides.
 ∙ Dessus de travail pressé.
 ∙ Plan de travail de hauteur 40 mm.
 ∙ Plonges avec différents nombres de bacs.
 ∙ Plonges avec étagère inférieure et panneau cache-bac.
 ∙ Profondeur de 600 et 700 mm.
 ∙ Respect des normes en vigueur en matière d’hygiène.
 ∙ Plans de travail insonorisés.
 ∙ Dosseret de hauteur 85 mm.
 ∙ Pieds réglables en hauteur.
 ∙ Possibilité de bacs avec grand capacité dans le 
modelé.

 Características  Features  Caractéristiques

Lavadouro com portas de correr
Sink with sliding doors
Plonges avec portes coulissantes
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Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm

Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac
L0761 700X600X40 500x400x300 —

L0861 800X600X40 500x400x300 —

L0961 900X600X40 500x400x300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

L1061D 1000X600X40 500x400x300 —

L1161D 1100X600X40 500x400x300 —

L1261D 1200X600X40 500x400x300 —

L1361D 1300X600X40 500x400x300 —

L1461D 1400X600X40 500x400x300 —

L1561D 1500X600X40 500x400x300 —

L1661D 1600X600X40 500x400x300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

L1061E 1000X600X40 500x400x300 —

L1161E 1100X600X40 500x400x300 —

L1261E 1200X600X40 500x400x300 —

L1361E 1300X600X40 500x400x300 —

L1461E 1400X600X40 500x400x300 —

L1561E 1500X600X40 500x400x300 —

L1661E 1600X600X40 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
L1262 1200X600X40 500x400x300 —

L1362 1300X600X40 500x400x300 —

L1462 1400X600X40 500x400x300 —

L1562 1500X600X40 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

L1662D 1600X600X40 500x400x300 —

L1762D 1700X600X40 500x400x300 —

L1862D 1800X600X40 500x400x300 —

L1962D 1900X600X40 500x400x300 —

L2062D 2000X600X40 500x400x300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

L1662E 1600X600X40 500x400x300 —

L1762E 1700X600X40 500x400x300 —

L1862E 1800X600X40 500x400x300 —

L1962E 1900X600X40 500x400x300 —

L2062E 2000X600X40 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

L2062CCTD 2000X600X40 500X400X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

L1061D340X340 1000X600X40 340x340x200 —

L1161D340X340 1100X600X40 340x340x200 —

L1261D340X340 1200X600X40 340x340x200 —

L1361D340X340 1300X600X40 340x340x200 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

L1061E340X340 1000X600X40 340x340x200 —

L1161E340X340 1100X600X40 340x340x200 —

L1261E340X340 1200X600X40 340x340x200 —

L1361E340X340 1300X600X40 340x340x200 —

Lavadouro 1 cuba . Single bowl sink . Plonge avec 1 bac 

L0661 600X600X40 400x400x250 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

L1061CD400X400 1000X600X40 400x400x250 —

L1161D400X400 1100X600X40 400x400x250 —

L1261D400X400 1200X600X40 400x400x250 —

L1361D400X400 1300X600X40 400x400x250 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

L1061CE400X400 1000X600X40 400x400x250 —

L1161E400X400 1100X600X40 400x400x250 —

L1261E400X400 1200X600X40 400x400x250 —

L1361E400X400 1300X600X40 400x400x250 —

Tampos de lavadouros
Sink Range ∙ Plonges600
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Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm
Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac

L0771 700X700X40 500X500X300 —
L0871 800X700X40 500X500X300 —
L0971 900X700X40 500X500X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

L1071D 1000X700X40 500X500X300 —
L1171D 1100X700X40 500X500X300 —
L1271D 1200X700X40 500X500X300 —
L1371D 1300X700X40 500X500X300 —
L1471D 1400X700X40 500X500X300 —
L1571D 1500X700X40 500X500X300 —
L1671D 1600X700X40 500X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

L1071E 1000X700X40 500X500X300 —
L1171E 1100X700X40 500X500X300 —
L1271E 1200X700X40 500X500X300 —
L1371E 1300X700X40 500X500X300 —
L1471E 1400X700X40 500X500X300 —
L1571E 1500X700X40 500X500X300 —
L1671E 1600X700X40 500X500X300 —

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
L1272 1200X700X40 500X500X300 —
L1372 1300X700X40 500X500X300 —
L1472 1400X700X40 500X500X300 —
L1572 1500X700X40 500X500X300 —

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

L1672D 1600X700X40 500X500X300 —
L1772D 1700X700X40 500X500X300 —
L1872D 1800X700X40 500X500X300 —
L1972D 1900X700X40 500X500X300 —
L2072D 2000X700X40 500X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

L1672E 1600X700X40 500X500X300 —
L1772E 1700X700X40 500X500X300 —
L1872E 1800X700X40 500X500X300 —
L1972E 1900X700X40 500X500X300 —
L2072E 2000X700X40 500X500X300 —

Lavadouro grande capacidade ∙ Large capacity bowl sink ∙ Plonge bacs grand capacité

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

L1471CD800X500TD 1400X700X40 800X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

L1471CE800X500TD 1400X700X40 800X500X300 —

L1471CEV1165X500TD 1400X700X40 1165X500X370 —

L2072C800X500TD 2000X700X40 800X500X300 —

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

L2072CCTD 2000X700X40 500X500X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

L1071D340X340 1000X700X40 340x340x200 —
L1171D340X340 1100X700X40 340x340x200 —
L1271D340X340 1200X700X40 340x340x200 —
L1371D340X340 1300X700X40 340x340x200 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

L1071E340X340 1000X700X40 340x340x200 —
L1171E340X340 1100X700X40 340x340x200 —
L1271E340X340 1200X700X40 340x340x200 —
L1371E340X340 1300X700X40 340x340x200 —

Lavadouro 1 cuba . Single bowl sink . Plonge avec 1 bac 

L0671 600x700x40 400X400X250 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

L1071CD400X400 1000X700X40 400X400X250 —
L1171D400X400 1100X700X40 400X400X250 —
L1271D400X400 1200X700X40 400X400X250 —
L1371D400X400 1300X700X40 400X400X250 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

L1071CE400X400 1000X700X40 400X400X250 —
L1171E400X400 1100X700X40 400X400X250 —
L1271E400X400 1200X700X40 400X400X250 —
L1371E400X400 1300X700X40 400X400X250 —

Tampos de lavadouros
Sink Range ∙ Plonges700
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 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Fortes elementos estruturais.
 ∙ Profundidade de 600 mm ou 700 mm.
 ∙  Pés Reguláveis.
 ∙ Saia Frontal.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Strong Structural elements.
 ∙ Depth of 600 mm or 700 mm.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Sink front panel.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Structures Robustes et solides.
 ∙ Profondeur de 600 mm ou 700 mm.
 ∙ Pieds réglables en hauteur.
 ∙ Habillage frontal cache bac.

Suportes Desmontados
Dismantled Frames
Structures Démontées

25
+6

0 81
0

560 - 660

Suportes Desmontados
Dismantled Frames  ∙  Structures Démontées

600

X x Y x Z mm Mod.

600X560X810 SLD0660

700X560X810 SLD0760

800X560X810 SLD0860

900X560X810 SLD0960

1000X560X810 SLD1060

1100X560X810 SLD1160

1200X560X810 SLD1260

1300X560X810 SLD1360

1400X560X810 SLD1460

1500X560X810 SLD1560

1600X560X810 SLD1660

1700X560X810 SLD1760

1800X560X810 SLD1860

1900X560X810 SLD1960

2000X560X810 SLD2060

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

600

X x Y x Z mm Mod.

600x480x40 PM0660

700x480x40 PM0760

800x480x40 PM0860

900x480x40 PM0960

1000x480x40 PM1060

1100x480x40 PM1160

1200x480x40 PM1260

1300x480x40 PM1360

1400x480x40 PM1460

1500x480x40 PM1560

1600x480x40 PM1660

1700x480x40 PM1760

1800x480x40 PM1860

1900x480x40 PM1960

2000x480x40 PM2060

Prateleira ∙ Shelves ∙ Étagères

700

X x Y x Z mm Mod.

600X660X810 SLD0670

700X660X810 SLD0770

800X660X810 SLD0870

900X660X810 SLD0970

1000X660X810 SLD1070

1100X660X810 SLD1170

1200X660X810 SLD1270

1300X660X810 SLD1370

1400X660X810 SLD1470

1500X660X810 SLD1570

1600X660X810 SLD1670

1700X660X810 SLD1770

1800X660X810 SLD1870

1900X660X810 SLD1970

2000X660X810 SLD2070

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

700

X x Y x Z mm Mod.

600x580x40 PM0670

700x580x40 PM0770

800x580x40 PM0870

900x580x40 PM0970

1000x580x40 PM1070

1100x580x40 PM1170

1200x580x40 PM1270

1300x580x40 PM1370

1400x580x40 PM1470

1500x580x40 PM1570

1600x580x40 PM1670

1700x580x40 PM1770

1800x580x40 PM1870

1900x580x40 PM1970

2000x580x40 PM2070

Prateleira ∙ Shelves ∙ Étagères

 Características  Features  Caractéristiques
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 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Fortes elementos estruturais.
 ∙ Profundidade de 600 mm ou 700 mm.
 ∙  Pés Reguláveis.
 ∙ Saia Frontal.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Strong Structural elements.
 ∙ Depth of 600 mm or 700 mm.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Sink front panel.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Structures Robustes et solides.
 ∙ Profondeur de 600 mm ou 700 mm.
 ∙ Pieds réglables en hauteur.
 ∙ Habillage frontal cache bac.

Suportes Montados
Welded Frames
Structures Soudées

25
+6

0

81
0

560 - 660

19
0

Suportes Montados
Welded Frames  ∙  Structures Soudées

600

X x Y x Z mm Mod.

600X560X810 SLM0660

700X560X810 SLM0760

800X560X810 SLM0860

900X560X810 SLM0960

1000X560X810 SLM1060

1100X560X810 SLM1160

1200X560X810 SLM1260

1300X560X810 SLM1360

1400X560X810 SLM1460

1500X560X810 SLM1560

1600X560X810 SLM1660

1700X560X810 SLM1760

1800X560X810 SLM1860

1900X560X810 SLM1960

2000X560X810 SLM2060

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

700

X x Y x Z mm Mod.

600X660X810 SLM0670

700X660X810 SLM0770

800X660X810 SLM0870

900X660X810 SLM0970

1000X660X810 SLM1070

1100X660X810 SLM1170

1200X660X810 SLM1270

1300X660X810 SLM1370

1400X660X810 SLM1470

1500X660X810 SLM1570

1600X660X810 SLM1670

1700X660X810 SLM1770

1800X660X810 SLM1870

1900X660X810 SLM1970

2000X660X810 SLM2070

Estrutura ∙ Frame ∙ Structure

 Características  Features  Caractéristiques
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

TDTB
Lavadouro com saia
Sink with frontal skirt ∙ Plonge avec protection frontal600

Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm

Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac
LM0761CTD 700X600X850 500x400x300 —

LM0861CTD 800X600X850 500x400x300 —

LM0961CTD 900X600X850 500x400x300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CDTD 1000X600X850 500x400x300 —

LM1161CDTD 1100X600X850 500x400x300 —

LM1261CDTD 1200X600X850 500x400x300 —

LM1361CDTD 1300X600X850 500x400x300 —

LM1461CDTD 1400X600X850 500x400x300 —

LM1561CDTD 1500X600X850 500x400x300 —

LM1661CDTD 1600X600X850 500x400x300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CETD 1000X600X850 500x400x300 —

LM1161CETD 1100X600X850 500x400x300 —

LM1261CETD 1200X600X850 500x400x300 —

LM1361CETD 1300X600X850 500x400x300 —

LM1461CETD 1400X600X850 500x400x300 —

LM1561CETD 1500X600X850 500x400x300 —

LM1661CETD 1600X600X850 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
LM1262CTD 1200X600X850 500x400x300 —

LM1362CTD 1300X600X850 500x400x300 —

LM1462CTD 1400X600X850 500x400x300 —

LM1562CTD 1500X600X850 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1662CDTD 1600X600X850 500x400x300 —

LM1762CDTD 1700X600X850 500x400x300 —

LM1862CDTD 1800X600X850 500x400x300 —

LM1962CDTD 1900X600X850 500x400x300 —

LM2062CDTD 2000X600X850 500x400x300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1662CETD 1600X600X850 500x400x300 —

LM1762CETD 1700X600X850 500x400x300 —

LM1862CETD 1800X600X850 500x400x300 —

LM1962CETD 1900X600X850 500x400x300 —

LM2062CETD 2000X600X850 500x400x300 —

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

LM2062CCTD 2000X600X40 500X400X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CD340X340TD 1000X600X850 340x340x200 —

LM1161CD340X340TD 1100X600X850 340x340x200 —

LM1261CD340X340TD 1200X600X850 340x340x200 —

LM1361CD340X340TD 1300X600X850 340x340x200 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CE340X340TD 1000X600X850 340x340x200 —

LM1161CE340X340TD 1100X600X850 340x340x200 —

LM1261CE340X340TD 1200X600X850 340x340x200 —

LM1361CE340X340TD 1300X600X850 340x340x200 —

Lavadouro 1 cuba . Single bowl sink . Plonge avec 1 bac 

LM0661CTD 600X600X850 400x400x250 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CD400X400TD 1000X600X850 400x400x250 —

LM1161CD400X400TD 1100X600X850 400x400x250 —

LM1261CD400X400TD 1200X600X850 400x400x250 —

LM1361CD400X400TD 1300X600X850 400x400x250 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CE400X400TD 1000X600X850 400x400x250 —

LM1161CE400X400TD 1100X600X850 400x400x250 —

LM1261CE400X400TD 1200X600X850 400x400x250 —

LM1361CE400X400TD 1300X600X850 400x400x250 —
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Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm
Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac

LM0771CTD 700X700X850 500X500X300 —
LM0871CTD 800X700X850 500X500X300 —
LM0971CTD 900X700X850 500X500X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CDTD 1000X700X850 500X500X300 —
LM1171CDTD 1100X700X850 500X500X300 —
LM1271CDTD 1200X700X850 500X500X300 —
LM1371CDTD 1300X700X850 500X500X300 —
LM1471CDTD 1400X700X850 500X500X300 —
LM1571CDTD 1500X700X850 500X500X300 —
LM1671CDTD 1600X700X850 500X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CETD 1000X700X850 500X500X300 —
LM1171CETD 1100X700X850 500X500X300 —
LM1271CETD 1200X700X850 500X500X300 —
LM1371CETD 1300X700X850 500X500X300 —
LM1471CETD 1400X700X850 500X500X300 —
LM1571CETD 1500X700X850 500X500X300 —
LM1671CETD 1600X700X850 500X500X300 —

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
LM1272CTD 1200X700X850 500X500X300 —
LM1372CTD 1300X700X850 500X500X300 —
LM1472CTD 1400X700X850 500X500X300 —
LM1572CTD 1500X700X850 500X500X300 —

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1672CDTD 1600X700X850 500X500X300 —
LM1772CDTD 1700X700X850 500X500X300 —
LM1872CDTD 1800X700X850 500X500X300 —
LM1972CDTD 1900X700X850 500X500X300 —
LM2072CDTD 2000X700X850 500X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1672CETD 1600X700X850 500X500X300 —
LM1772CETD 1700X700X850 500X500X300 —
LM1872CETD 1800X700X850 500X500X300 —
LM1972CETD 1900X700X850 500X500X300 —
LM2072CETD 2000X700X850 500X500X300 —

Lavadouro grande capacidade ∙ Large capacity bowl sink ∙ Plonge bacs grand capacité

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1471CD8050TD 1400X700X850 800X500X300 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1471CE8050TD 1400X700X850 800X500X300 —

LM1471CEV1165X500TD 1400X700X850 1165X500X370 —

LM2072C800X500TD 2000X700X850 800X500X300 —

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

LM2072CCTD 2000X700X850 500X500X300 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CD340X340TD 1000X700X850 340x340x200 —
LM1171CD340X340TD 1100X700X850 340x340x200 —
LM1271CD340X340TD 1200X700X850 340x340x200 —
LM1371CD340X340TD 1300X700X850 340x340x200 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CE340X340TD 1000X700X850 340x340x200 —
LM1171CE340X340TD 1100X700X850 340x340x200 —
LM1271CE340X340TD 1200X700X850 340x340x200 —
LM1371CE340X340TD 1300X700X850 340x340x200 —

Lavadouro 1 cuba . Single bowl sink . Plonge avec 1 bac 

LM0671CTD 600x700X850 400X400X250 —

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CD400X400TD 1000X700X850 400X400X250 —
LM1171CD400X400TD 1100X700X850 400X400X250 —
LM1271CD400X400TD 1200X700X850 400X400X250 —
LM1371CD400X400TD 1300X700X850 400X400X250 —

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CE400X400TD 1000X700X850 400X400X250 —
LM1171CE400X400TD 1100X700X850 400X400X250 —
LM1271CE400X400TD 1200X700X850 400X400X250 —
LM1371CE400X400TD 1300X700X850 400X400X250 —

Lavadouro com saia
Sink with frontal skirt ∙ Plonge avec protection frontal700



62 www.friemo.pt
TPROF-1122

Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

TDTB
Lavadouros com portas
Sinks with sliding doors ∙ Plonges avec portes coulissantes600

Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm

Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac
LM0761CTDCP 700X600X850 500x400x300

LM0861CTDCP 800X600X850 500x400x300

LM0961CTDCP 900X600X850 500x400x300

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CDTDCP 1000X600X850 500x400x300

LM1161CDTDCP 1100X600X850 500x400x300

LM1261CDTDCP 1200X600X850 500x400x300

LM1361CDTDCP 1300X600X850 500x400x300

LM1461CDTDCP 1400X600X850 500x400x300

LM1561CDTDCP 1500X600X850 500x400x300

LM1661CDTDCP 1600X600X850 500x400x300

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CETDCP 1000X600X850 500x400x300

LM1161CETDCP 1100X600X850 500x400x300

LM1261CETDCP 1200X600X850 500x400x300

LM1361CETDCP 1300X600X850 500x400x300

LM1461CETDCP 1400X600X850 500x400x300

LM1561CETDCP 1500X600X850 500x400x300

LM1661CETDCP 1600X600X850 500x400x300

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
LM1262CTDCP 1200X600X850 500x400x300

LM1362CTDCP 1300X600X850 500x400x300

LM1462CTDCP 1400X600X850 500x400x300

LM1562CTDCP 1500X600X850 500x400x300

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1662CDTDCP 1600X600X850 500x400x300

LM1762CDTDCP 1700X600X850 500x400x300

LM1862CDTDCP 1800X600X850 500x400x300

LM1962CDTDCP 1900X600X850 500x400x300

LM2062CDTDCP 2000X600X850 500x400x300

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1662CETDCP 1600X600X850 500x400x300

LM1762CETDCP 1700X600X850 500x400x300

LM1862CETDCP 1800X600X850 500x400x300

LM1962CETDCP 1900X600X850 500x400x300

LM2062CETDCP 2000X600X850 500x400x300

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

LM2062CCTDCP 2000X600X850 500x400x300

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CD340X340TDCP 1000X600X850 340x340x200

LM1161CD340X340TDCP 1100X600X850 340x340x200

LM1261CD340X340TDCP 1200X600X850 340x340x200

LM1361CD340X340TDCP 1300X600X850 340x340x200

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CE340X340TDCP 1000X600X850 340x340x200

LM1161CE340X340TDCP 1100X600X850 340x340x200

LM1261CE340X340TDCP 1200X600X850 340x340x200

LM1361CE340X340TDCP 1300X600X850 340x340x200

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1061CD400X400TDCP 1000X600X850 400x400x250

LM1161CD400X400TDCP 1100X600X850 400x400x250

LM1261CD400X400TDCP 1200X600X850 400x400x250

LM1361CD400X400TDCP 1300X600X850 400x400x250

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1061CE400X400TDCP 1000X600X850 400x400x250

LM1161CE400X400TDCP 1100X600X850 400x400x250

LM1261CE400X400TDCP 1200X600X850 400x400x250

LM1361CE400X400TDCP 1300X600X850 400x400x250
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Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm
Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac

LM0771CTDCP 700X700X850 500X500X300
LM0871CTDCP 800X700X850 500X500X300
LM0971CTDCP 900X700X850 500X500X300

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CDTDCP 1000X700X850 500X500X300
LM1171CDTDCP 1100X700X850 500X500X300
LM1271CDTDCP 1200X700X850 500X500X300
LM1371CDTDCP 1300X700X850 500X500X300
LM1471CDTDCP 1400X700X850 500X500X300
LM1571CDTDCP 1500X700X850 500X500X300
LM1671CDTDCP 1600X700X850 500X500X300

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CETDCP 1000X700X850 500X500X300
LM1171CETDCP 1100X700X850 500X500X300
LM1271CETDCP 1200X700X850 500X500X300
LM1371CETDCP 1300X700X850 500X500X300
LM1471CETDCP 1400X700X850 500X500X300
LM1571CETDCP 1500X700X850 500X500X300
LM1671CETDCP 1600X700X850 500X500X300

Lavadouro 2 cubas ∙ Double bowl sink ∙ Plonge avec 2 bacs
LM1272CTDCP 1200X700X850 500X500X300
LM1372CTDCP 1300X700X850 500X500X300
LM1472CTDCP 1400X700X850 500X500X300
LM1572CTDCP 1500X700X850 500X500X300

Lavadouro 2 cubas com escorredouro ∙ Double bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 2 bacs et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1672CDTDCP 1600X700X850 500X500X300
LM1772CDTDCP 1700X700X850 500X500X300
LM1872CDTDCP 1800X700X850 500X500X300
LM1972CDTDCP 1900X700X850 500X500X300
LM2072CDTDCP 2000X700X850 500X500X300

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1672CETDCP 1600X700X850 500X500X300
LM1772CETDCP 1700X700X850 500X500X300
LM1872CETDCP 1800X700X850 500X500X300
LM1972CETDCP 1900X700X850 500X500X300
LM2072CETDCP 2000X700X850 500X500X300

Lavadouro grande capacidade ∙ Large capacity bowl sink ∙ Plonge bacs grand capacité

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1471CD8050TDCP 1400X700X850 800X500X300

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1471CE8050TDCP 1400X700X850 800X500X300

LM1471EV1165X500TDCP 1400X700X850 1165X500X370

LM2072C800X500TDCPP 2000X700X850 800X500X300

Lavadouro 2 cubas centrais c/2 escorredouros ∙ Double central bowl sinks with side drainer ∙ Plonge avec 2 bacs centrales et égouttoir a côtè

LM2072CCTDCP 2000X700X850 500X500X300

Lavadouro 1 cuba com escorredouro ∙ Single bowl sink with drainer ∙ Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CD340X340TDCP 1000X700X850 340x340x200
LM1171CD340X340TDCP 1100X700X850 340x340x200
LM1271CD340X340TDCP 1200X700X850 340x340x200
LM1371CD340X340TDCP 1300X700X850 340x340x200

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CE340X340TDCP 1000X700X850 340x340x200
LM1171CE340X340TDCP 1100X700X850 340x340x200
LM1271CE340X340TDCP 1200X700X850 340x340x200
LM1371CE340X340TDCP 1300X700X850 340x340x200

Lavadouro 1 cuba com escorredouro . Single bowl sink with drainer . Plonge avec 1 bac et égouttoir

Direito ∙ Right Side ∙ Droit

LM1071CD400X400TDCP 1000X700X850 400X400X250
LM1171CD400X400TDCP 1100X700X850 400X400X250
LM1271CD400X400TDCP 1200X700X850 400X400X250
LM1371CD400X400TDCP 1300X700X850 400X400X250

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche

LM1071CE400X400TDCP 1000X700X850 400X400X250
LM1171CE400X400TDCP 1100X700X850 400X400X250
LM1271CE400X400TDCP 1200X700X850 400X400X250
LM1371CE400X400TDCP 1300X700X850 400X400X250

Lavadouros com portas
Sinks with sliding doors ∙ Plonges avec portes coulissantes700
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm

Lavadouro 1 cuba ∙ Single bowl sink ∙ Plonge avec 1 bac

LM0661CTD 600x600x500 400x400x250

Mod. X x Y x Z mm  X x Y x Z mm

Lavadouro para máquina de lavar ∙ Sink for washing machine ∙ Plonge pour machine à laver

600

LM1461CETDM 1400X600X850 500X400X250

LM1461CDTDM 1400X600X850 500X400X250

LM2062CETDM 2000X600X850 500X400X250

LM2062CDTDM 2000X600X850 500X400X250

700

LM1471CETDM 1400X700X850 500X500X300

LM1471CDTDM 1400X700X850 500X500X300

LM2072CETDM 2000X700X850 500X500X300

LM2072CDTDM 2000X700X850 500X500X300

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Lavadouros com grelha
Sink Rangewith grid ∙ Plonges avec grille

Lavadouro com espaço para máquina de lavar
Sinks w/ space for washing machine ∙ Plonges a/ encastrement pour lave vaisselle sous l’égouttoir

Lavadouro com espaço para máquina de lavar
Sink with space for washing machine
Plonge avec encastrement pour lave vaisselle sous l'égouttoir

Lavadouro
Sink
Plonge

 ∙ Incluí grelha para colocar grandes pias.
 ∙ Peça fornecida totalmente montada e soldada.
 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Desenhado para encher e esvaziar panelas.

 ∙ Includes a grid for the pans.
 ∙ The sink is provided completely assembled and 
welded.

 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ DesiGNed for filling and emptying pots and pans.

 ∙ Inclues une grille pour les batteries.
 ∙ Fournies montée.
 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Pour remplir et vider batteries et casseroles.

 ∙ Lavadouro com saia frontal.
 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Dimensões úteis: 600x600x810 H.

 ∙ Sink front panel.
 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Dimensions: 600x600x810H.

 ∙ Plonge avec habillage.
 ∙ Construction en acier inoxydable.
 ∙ Dimensions utiles: 600x600x810H.

10
0

86
0

TDTB
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Complementos zona de lavagem
Washing area components ∙ environnement laverie

 Características  Features  Caractéristiques

Mesa de entrada c/ cuba e orifício
Pre-washing table with basin and waste hole
Table de laveuses avec trou vide déchets

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Furo para detritos.
 ∙ Cuba com 500x400x250 mm.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Waste hole.
 ∙ 500x400x250 mm Bowl.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Trou vide déchets.
 ∙ Bac 500x400x250 mm.
 ∙ Pieds réglables.

Tampo boleado · Rounded worktop · Dessus arroundi

Mod. X x Y x Z mm

Mesa entrada ∙ Pre-washing table ∙ Table de laveuses

APLD 1205X745X860

APLE 1205X745X860

Tampo boleado · Rounded worktop · Dessus arroundi

Mod. X x Y x Z mm

Mesa entrada ∙ Pre-washing table ∙ Table de laveuses

APLD - D 1200x745x860

APLD - E 1200x745x860

Tampo direito · Straight worktop · Dessus carré

Mod. X x Y x Z mm

Mesa entrada ∙ Pre-washing table ∙ Table de laveuses

APLD 1205X745X850

APLE 1205X745X850

 Características  Features  Caractéristiques

Mesa de entrada c/ cuba
Pre-washing table with basin
Table de laveuses

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Cuba com 500x400x250.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ 500x400x250 Bowl.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Bac 500x400x250.
 ∙ Pieds réglables.

TDTB
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Complementos zona de lavagem
Washing area components ∙ Environnement laverie

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Mesa de saída mural
Clearance table with splashback
Table sortie machine murale

Mesa de saída central
Central clearance table
Table sortie machine centrale

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Pieds réglables.

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Pieds réglables.

700

50

580 86
0

 

-

 

89
5

R11,2
R11,2

744
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0

-9
95

15
0
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0

- 8
95

R11,2

Tampo boleado · Rounded worktop · Dessus arroundi

Mod. X x Y x Z mm

Mesa saída mural ∙ Clearance table w/ splashback ∙ Table sortie murale

ASD - D 706x745x860 D

ASD - E 706x745x860 E

Tampo boleado · Rounded worktop · Dessus arroundi

Mod. X x Y x Z mm

Mesa saída central ∙ Central clearence table ∙ Table sortie centrale

ASC 706x700x860

Tampo direito · Straight worktop · Dessus carré

Mod. X x Y x Z mm

Mesa saída mural ∙ Clearance table w/ splashback ∙ Table sortie murale

ASD 704X745X850

ASE 704X745X850

TDTB
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Complementos zona de lavagem
Washing area components ∙ environnement laverie

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Furo para detritos.
 ∙ Tampo com bordo a toda a volta.
 ∙ Pés reguláveis.
 ∙ Profundidades de 700 mm e 800 mm.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Waste Hole.
 ∙ Recessed Top.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ 600 and 700 mm depth available.

 ∙ Construction en acier inoxydable.
 ∙ Trou vide-déchets.
 ∙ Plateau encastré.
 ∙ Pieds réglables.
 ∙ Deux profondeurs 700 mm et 800 mm.

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Para fixação sobre as mesas de triagem.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ For fixing on top of scraping tables

 ∙ Construction en acier inoxydable.
 ∙ Fixation sur les tables de triage.

Mod. X x Y x Z mm

Mesa triagem a metro ∙ Made to measure scraping table ∙ Table de triage sur mesure

MTB700 Xx700x860

MTB800 Xx800x860

Mod. X x Y x Z mm

Mesa prateleira superior metro ∙ Made to measure shelves ∙ Châssis étage sur table sur mesure

AS550 Xx550x750

Mesa de Triagem
Scraping Tables
Tables de Triage

Mesa prateleira superior
Shelves for scraping tables
Châssis avec étagère sur table

20 20

50

R11R11 700

86
0 

- 8
95

Mod. X x Y x Z mm

Mesa prateleira superior ∙ Shelf for scraping tables ∙ Châssis avec étage sur table

AS1255 1195x550x750

AS1655 1595x550x750

AS2155 2095x550x750

Tampo boleado · Rounded worktop · Dessus arroundi

Mod. X x Y x Z mm

Mesa Triagem ∙ Scraping table ∙ Table de triage

700

MTB1670 1600x700x860

MTB2170 2100x700x860

800

MTB1680 1600x800x860

MTB2180 2100x800x860

TDTB
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TDTB

Sifão simples
Single syphon
Siphon simple

Sifão duplo
Double syphon
Siphon double

Ralo com válvula
Drain whit valve
Vidange avec vanne

 ∙ Sifões duplo e simples.
 ∙ Sifões em pvc.
 ∙ Saída do sifão em tubo de ø 40 mm.

 ∙ Single and double syphons.
 ∙ Plastic syphons.
 ∙ Water out in round tube of ø 40 mm.

 ∙ Siphons simples et double.
 ∙ Construction en plastique.
 ∙ Sortie d’eau en tube rond de ø 40 mm.

 ∙ Cromados de alta densidade.
 ∙ Entrada ½’’ para (1), (3) e (6).
 ∙ Entrada ¾’’ para (4) e (5).
 ∙ Entrada ⅜’’ para (2).

 ∙ High density chromed.
 ∙ Entrance ½’’ for (1), (3) and (6).
 ∙ Entrance ¾’’ for (4) and (5).
 ∙ Entrance ⅜’’’ for (2).

 ∙ Chromé haute densité.
 ∙ Entrée ½’’ pour (1), (3) et (6).
 ∙ Entrée ¾’’ pour (4) et (5).
 ∙ Entrée ⅜’’ pour (2).

Duche com torneira
Prewash taps
Douchette

Duche c/ torneira e bica
Prewash taps
Douchette

Duche c/ monocomando
Prewash taps
Douchette

Torneira de lavadouro
Elbow tap
Robinet

Torneira
Tap
Robinet mélangeurs

Torneira
Tap
Robinet mélangeurs

1

2

3

4 5 6

Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Mod.

Sifão simples ∙ Single syphon ∙ Siphon simple

S1

Sifão duplo ∙ Souble syphon ∙ Siphon double

S2

Ralo com válvula - Drain whit valve - Vidange avec vanne

RD90

# Mod. Descrição ∙ Description ∙ Description

Torneiras para lavadouros ∙ Prewash taps ∙ Robinets mélangeurs

11 TC 4bar - 22 L/min

22 TB 4bar - 18 L/min

33 TD 4bar - 17 L/min

44 D 4bar - 17 L/min

55 DT 4bar - 17 L/min

66 DTM 4bar - 17 L/min
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Lava mãos
Hand washing unit ∙ Lave mains

Lava mãos ∙ Hand washing unit ∙ Lave mains

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm

Lava mãos de joelho simples ∙ Knee operated washer ∙ Lave mains à genoux simple

LMJS 400x400x450

Lava mãos joelho misturador ∙ Knee operated washer mixer ∙ Lave mains à genoux mélangeur

LMJM 400x400x450

Mod. X x Y x Z mm

Lava mãos de pé simples ∙ Foot operated washer ∙ Lave mains au pied

LMPS 400x400x935

Lava mãos pé misturador ∙ Foot operated washer mixer ∙ Lave mains au pied mélangeur

LMPM 400x400x935

Lava mãos de joelho
Knee operated model
Lave mains à genoux

Lava mãos de pé
Foot operated washer
Lave mains au pied

 ∙ Fiáveis e robustos.
 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Cuba estampada numa peça só.
 ∙ Comando de joelho.
 ∙ Alçado traseiro de 85 mm de altura.
 ∙ Torneira simples ou misturadora.

 ∙ Strong and reliable.
 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ Single pressed bowl.
 ∙ Knee operated model.
 ∙ 85 Mm high splashback.
 ∙ Cold or mixed water tap.

 ∙ Fiables et robustes
 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Cuve pressée dans une pièce.
 ∙ Fonctionnement à genoux.
 ∙ Dosseret de hauteur 85 mm.
 ∙ Robinet mélangeur ou eau simple.

 ∙ Fiáveis e robustos.
 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Cuba estampada numa peça só.
 ∙ Comando de pé.
 ∙ Alçado traseiro de 85 mm de altura.
 ∙ Torneira simples ou misturadora.

 ∙ Strong and reliable.
 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ Single pressed bowl.
 ∙ Foot operated model.
 ∙ 85 Mm high splash-back.
 ∙ Cold or mixed water tap.

 ∙ Fiables et robustes
 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Cuve pressée dans une pièce.
 ∙ Fonctionnement au pied.
 ∙ Dosseret de hauteur 85 mm.
 ∙ Robinet mélangeur ou eau simple.
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Estanteria modular gamas 370/470
Modular shelving range 370/470 ∙ Rayonnage modulaire 370/470

 Características  Features  Caractéristiques
 ∙ Prumos anti corrosão em alumínio anodizado 15 mícrons.
 ∙ Grelhas laváveis com buracos ovalados (consultar 
para lisas) em polietileno de alta densidade.

 ∙ Temperatura entre -30ºC e +75ºC.
 ∙ Possibilidade de níveis entre 2 e 10.
 ∙ Cor standard cinzento.

 ∙ Anti-corrosion posts in anodized aluminium with 15 microns.
 ∙ Washable high density polyethylene grills with oval 
holes (without holes under consultation).

 ∙ Holds temperatures between -30ºc and +75ºc.
 ∙ Possibility of 2 to 10 tiers.
 ∙ Standard grey.

 ∙ Échelles anti-corrosion en aluminium anodisé de 15 microns.
 ∙ Clayettes lavables en polyéthylène haute densité avec 
trous ovales (sans trous sur demande).

 ∙ Températures entre -30ºc et +75ºc.
 ∙ Possibilité de niveaux entre 2 et 10.
 ∙ Standard couleur gris.

# Mod. X x Y x Z mm

A

Prateleira 370 ∙ Rack 370 ∙ Clayette 370

KOPA3765 650x370

KOPA3777 770x370

KOPA3789 890x370

KOPA3794 940x370

KOPA37106 1060x370

KOPA37118 1180x370

KOPA37130 1300x370

KOPA37148 1480x370

KOPA37160 1600x370

Prateleira 470 ∙ Rack 470 ∙ Clayette 470

KOPA4765 650x470

KOPA4777 770x470

KOPA4789 890x470

KOPA4794 940x470

KOPA47106 1060x470

KOPA47118 1180x470

KOPA47130 1300x470

KOPA47148 1480x470

KOPA47160 1600x470

# Mod. X x Y x Z mm

B

Prumo 370 ∙ Post 370 ∙ Échelle 370

KOPR37167 1670x370

KOPR37200 2000x370

Prumo 470 ∙ Post 470 ∙ Échelle 470

KOPR47167 1670x470

KOPR47200 2000x470

C

Âng. 90º 370 ∙ 90º angle 370 ∙ angle 90º 370

KOAG37 370

Âng. 90º 470 ∙ 90º angle 470 ∙ angle 90º 470

KOAG47 470

D

Roda aço zincado ∙ Galvanized steel wheel ∙ Roue acier galvanisé

KORAZ 100x120

KORAZT* 100x120

Roda aço inox. ∙ Stainless steel wheel ∙ Roue acier inox.

KORAI 100x120

KORAIT* 100x120

* Com Travão ∙ With break ∙ Avec frein

 ∙ 2 Barras de prumo.
 ∙ 3 ou 4 travessas de prumo.
 ∙ Kit de nivelamento.
 ∙ 6 ou 8 parafusos aço inox..
 ∙ Pés ajustáveis em altura.

 ∙ 2 Post bars.
 ∙ 3 Or 4 post joists.
 ∙ Levelling kit.
 ∙ 6 or 8 stainless steel screws.
 ∙ Height adjustable feet.

 ∙ 2 Barres d'échelle.
 ∙ 3 Ou 4 traverses d'échelle.
 ∙ Kit de nivellement.
 ∙ 6 ou 8 vis acier inoxydable.
 ∙ Pieds réglables en hauteur.

Prumo ∙ Post ∙ Échelle

 ∙ 1 Ângulo standard.
 ∙ 2 Suportes de ângulo.

 ∙ 1 Standard angle.
 ∙ 2 Angle supports.

 ∙ 1 Angle standard.
 ∙ 2 Supports pour angle.

Ângulo 90º ∙ 90º Angle ∙ Angle 90º

 ∙ 2 Longarinas.
 ∙ 4 Suportes de longarina.
 ∙ Grelhas de polietileno.
 ∙ Várias cores.

 ∙ 2 Stringers.
 ∙ 4 Stringer supports.
 ∙ Polyethylene grills.
 ∙ Several colours.

 ∙ 2 Longerons.
 ∙ 4 Supports pour longerons.
 ∙ Clayettes en polyéthylène 

alimentaire.
 ∙ Plusieurs couleurs disponibles.

Prateleiras ∙ Racks ∙ Étagères

 ∙ Roda em aço zincado ou aço 
inoxidável.

 ∙ Com ou sem travão.

 ∙ Galvanized steel or stainless 
steel wheel.

 ∙ With or without break.

 ∙ Acier galvanisé ou acier 
inoxydable.

 ∙ Avec ou sans frein.

Opção: Rodas ∙ Option: Castors ∙ Option: Roues

A

B

C

D
Estantes em polietileno reguláveis
Adjustable polyethylene shelving
Rayonnages en polyéthylène réglables

Elevada capacidade e resistência
High capacity and resistance
Haute capacité et résistance

 ∙  tr

<= 1035 mm = 200 Kg
1035 - 1580 mm = 150 Kg
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Estanteria modular gama 560
Modular shelving range 560 ∙ Rayonnage modulaire 560

 Características  Features  Caractéristiques

Estantes em polietileno reguláveis
Adjustable polyethylene shelving
Rayonnages en polyéthylène réglables

 ∙ Prumos anti corrosão em alumínio anodizado 15 mícrons.
 ∙ Grelhas laváveis com buracos ovalados (consultar 
para lisas) em polietileno de alta densidade.

 ∙ Temperatura entre -30ºC e +75ºC.
 ∙ Possibilidade de níveis entre 2 e 10.
 ∙ Cor standard cinzento.
 ∙ Compatibilidade com Gastronom.

 ∙ Anti-corrosion posts in anodized aluminium with 15 microns.
 ∙ Washable high density polyethylene grills with oval 
holes (without holes under consultation).

 ∙ Holds temperatures between -30ºc and +75ºc.
 ∙ Possibility of 2 to 10 tiers.
 ∙ Standard grey.
 ∙ Compatibility with Gastronom.

 ∙ Échelles anti-corrosion en aluminium anodisé de 15 microns.
 ∙ Clayettes lavables en polyéthylène haute densité avec 
trous ovales (sans trous sur demande).

 ∙ Températures entre -30ºc et +75ºc.
 ∙ Possibilité de niveaux entre 2 et 10.
 ∙ Standard couleur gris.
 ∙ Compatibilité avec les mesures Gastronom.

# Mod. X x Y x Z mm

A

Prat. 560 ∙ Rack 560 ∙ Clayette 560

KOPA5671G 710x560

KOPA5682G 820x560

KOPA5693G 930x560

KOPA56103G 1035x560

KOPA56114G 1145x560

KOPA56125G 1255x560

KOPA56136G 1365x560

KOPA56147G 1470x560

KOPA56158G 1580x560

B

Prumo 560 ∙ Post 560 ∙ Échelle 560

KOPR56167G 1670x560

KOPR56200G 2000x560

# Mod. X x Y x Z mm

C
Âng. 90º 560 ∙ 90º Angle 560 ∙ Angle 90º 560

KEAG56 560

D

Roda aço zincado ∙ Galvanized steel wheel ∙ Roue acier galvanisé

KORAZ 100x120

KORAZT* 100x120

Roda aço inox. ∙ Stainless steel wheel ∙ Roue acier inox.

KORAI 100x120

KORAIT* 100x120

* Com Travão ∙ With break ∙ Avec frein

 ∙ 2 Barras de prumo.
 ∙ 3 ou 4 travessas de prumo.
 ∙ Kit de nivelamento.
 ∙ 6 ou 8 parafusos aço inox..
 ∙ Pés ajustáveis em altura.

 ∙ 2 Post bars.
 ∙ 3 Or 4 post joists.
 ∙ Levelling kit.
 ∙ 6 or 8 stainless steel screws.
 ∙ Height adjustable feet.

 ∙ 2 Barres d'échelle.
 ∙ 3 Ou 4 traverses d'échelle.
 ∙ Kit de nivellement.
 ∙ 6 ou 8 vis acier inoxydable.
 ∙ Pieds réglables en hauteur.

Prumo ∙ Post ∙ Échelle

 ∙ 1 Ângulo standard.
 ∙ 2 Suportes de ângulo.

 ∙ 1 Standard angle.
 ∙ 2 Angle supports.

 ∙ 1 Angle standard.
 ∙ 2 Supports pour angle.

Ângulo 90º ∙ 90º Angle ∙ Angle 90º

 ∙ 2 Longarinas.
 ∙ 4 Suportes de longarina.
 ∙ Grelhas de polietileno.
 ∙ Várias cores.

 ∙ 2 Stringers.
 ∙ 4 Stringer supports.
 ∙ Polyethylene grills.
 ∙ Several colours.

 ∙ 2 Longerons.
 ∙ 4 Supports pour longerons.
 ∙ Clayettes en polyéthylène 

alimentaire.
 ∙ Plusieurs couleurs disponibles.

Prateleiras ∙ Racks ∙ Étagères

 ∙ Roda em aço zincado ou aço 
inoxidável.

 ∙ Com ou sem travão.

 ∙ Galvanized steel or stainless 
steel wheel.

 ∙ With or without break.

 ∙ Acier galvanisé ou acier 
inoxydable.

 ∙ Avec ou sans frein.

Opção: Rodas ∙ Option: Castors ∙ Option: Roues

A

B

C

D

Elevada capacidade e resistência
High capacity and resistance
Haute capacité et résistance

<= 1035 mm = 200 Kg
1035 - 1580 mm = 150 Kg
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Bancadas de solo gamas 370/470/560
Floor bench ranges 370/470/560 ∙ Rayonnage de sol 370/470/560

 Características  Features  Caractéristiques

Bancada de solo
Floor bench
Bancs

 ∙ Prumos anti corrosão em alumínio anodizado 15 mícrons.
 ∙ Grelhas laváveis com buracos ovalados (consultar 
para lisas) em polietileno de alta densidade.

 ∙ Temperatura entre -30ºC e +75ºC.
 ∙ Cor standard cinzento.

 ∙ Anti-corrosion posts in anodized aluminium with 15 microns.
 ∙ Washable high density polyethylene grills with oval 
holes (without holes under consultation).

 ∙ Holds temperatures between -30ºc and +75ºc.
 ∙ Standard grey.

 ∙ Échelles anti-corrosion en aluminium anodisé de 15 microns.
 ∙ Clayettes lavables en polyéthylène haute densité avec 
trous ovales (sans trous sur demande).

 ∙ Températures entre -30ºc et +75ºc.
 ∙ Standard couleur gris.

# Mod. X x Y x Z mm

A

Bancada 370 ∙ Floor bench 370 ∙ Bancs 370

KOPA3765 650x370

KOPA3777 770x370

KOPA3789 890x370

KOPA3794 940x370

KOPA37106 1060x370

Bancada 470 ∙ Floor bench 470 ∙ Bancs 470

KOPA4765 650x470

KOPA4777 770x470

KOPA4789 890x470

KOPA4794 940x470

KOPA47106 1060x470

Bancada 560 ∙ Floor Bench 560 ∙ Bancs 560

KOPA5671 G 710x560

KOPA5682 G 820x560

KOPA5693 G 930x560

KOPA56103 G 1035x560

KOPA56114 G 1145x560

# Mod. X x Y x Z mm

B

Prumo 370 ∙ Post 370 ∙ Échelle 370

KOPR37025 250x370

Prumo 470 ∙ Post 470 ∙ Échelle 470

KOPR47025 250x470

Prumo 560 ∙ Post 560 ∙ Échelle 560

KOPR56025G 250x560

 ∙ 2 barras de prumo.
 ∙ 1 travessa de prumo.
 ∙ Kit de nivelamento.
 ∙ 2 parafusos em aço inoxidável.
 ∙ Pés ajustáveis em altura.

 ∙ 2 post bars.
 ∙ 1 post joists.
 ∙ Levelling kit.
 ∙ 2 stainless steel screws.
 ∙ Height adjustable feet.

 ∙ 2 barres d’échelle.
 ∙ 1 traversé d’échelle.
 ∙ Kit de nivellement.
 ∙ 2 vis en acier inoxydable.
 ∙ Pieds réglables en hauteur.

Prumo ∙ Post ∙ Échelle

 ∙ 2 Longarinas.
 ∙ 4 Suportes de longarina.
 ∙ Grelhas de polietileno.

 ∙ 2 Stringers.
 ∙ 4 Stringer supports.
 ∙ Polyethylene grills.

 ∙ 2 Longerons.
 ∙ 4 Supports pour longerons.
 ∙ Clayettes en polyéthylène 

alimentaire.

Bancadas ∙ Floor bench ∙ BancsA

B

370 / 470 / 560 370 / 470 / 560

Elevada capacidade e resistência
High capacity and resistance
Haute capacité et résistance

<= 1035 mm = 200 Kg
1035 - 1580 mm = 150 Kg
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Prateleira mural lisa
Mural shelf
Étagère murale lisse

Prateleira mural perfurada
Perforated mural shelf
Étagère murale perforée

Prateleira lisa
Mural self
Étagère murale lisse

Prateleira gradada
Perforated mural shelf
Étagère murale perforée

Prateleiras
Shelf ∙ Étagère

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Disponível em medidas standard e a metro.
 ∙ Carga ligeira.

 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ Available in standard and made to measure.
 ∙ Light load.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Disponible en mesures standards et sur mesure.
 ∙ Charges légères.

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Disponível em medidas standard e a metro.

 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ Available in standard and made to measure.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Disponible en mesures standards et sur mesure.

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira mural lisa ∙ Mural shelf ∙ Étagère murale lisse

PMU10030L 1000X300X30

PMU14030L 1400X300X30

PMU10040L 1000X400X30

PMU14040L 1400X400X30

Prateleira mural perfurada ∙ Perforated mural shelf ∙ Étagère murale perforée

PMU10030P 1000X300X30

PMU14030P 1400X300X30

PMU10040P 1000X400X30

PMU14040P 1400X400X30

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira mural lisa ∙ Mural shelf ∙ Étagère murale lisse

PMU10040LP 1000X400X30

PMU14040LP 1400X400X30

Prateleira mural perfurada ∙ Perforated mural shelf ∙ Étagère murale perforée

PMU10040G 1000X400X30

PMU14040G 1400X400X30

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira mural lisa a metro ∙ Made to measure mural shelf ∙ Étagère murale lisse sur mesure

PML300L X x300x30 

PML400L X x400x30

Prateleira mural perfurada a metro ∙ Made to measure perforated shelf ∙ Étagère murale perforée sur mesure

PML300P X x300x30

PML400P X x400x30

Comprimento máximo ∙ Maximum lenght ∙ Longueur maximum   =   1500 mm

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira mural lisa a metro ∙ Made to measure mural shelf ∙ Étagère murale lisse sur mesure

PMU400L X x400x30

Prateleira mural perfurada a metro ∙ Made to measure perforated shelf ∙ Étagère murale perforée sur mesure

PMU400G X x400x30

Comprimento máximo ∙ Maximum lenght ∙ Longueur maximum   =   1500 mm
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CBME2GN CBME3GN

Carros Banho-maria
Bain-marie trolley ∙ Chariots bain marie

Mod. X x Y x Z mm Cap. GN  W/V T  ºC

Carro banho-maria ∙ Bain-marie trolley ∙ Chariot bain marie
CBME2GN 800x700x940 2 GN 1/1 2245/230 +70/+90

CBME3GN 1130x700x940 3 GN 1/1 2245/230 +70/+90

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Banho-Maria com estufa.
 ∙ Desenhado para o transporte, manutenção e 
distribuição de comida.

 ∙ Aquecimento indirecto através de resistências.
 ∙ Controlo termoestático independente para cuba 
banho-maria e para estufa.

 ∙ Torneira para vazamento da cuba.
 ∙ Rodas com 150 mm de diâmetro.
 ∙ Duas rodas com travão e duas sem travão.
 ∙ Cuba com 200 mm de profundidade.
 ∙ Fornecido com cabo de alimentação espiralado.
 ∙ Estufa CBME2GN para 4 contentores GN1/1.
 ∙ Estufa CBME3GN para 6 contentores GN1/1.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Bain-Marie with heated reserve.
 ∙ DesiGN for transport, temperature preservation and 
food distribution.

 ∙ Indirect heating through heating elements.
 ∙ Independent thermostat for the bain-marie and for the 
heated reserve.

 ∙ Drainage.
 ∙ 150 mm diameter castors.
 ∙ Two wheels with brakes and two without.
 ∙ 200 mm Depth well.
 ∙ Supplied with coiled cable.
 ∙ Heated reserve CBME2GN for 4 GN 1/1 containers.
 ∙ Heated reserve CBME3GN for 6 GN 1/1 containers.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Bain Marie avec étuve.
 ∙ Transport, maintien en température et distribution des 
repas.

 ∙ Chauffage par résistances.
 ∙ Thermostat indépendant pour le bain marie et pour 
l’étuve.

 ∙ Robinet de vidange.
 ∙ Roulettes de 150 mm de diamètre.
 ∙ 2 Roulettes de frein et 2 sans.
 ∙ Cuve de profondeur 200 mm.
 ∙ Fournie avec câble.
 ∙ Étuve CBME2GN pour 4 bacs GN1/1 pour le modèle.
 ∙ Étuve CBME3GN pour 6 bacs GN1/1 pour le modèle.

 Características  Features  Caractéristiques

Estantes aço inoxidável
Stainless steel shelving ∙ Rayonnage en acier inoxydable

 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira estante ∙ Shelving ∙ Rayonnage
PP078 780x400x40

PP098 980x400x40

PP118 1180x400x40

Prumo estante ∙ Profile ∙ Échelles
PE 40x40x1805

Kit parafuso ∙ Bolt set ∙ Vis de montage
KE —

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Composto por prateleiras e prumos.
 ∙ Fornecido com kit de parafusaria.
 ∙ Possibilidade de montagem em linha.
 ∙ Altura total de 1805 mm.
 ∙ Nº. máximo de prateleiras/níveis: 11.
 ∙ Prateleiras perfuradas.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Built with L profiles and shelves.
 ∙ Supplied with nuts and bolts.
 ∙ Possible to join modules together.
 ∙ Total height of 1805 mm.
 ∙ Number of shelves according to requirements.
 ∙ Perforated shelves.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Système d'échelles et étagères.
 ∙ Fournie avec les vis de montage.
 ∙ Montage en ligne.
 ∙ Hauteur totale de 1805 mm.
 ∙ Nombre d’étagères au choix du client.
 ∙ Étagères perforées.

40
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Mesa estufa
Heated cupboard
Étuve

Mesas estufa
Heated cupboards ∙ Étuve

 Características  Features  Caractéristiques
 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Tampo em aço pode ser central ou mural.
 ∙ Opção de portas de ambos os lados.
 ∙ Tampo com 50mm TB / 40mm TD de espessura.
 ∙ Pés reguláveis.
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Prateleira intermédia.
 ∙ Portas deslizantes.
 ∙ Aquecimento por meio de resistência e ventilação.

 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ Central or mural stainless steel top.
 ∙ Version with pass through doors available.
 ∙ 50mm TB / 40mm TD high worktop.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Digital thermostat.
 ∙ Intermediate shelf.
 ∙ Sliding doors.
 ∙ Ventilated heating.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Dessus murales ou centrales en acier inoxydable.
 ∙ Modèles passantes ou murales
 ∙ Dessus avec hauteur de 50mm TB / 40mm TD.
 ∙ Pieds réglables.
 ∙ Thermostat digital.
 ∙ Étagère intermédiaire.
 ∙ Portes coulissantes.
 ∙ Chauffage ventilé.

Mod. X x Y x Z mm  W/V T  ºC

Mesa estufa ∙ Heated cupboard ∙ Étuve

ME1060 1000x560x810 1059/230 +65/+80

ME1460 1400x560x810 1059/230 +65/+80

ME1070 1000x660x810 1059/230 +65/+80

ME1470 1400x660x810 1059/230 +65/+80

Portas de correr ∙ Sliding doors ∙ Portes coulissantes

PCME100 914x39x581 — —

PCME140 1314x39x581 — —

Tampo boleado ∙ Roimded worktop ∙ Dessus rondi

Mod. X x Y x Z mm

Sem alçado ∙ Without splashback ∙ Sans dosseret

TMEB1060 1000x600x50

TMEB1460 1400x600x50

TMEB1070 1000x700x50

TMEB1470 1400x700x50

Com alçado ∙ With splashback ∙ Avec dosseret

TMEB1060A 1000x600x50+100

TMEB1460A 1400x600x50+100

TMEB1070A 1000x700x50+100

TMEB1470A 1400x700x50+100

Tampo direito ∙ Straight worktop ∙ Dessus carré

Mod. X x Y x Z mm

Sem alçado ∙ Without splashback ∙ Sans dosseret

TME1060 1000x600x40

TME1460 1400x600x40

TME1070 1000x700x40

TME1470 1400x700x40

Com alçado ∙ With splashback ∙ Avec dosseret

TME1060A 1000x600x40+85

TME1460A 1400x600x40+85

TME1070A 1000x700x40+85

TME1470A 1400x700x40+85

TDTB
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Armários de louça
Cupboard ∙ Armoires à vaisselle

Armários murais
Wall cupboards ∙ Armoires murales

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 ∙ Disponível profundidades de 420 
ou 600 mm.

 ∙  Construção em aço inoxidável.
 ∙ Prateleiras reguláveis em altura.
 ∙ Portas pivotantes com fecho 

maGNético.
 ∙ Com ou sem portas.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Available in 420 or 600 mm 
depths.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Adjustable shelves.
 ∙ Doors with magnetic closure.
 ∙ With or without doors.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Profondeurs disponibles 420 ou 
600 mm.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Étagères réglables en hauteur.
 ∙ Portes avec fermeture magnétique.
 ∙ Avec ou sans portes.
 ∙ Pieds réglables.

Armário de loiça
Cupboard
Armoires de rangement vaisselle

Mod. X x Y x Z mm

Armário de loiça ∙ Cupboard ∙Armoires de rangement vaisselle

AL100 1000x422x2000

AL150 1500x422x2000

Armário p/ louça c/ portas pivotantes ∙ Cupboard with hinged doors ∙ Armoires de rangement vaisselle avec portes

AL100CP 1000x422x2000

AL150CP 1500x422x2000

AL10060CP 1000x600x2000

AL15060CP 1500x600x2000

Mod. X x Y x Z mm

Armário mural ∙ Wall cupboard ∙ Armoire murale

AM080 800x400x620

AM140 1400x400x620

AM200 2000x400x620

AMA90 800x800x620

Armário mural com portas deslizantes ∙ Wall cupboard with sliding doors ∙ Armoire murale avec portes coulissantes

AM080CP 800x400x620

AM100CP 1000x400x620

AM120CP 1200x400x620

AM140CP 1400x400x620

AM160CP 1600x400x620

AM180CP 1800x400x620

AM200CP 2000x400x620

Armário mural
Wall cabinet
Armoires murales

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Prateleiras reguláveis em altura.
 ∙ Com ou sem portas de correr.

 ∙ Manufactured in stainless steel
 ∙ Adjustable shelf.
 ∙ With or without sliding doors.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Étagère réglable en hauteur.
 ∙ Avec ou sans portes coulissantes.
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Armário vestiário
Lockers
Vestiaire

 ∙ Desenhado para arrumação de vestuário e objetos 
pessoais dos trabalhadores.

 ∙ Desenhado para arrumação e organização de 
produtos de limpeza num local seguro.

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Tecto inclinado para evitar a acumulação de resíduos ou pó.
 ∙ Prateleiras em aço inoxidável.
 ∙ Pés reguláveis.
 ∙ Portas pivotantes.
 ∙ Portas com fechadura.

 ∙ DesiGNed to provide an organized storage space for 
workers clothes and personal belongings.

 ∙ DesiGNed to provide a safe and organized storage 
space for all cleaning products and materials.

 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ Inclined top in order to avoid accumulation of dust.
 ∙ Stainless steels shelves.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Hinged doors.
 ∙ Doors with lock.

 ∙ Rangement pour les vêtements.
 ∙ Plafond incliné selon les normes d’hygiène.
 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Plafond incliné selon les normes d'hygiène.
 ∙ Étagère en acier inoxydable.
 ∙ Pieds réglables.
 ∙ Portes battantes.
 ∙ Portes avec fermeture.

Armários
Cabinets ∙ Armoires

Armário de limpeza
Cleaning product cabinet
Armoire à produit de nettoyage

 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm

Armário vestiário · Lockers · Vestiaire

AV1.1 350x450x1800 1

AV2.1 677x450x1800 2

AV3.1 1004x450x1800 3

Armário de limpeza · Cleaning product cabinet · Armoire à produit de nettoyage

AL1.1 350x450x2000 1

AL2.1 677x450x2000 2
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Baldes do Lixo
Waste Bin with Castors ∙ Poubelle à Roulettes

 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm Cap. (L)

Carro balde com pedal ∙ Foot operated waste bin with castors ∙ Poubelle à roulettes avec pédale

CBDP Ø380x620 55 Lts

Carro balde sem pedal ∙ Waste bin with castors ∙ Poubelle à roulettes

CBD Ø380x620 55 Lts

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Cuba estanque.
 ∙ Fornecido com tampa .
 ∙ Opção com ou sem pedal.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Leakproof well
 ∙ Supplied with lid.
 ∙ With or without foot operated pedal.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Étanche.
 ∙ Fournière avec couvercle.
 ∙ Avec ou sans pédale.

Carro balde sem pedal
Waste bin with castors
Poubelle sur chariot

Carro balde c/ pedal
Foot operated waste bin w/ castors
Poubelle à roulettes a/ pédale
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Carro de transporte de sólidos
Storage container trolley ∙ Chariot bac à farine

Carro cuba
Service preparation trolley ∙ Chariot de service

Mod. X x Y x Z mm

Carro transp. Sólidos ∙ Storage container trolley ∙ Chariot bac à farine

CF 395x610x723

Mod. X x Y x Z mm

Carro cuba ∙ Service preparation trolley ∙ Chariot de service

CCB 533x633x595

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Cuba Estanque.
 ∙ Rodas com diâmetro de 100 mm.
 ∙ Tampa basculante e amovível.
 ∙ Interior com bordos arredondados para uma limpeza fácil.
 ∙ Capacidade de 135 Lts.
 ∙ Protecção lateral contra choques.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Leakproof well.
 ∙ 100 mm diameter castors.
 ∙ Removable lid.
 ∙ Well with rounded corners for easy cleaning.
 ∙ Capacity of 135 Lts.
 ∙ Side bumpers.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Cuve avec bords arrondis.
 ∙ Roulettes de 100 mm diamètre.
 ∙ Couvercle amovible.
 ∙ Facile à nettoyer.
 ∙ Capacité de 135 Litres.
 ∙ Protection latéral en caoutchouc.

 ∙ Cuba estanque.
 ∙ Rodas de 100 mm de diâmetro.
 ∙ Interior com bordos arredondados para uma limpeza fácil.
 ∙ Esgoto.

 ∙ Leakproof well.
 ∙ 100 mm diameter castors.
 ∙ Well with rounded corners for easy cleaning.
 ∙ Drain pipe.

 ∙ Cuve étanche.
 ∙ Roulettes de 100 mm de diamètre.
 ∙ Facile à nettoyer.
 ∙ Robinet.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Carro transporte de sólidos
Storage container trolley
Chariot bac à farine

Carro cuba
Service preparation trolley
Chariot de service

72
3



80 www.friemo.pt
TPROF-1122

Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

Carros de serviço e distribuição
Trolleys ∙ chariots

 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm } h  mm

8 Níveis GN ∙ 8 Levels GN ∙ 8 Niveaux GN

C16GN 635x710x905 75 2x530x325

16 Níveis GN ∙ 16 Levels GN ∙ 16 Niveaux GN

C32GN 635x710x1520 75 2x530x325

12 Níveis self ∙ 12 Levels self ∙ 12 Niveaux self

C24S 585x800x1725 120 2x480x370

16 Níveis self ∙ 16 Levels self ∙ 16 Niveaux self

C32S 585x800x1725 90 2x480x370

Para outras dimensões contactar a fábrica. ∙ For other dimensions, consult factory. ∙ Pour autres dimensions, consulter l’usine.

C16GN

C32GN C24S

C32S

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Batentes exteriores.
 ∙ 2 Rodas com travão e 2 sem travão.
 ∙ Rodas com 100 mm diâmetro.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Stainless steel construction bumpers.
 ∙ 4 Steering castors, 2 with brakes.
 ∙ 100 Mm diameter castors.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Butoirs de protection en caoutchouc.
 ∙ 4 Roulettes dont 2 avec frein.
 ∙ Roulettes de 100 mm de diamètre.
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Carros de serviço e distribuição
Trolleys ∙ Chariots

Carro para pratos (simples)
Single dish trolley
Chariot à assiettes simple

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Rodas com 100 mm diâmetro.
 ∙ 2 rodas com travão e 2 sem travão.
 ∙ Capacidade de +/- 100 pratos (simples) e +/-200 
pratos (duplo).

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ 100 mm diameter castors.
 ∙ 4 steering castors, 2 with brakes.
 ∙ +/- 100 plates (single) and +/- 200 plates (double) 
capacity.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Roulettes de 100 mm de diamètre.
 ∙ 4 roulettes, dont 2 avec frein.
 ∙ Capacité de +/- 100 assiettes (simple) et +/- 200 
assiettes (double).

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Rodas com 100 mm de diâmetro.
 ∙ 2 rodas com travão e 2 sem travão.
 ∙ Carga máxima de 50 kg por prateleira.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ 100 mm diameter castors.
 ∙ 4 steering castors, 2 castors with brakes.
 ∙ Maximum load 50 kg/shelf.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Roulettes de 100 mm de diamètre.
 ∙ 4 roulettes, dont 2 avec frein.
 ∙ Poid maximum 50 kg/étagère.

Carro para pratos (duplo)
Double dish trolley
Chariot à assiettes double
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 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm

Carro transporte pratos (simples) ∙ Single plate trolley ∙ Chariot à assiettes simple

CP 950x450x900

Carro transporte pratos (duplo) ∙ Double plate trolley ∙ Chariot à assiettes double

CPD0880 975x820x900

Mod. X x Y x Z mm

Carro serviço ∙ Service trolley ∙ Chariot de service

C2T 900x595x930

C3T 900x595x930

Carro de serviço
Service trolley
Chariot de service

C2T C3T



82 www.friemo.pt
TPROF-1122

Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm

Carro de cestos ∙ Rack trolley ∙ Chariot pour casiers de lavage

CC 690x730x825

Mod. X x Y x Z mm

Carro trans. Cargas ∙ Cargo transportation trolley ∙ Chariot de service

CCI 1000x600x860

Carros de serviço e distribuição
Trolleys ∙ chariots

Carro transporte de cargas
Cargo transportation trolley ∙ Chariot de service

Carro de cestos (racks)
Rack trolley
Chariot pour casiers de lavage

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Rodas com 100 mm diâmetro.
 ∙ Cestos de 500x500 mm.
 ∙ 2 rodas com travão e 2 sem travão.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ 100 mm diameter castors.
 ∙ 500x500 mm racks.
 ∙ 4 steering castors, 2 castors with brakes.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Roulettes de 100 mm de diamètre.
 ∙ Casiers de 500x500 mm.
 ∙ 4 roulettes, dont 2 avec frein.

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Construção reforçada para suportar 200 kg cargas.
 ∙ Rodas com diâmetro de 100 mm.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Reinforced construction for loads of 200 kg.
 ∙ 100 mm diameter castors.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Construction renforcée pour des charges de 200 kg.
 ∙ Roulettes de 100 mm de diamètre.

Carro transporte de cargas
Cargo transportation trolley
Chariot de service
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Carro porta cabides
Hanger trolley
Chariot porte-habits

Carro roupa limpa engomada
Dry linen trolley
Chariots de linge sec
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Carros lavandaria
Laundry trolleys ∙ Chariots de buanderie

 ∙ Sem grade posterior.
 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Rodas com 100 mm de diâmetro.
 ∙ 2 rodas com travão e 2 rodas sem travão.

 ∙ No frontal Grid.
 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ 100 mm diameter castors.
 ∙ 4 steering castors, 2 with brakes.

 ∙ Sans grille frontale.
 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Roulettes de 100 mm de diamètre.
 ∙ 4 roulettes, dont 2 avec frein.

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Rodas com 100 mm de diâmetro.
 ∙ 2 rodas com travão e 2 rodas sem travão.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ 100 mm diameter castors.
 ∙ 4 steering castors, 2 with brakes.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Roulettes de 100 mm de diamètre.
 ∙ 4 roulettes, dont 2 avec frein.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm

Carro roupa limpa engomada ∙ Dry linen trolley ∙ Chariots de linge sec

CRLE 1550x500x1400

Mod. X x Y x Z mm

Carro porta cabides ∙ Clothing stand trolley ∙ Chariot porte-habits

CPC 1200x500x1500
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Carros lavandaria
Laundry trolleys ∙ Chariots de buanderie

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm

Carro roupa suja/lona ∙ Laundry transport trolley ∙ Chariot de transport de ligne

CRS/L055 549x530x1015

CRS/L1100 1100x700x800

Mod. X x Y x Z mm

Carro roupa húmida ∙ Laundry transport trolley ∙ Chariot de transportes de linge

CRH 818x618x745

Carro roupa húmida
Laundry transport trolley
Chariot de transportes de linge

Carro roupa suja/lona
Laundry transport trolley
Chariot de transport de linge

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Rodas com 100 mm de diâmetro.
 ∙ 2 rodas com travão e 2 sem travão.
 ∙ Saco em lona.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ 100 mm diameter castors.
 ∙ 4 steering castors, 2 with brakes.
 ∙ Laundry bag.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Roulettes de 100 mm de diamètre.
 ∙ 4 roulettes, dont 2 avec frein.
 ∙ Sac en toile.

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Cuba estanque.
 ∙ Rodas com diâmetro de 100 mm.
 ∙ Interior com bordos arredondados para uma limpeza fácil.
 ∙ Torneira inferior.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Internal rounded corners.
 ∙ 100 mm diameter castors.
 ∙ Rounded corners for easy cleaning.
 ∙ Drainage.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable
 ∙ Cuve étanche.
 ∙ Roulettes de 100 mm de diamètre.
 ∙ Facile à nettoyer.
 ∙ Robinet de vidange.
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 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Altura de 750 mm.
 ∙ Fornecidas numa só peça até um comprimento de 
2,9 m.

 ∙ Fornecidas sem filtros.
 ∙ Torneira de descarga de gordura.

 ∙ Stainless steel construction.
 ∙ Height of 750 mm.
 ∙ Supplied in one piece. Up to 2,9 m.
 ∙ Supplied without filters.
 ∙ Tap for draining off condensed fats.

 ∙ Conçu en acier inoxydable.
 ∙ Hauteur de 750 mm.
 ∙ Sont livrées en modules monobloc jusqu'à une 
longueur de 2,9 m.

 ∙ Fournie sans filtres.
 ∙ Robinet de vidange du condensât d'huile.

Hotes aspirantes murais
Wall hood ∙ Hotte murale statique

Hotes ∙ Hoods ∙ Hottes

 Características  Features  Caractéristiques

750

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXA100075 2 x (500x400)

1500 HMCXA150075 3 x (500x400)

2000 HMCXA200075 4 x (500x400)

2500 HMCXA250075 4 x (500x500)

2800 HMCXA280075 5 x (500x500)

900

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXA100090 2 x (500x400)

1500 HMCXA150090 3 x (500x400)

2000 HMCXA200090 4 x (500x400)

2500 HMCXA250090 4 x (500x500)

2800 HMCXA280090 5 x (500x500)

1100

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXA100110 2 x (500x400)

1500 HMCXA150110 3 x (500x400)

2000 HMCXA200110 4 x (500x400)

2500 HMCXA250110 4 x (500x500)

2800 HMCXA280110 5 x (500x500)
Para dimensões fora do standard considerar para o preço sempre a medida seguinte. Para outras medidas consultar a fábrica.
For none standard dimensions to calculate the price always consider the following dimension. For other dimensions consult the factory.
Pour mesures pas standard, toujours considérer pour le prix la mesure suivante. Pour d´autres dimensions consulter l´usine.
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 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Altura de 750 mm.
 ∙ Fornecidas numa só peça até um comprimento de 
2,9 m.

 ∙ Fornecidas sem filtros.
 ∙ Torneira de descarga de gordura.

 ∙ Stainless steel construction.
 ∙ Height of 750 mm.
 ∙ Supplied in one piece. Up to 2,9 m.
 ∙ Supplied without filters.
 ∙ Tap for draining off condensed fats.

 ∙ Conçu en acier inoxydable.
 ∙ Hauteur de 750 mm.
 ∙ Sont livrées en modules monobloc jusqu'à une 
longueur de 2,9 m.

 ∙ Fournie sans filtres.
 ∙ Robinet de vidange du condensât d'huile.

Hotes aspirante centrais
Central hood ∙ Hotte centrales statiques

 Características  Features  Caractéristiques

1800

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1500 HCCXA150180 6 x (500x400)

2000 HCCXA200180 8 x (500x400)

2500 HCCXA250180 8 x (500x500)

2800 HCCXA280180 10 x (500x500)

2200

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1500 HCCXA150220 6 x (500x400)

2000 HCCXA200220 8 x (500x400)

2500 HCCXA250220 8 x (500x500)

2800 HCCXA280220 10 x (500x500)
Para dimensões fora do standard considerar para o preço sempre a medida seguinte. Para outras medidas consultar a fábrica.
For none standard dimensions to calculate the price always consider the following dimension. For other dimensions consult the factory.
Pour mesures pas standard, toujours considérer pour le prix la mesure suivante. Pour d´autres dimensions consulter l´usine.
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 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Altura de 750 mm.
 ∙ Fornecidas numa só peça até um comprimento de 
2,9 m.

 ∙ Fornecidas sem filtros.
 ∙ Torneira de descarga de gordura.

 ∙ Stainless steel construction.
 ∙ Height of 750 mm.
 ∙ Supplied in one piece. Up to 2,9 m.
 ∙ Supplied without filters.
 ∙ Tap for draining off condensed fats.

 ∙ Conçu en acier inoxydable.
 ∙ Hauteur de 750 mm.
 ∙ Sont livrées en modules monobloc jusqu'à une 
longueur de 2,9 m.

 ∙ Fournie sans filtres.
 ∙ Robinet de vidange du condensât d'huile.

Hotes aspirante compensadas murais
Wall hood with compensation ∙ Hotte murale statique avec compensation

 Características  Features  Caractéristiques

750

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXAC100075 2 x (500x400)

1500 HMCXAC150075 3 x (500x400)

2000 HMCXAC200075 4 x (500x400)

2500 HMCXAC250075 4 x (500x500)

2800 HMCXAC280075 5 x (500x500)

900

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXAC100090 2 x (500x400)

1500 HMCXAC150090 3 x (500x400)

2000 HMCXAC200090 4 x (500x400)

2500 HMCXAC250090 4 x (500x500)

2800 HMCXAC280090 5 x (500x500)

1100

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXAC100110 2 x (500x400)

1500 HMCXAC150110 3 x (500x400)

2000 HMCXAC200110 4 x (500x400)

2500 HMCXAC250110 4 x (500x500)

2800 HMCXAC280110 5 x (500x500)
Para dimensões fora do standard considerar para o preço sempre a medida seguinte. Para outras medidas consultar a fábrica.
For none standard dimensions to calculate the price always consider the following dimension. For other dimensions consult the factory.
Pour mesures pas standard, toujours considérer pour le prix la mesure suivante. Pour d´autres dimensions consulter l´usine.
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Altura de 750 mm.
 ∙ Fornecidas numa só peça até um comprimento de 
2,9 m.

 ∙ Fornecidas sem filtros.
 ∙ Torneira de descarga de gordura.

 ∙ Stainless steel construction.
 ∙ Height of 750 mm.
 ∙ Supplied in one piece. Up to 2,9 m.
 ∙ Supplied without filters.
 ∙ Tap for draining off condensed fats.

 ∙ Conçu en acier inoxydable.
 ∙ Hauteur de 750 mm.
 ∙ Sont livrées en modules monobloc jusqu'à une 
longueur de 2,9 m.

 ∙ Fournie sans filtres.
 ∙ Robinet de vidange du condensât d'huile.

Hotes aspirante compensadas centrais
Central hood with compensation ∙ Hotte centrales statique avec compensation

 Características  Features  Caractéristiques

1800

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1500 HCCXAC150180 6 x (500x400)

2000 HCCXAC200180 8 x (500x400)

2500 HCCXAC250180 8 x (500x500)

2800 HCCXAC280180 10 x (500x500)

2200

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1500 HCCXAC150220 6 x (500x400)

2000 HCCXAC200220 8 x (500x400)

2500 HCCXAC250220 8 x (500x500)

2800 HCCXAC280220 10 x (500x500)
Para dimensões fora do standard considerar para o preço sempre a medida seguinte. Para outras medidas consultar a fábrica.
For none standard dimensions to calculate the price always consider the following dimension. For other dimensions consult the factory.
Pour mesures pas standard, toujours considérer pour le prix la mesure suivante. Pour d´autres dimensions consulter l´usine.
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 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Altura de 750 mm.
 ∙ Fornecidas numa só peça até um comprimento de 
2,9 m.

 ∙ Fornecidas sem filtros.
 ∙ Torneira de descarga de gordura.

 ∙ Stainless steel construction.
 ∙ Height of 750 mm.
 ∙ Supplied in one piece. Up to 2,9 m.
 ∙ Supplied without filters.
 ∙ Tap for draining off condensed fats.

 ∙ Conçu en acier inoxydable.
 ∙ Hauteur de 750 mm.
 ∙ Sont livrées en modules monobloc jusqu'à une 
longueur de 2,9 m.

 ∙ Fournie sans filtres.
 ∙ Robinet de vidange du condensât d'huile.

Hotes aspirantes induzidas murais
Wall hood with induction ∙ Hottes murales statique à induction

 Características  Features  Caractéristiques

750

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXAI100075 2 x (500x400)

1500 HMCXAI150075 3 x (500x400)

2000 HMCXAI200075 4 x (500x400)

2500 HMCXAI250075 4 x (500x500)

2800 HMCXAI280075 5 x (500x500)

900

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXAI100090 2 x (500x400)

1500 HMCXAI150090 3 x (500x400)

2000 HMCXAI200090 4 x (500x400)

2500 HMCXAI250090 4 x (500x500)

2800 HMCXAI280090 5 x (500x500)

1100

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXAI100110 2 x (500x400)

1500 HMCXAI150110 3 x (500x400)

2000 HMCXAI200110 4 x (500x400)

2500 HMCXAI250110 4 x (500x500)

2800 HMCXAI280110 5 x (500x500)
Para dimensões fora do standard considerar para o preço sempre a medida seguinte. Para outras medidas consultar a fábrica.
For none standard dimensions to calculate the price always consider the following dimension. For other dimensions consult the factory.
Pour mesures pas standard, toujours considérer pour le prix la mesure suivante. Pour d´autres dimensions consulter l´usine.
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Altura de 750 mm.
 ∙ Fornecidas numa só peça até um comprimento de 
2,9 m.

 ∙ Fornecidas sem filtros.
 ∙ Torneira de descarga de gordura.

 ∙ Stainless steel construction.
 ∙ Height of 750 mm.
 ∙ Supplied in one piece. Up to 2,9 m.
 ∙ Supplied without filters.
 ∙ Tap for draining off condensed fats.

 ∙ Conçu en acier inoxydable.
 ∙ Hauteur de 750 mm.
 ∙ Sont livrées en modules monobloc jusqu'à une 
longueur de 2,9 m.

 ∙ Fournie sans filtres.
 ∙ Robinet de vidange du condensât d'huile.

Hotes aspirante induzidas centrais
Central hood with induction ∙ Hotte centrales statiques à induction

 Características  Features  Caractéristiques

1800

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1500 HCCXAI150180 6 x (500x400)

2000 HCCXAI200180 8 x (500x400)

2500 HCCXAI250180 8 x (500x500)

2800 HCCXAI280180 10 x (500x500)

2200

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1500 HCCXAI150220 6 x (500x400)

2000 HCCXAI200220 8 x (500x400)

2500 HCCXAI250220 8 x (500x500)

2800 HCCXAI280220 10 x (500x500)
Para dimensões fora do standard considerar para o preço sempre a medida seguinte. Para outras medidas consultar a fábrica.
For none standard dimensions to calculate the price always consider the following dimension. For other dimensions consult the factory.
Pour mesures pas standard, toujours considérer pour le prix la mesure suivante. Pour d´autres dimensions consulter l´usine.
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 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Altura de 750 mm.
 ∙ Fornecidas numa só peça até um comprimento de 
2,9 m.

 ∙ Fornecidas sem filtros.
 ∙ Torneira de descarga de gordura.

 ∙ Stainless steel construction.
 ∙ Height of 750 mm.
 ∙ Supplied in one piece. Up to 2,9 m.
 ∙ Supplied without filters.
 ∙ Tap for draining off condensed fats.

 ∙ Conçu en acier inoxydable.
 ∙ Hauteur de 750 mm.
 ∙ Sont livrées en modules monobloc jusqu'à une 
longueur de 2,9 m.

 ∙ Fournie sans filtres.
 ∙ Robinet de vidange du condensât d'huile.

Hotes aspirantes induzidas compensadas murais
Wall hood with induction + compensation ∙ Hotte murale statique avec compensation + induction

 Características  Features  Caractéristiques

750

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXACI100075 2 x (500x400)

1500 HMCXACI150075 3 x (500x400)

2000 HMCXACI200075 4 x (500x400)

2500 HMCXACI250075 4 x (500x500)

2800 HMCXACI280075 5 x (500x500)

900

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXACI100090 2 x (500x400)

1500 HMCXACI150090 3 x (500x400)

2000 HMCXACI200090 4 x (500x400)

2500 HMCXACI250090 4 x (500x500)

2800 HMCXACI280090 5 x (500x500)

1100

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1000 HMCXACI100110 2 x (500x400)

1500 HMCXACI150110 3 x (500x400)

2000 HMCXACI200110 4 x (500x400)

2500 HMCXACI250110 4 x (500x500)

2800 HMCXACI280110 5 x (500x500)
Para dimensões fora do standard considerar para o preço sempre a medida seguinte. Para outras medidas consultar a fábrica.
For none standard dimensions to calculate the price always consider the following dimension. For other dimensions consult the factory.
Pour mesures pas standard, toujours considérer pour le prix la mesure suivante. Pour d´autres dimensions consulter l´usine.
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Mobiliário neutro  ∙  Neutral Units  ∙  Meubles Neutres01

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Altura de 750 mm.
 ∙ Fornecidas numa só peça até um comprimento de 
2,9 m.

 ∙ Fornecidas sem filtros.
 ∙ Torneira de descarga de gordura.

 ∙ Stainless steel construction.
 ∙ Height of 750 mm.
 ∙ Supplied in one piece. Up to 2,9 m.
 ∙ Supplied without filters.
 ∙ Tap for draining off condensed fats.

 ∙ Conçu en acier inoxydable.
 ∙ Hauteur de 750 mm.
 ∙ Sont livrées en modules monobloc jusqu'à une 
longueur de 2,9 m.

 ∙ Fournie sans filtres.
 ∙ Robinet de vidange du condensât d'huile.

Hotes aspirantes induzidas compensadas centrais
Central hood with induction + compensation ∙ Hottes centrales statique avec compensation + induction

 Características  Features  Caractéristiques

1800

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1500 HCCXACI150180 6 x (500x400)

2000 HCCXACI200180 8 x (500x400)

2500 HCCXACI250180 8 x (500x500)

2800 HCCXACI280180 10 x (500x500)

2200

X x Y x Z mm Mod. Filt.

1500 HCCXACI150220 6 x (500x400)

2000 HCCXACI200220 8 x (500x400)

2500 HCCXACI250220 8 x (500x500)

2800 HCCXACI280220 10 x (500x500)
Para dimensões fora do standard considerar para o preço sempre a medida seguinte. Para outras medidas consultar a fábrica.
For none standard dimensions to calculate the price always consider the following dimension. For other dimensions consult the factory.
Pour mesures pas standard, toujours considérer pour le prix la mesure suivante. Pour d´autres dimensions consulter l´usine.
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Filtro churrasqueira
Baffle filters
Filtres déflecteurs

Filtro rede
Mesh filters
Filtres maille

NF - Número de Filtros ∙ Number of Filters ∙ Nombre de Filtres
LH - Comprimento da Hote ∙ Hood Length ∙ Longueur de la Hotte.

500

( )
550

LH mmNF =

500

( )
550

LH mmNF =

400

( )
450

LH mmNF =

Acessórios hotes
Hood accessories ∙ Accessoires hottes

Mod. X x Y x Z mm

Filtro churrasqueira ∙ Baffle filters ∙ Filtres déflecteurs

HFC 500x500

HFC 500x400

Mod. X x Y x Z mm

Filtro rede ∙ Mesh filters ∙ Filtres maille

HF500X400 500x400

HF500X500 500x500

Construção em aço inoxidável. Stainless steel construction. Fabrication en acier inoxydable

Fórmula de cálculo para o nº. de filtros
Filter calculation
Calcul du nombre de filtres

Fórmula de cálculo para o nº. de filtros
Filter calculation
Calcul du nombre de filtres

 Características  Features  Caractéristiques
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Cocktailstation  ∙  Cocktailstation  ∙  Stations à cocktail02

Cocktailstation
Cocktailstation ∙ Stations à cocktail

 Características  Features  Caractéristiques
 ∙ Mesa mural com 1000 e 1400 mm de largura com 
alçado posterior

 ∙ Profundidade standard de 600 ou 700 mm
 ∙ Tampos direitos centrais com 40 mm de espessura e 
murais com alçado 85 mm inclinado

 ∙ 1 prateleira
 ∙ Cuba redonda diâmetro 200 mm
 ∙ Orifício de desperdícios 140 x 140 mm
 ∙ Placa de corte 200 x 200 x 20 mm cor branca
 ∙ Mesa 1000: 3 contentores GN 1/9-100H / 2 
contentores GN 1/2

 ∙ Mesa 1400: 4 contentores GN 1/9-100H / 3 
contentores GN 1/2

 ∙ Speedrail para garrafas
 ∙ Estrutura tubular 40 x 40 x 1 mm em aço inoxidável
 ∙ Construção robusta e sólida
 ∙ Pés reguláveis em altura
 ∙ Mais modelos e versões disponíveis
 ∙ Construção integral em aço inoxidável
 ∙ Aço inoxidável escovado

 ∙ Wall-mounted table with a width of 1000 and 1400 
mm with raised area at the back

 ∙ Standard depth of 600 or 700 mm
 ∙ Central right tops with a thickness of 40 mm and wall-
mounted tables with a raised 85 mm slope

 ∙ 1 shelf
 ∙ Round tub with a diameter of 200 mm
 ∙ Hole for waste measuring 140 x 140 mm
 ∙ White cutting board measuring 200 x 200 x 20 mm
 ∙ Table 1000: 3 GN 1/9-100H containers / 2 1/2 containers
 ∙ Table 1400: 4 GN 1/9-100H containers / 3 GN 1/2 
containers

 ∙ Speedrail for bottles
 ∙ Tubular 40 x 40 x 1 mm structure made of stainless 
steel

 ∙ Robust and solid construction
 ∙ More models and versions available
 ∙ Integral stainless steel construction
 ∙ Adjustable polyamide feet.
 ∙ Brushed stainless steel 

 ∙ Table adossée de 1 000 et 1 400 mm de largeur à 
dosseret

 ∙ Profondeur standard de 600 ou 700 mm
 ∙ Plans de travail centraux à bords droits de 40 mm 
d’épaisseur et adossés à dosseret incliné de 85 mm

 ∙ 1 étagère
 ∙ Bac évier rond de 200 mm de diamètre
 ∙ Trou vide-déchets 140 x 140 mm
 ∙ Planche à découper 200 x 200 x 20 mm couleur 
blanche

 ∙ Table 1000 : 3 bacs GN 1/9-100H / 2 bacs GN1/2
 ∙ Table 1400 : 4 bacs GN 1/9-100H / 3 bacs GN1/2
 ∙ Étagère porte-bouteilles
 ∙ Structure tubulaire 40 x 40 x 1 mm en acier 
inoxydable

 ∙ Fabrication robuste et solide
 ∙ Plusieurs modèles et versions disponibles
 ∙ Fabrication tout inox
 ∙ Pieds réglables en polyamide
 ∙ Acier inoxydable brossé

Embalagem incluída ∙ Packing included ∙ Emballage inclus

Mod. X x Y x Z mm

Cocktailstation ∙ Cocktailstation ∙ Stations à cocktail

CS1060 1000 x 600 x 850

CS1070 1000 x 700 x 850

CS1460 1400 x 600 x 850

CS1470 1400 x 700 x 850



97www.friemo.pt
TPROF-1122



98 www.friemo.pt
TPROF-1122

Cocktailstation  ∙  Cocktailstation  ∙  Stations à cocktail02

Cocktailstation por projecto
Cocktail station by measure ∙ Stations à cocktail sur demande

 Características  Features  Caractéristiques
 ∙ Fabricação totalmente por medida
 ∙ Mesas centrais e mesas murais
 ∙ Tampos em aço inoxidável, granito ou silestone
 ∙ Estrutura tubular 40 x 40 x 1 mm em aço inoxidável
 ∙ Construção robusta e sólida
 ∙ Pés reguláveis em altura
 ∙ Construção em aço inoxidável
 ∙ Aço inoxidável escovado

 ∙ Totally customized construction
 ∙ Central tables and wall-mounted tables
 ∙ Stainless steel, granite or silestone tops
 ∙ Tubular 40 x 40 x 1 mm structure made of stainless steel
 ∙ Robust and solid construction
 ∙ Feet with adjustable height
 ∙ Stainless steel construction
 ∙ Brushed stainless steel

 ∙ Fabrication entièrement sur mesure
 ∙ Tables centrales et tables adossées
 ∙ Plans de travail en acier inoxydable, granit ou silestone
 ∙ Structure tubulaire 40 x 40 x 1 mm en acier 
inoxydable

 ∙ Fabrication robuste et solide
 ∙ Pieds réglables en hauteur
 ∙ Fabrication en acier inoxydable
 ∙ Acier inoxydable brossé

 ∙ Portas de correr e pivotantes
 ∙ Módulos tulha
 ∙ Módulos de gavetas
 ∙ Gavetas
 ∙ Fundos perfurados
 ∙ Cubas
 ∙ Cubas isoladas para gelo
 ∙ Torneiras ou torneiras de pedal
 ∙ Placas de corte em várias cores
 ∙ Suportes para utensílios
 ∙ Prateleiras para batedoras
 ∙ Speedrail para garrafas
 ∙ Contentores GN
 ∙ Painéis laterais e forras posteriores.
 ∙ Kit de rodas
 ∙ Integração em balcões
 ∙ Decorações

 ∙ Sliding and pivoting doors
 ∙ Pot modules
 ∙ Drawer modules
 ∙ Drawers
 ∙ Perforated bottoms
 ∙ Sinks
 ∙ Insulated sinks for ice
 ∙ Pedal taps or taps
 ∙ Cutting boards in various colours
 ∙ Brackets for utensils
 ∙ Shelves for mixers
 ∙ Speedrail for bottles
 ∙ GN Containers
 ∙ Side panels and rear liners.
 ∙ Castors kit
 ∙ Integration in counters
 ∙ Decorations

 ∙ Portes coulissantes et pivotantes
 ∙ Tiroirs basculants
 ∙ Caissons à tiroirs
 ∙ Tiroirs
 ∙ Fonds ajourés
 ∙ Bacs
 ∙ Bacs à glace isolés
 ∙ Robinets ou robinets à pied
 ∙ Planches à découper aux divers coloris
 ∙ Porte-ustensiles
 ∙ Étagères pour mélangeurs de boissons
 ∙ Étagère porte-bouteilles
 ∙ Bacs GN
 ∙ Panneaux latéraux et revêtements postérieurs.
 ∙ Kit roulettes
 ∙ Intégration à des comptoirs
 ∙ Décors

Acessórios Accessories Accessoires
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Arrefecedor de água
Bakery water coolers ∙ Refroidisseurs d’eau
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Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem incluída ∙ Packing included ∙ Emballage inclus
*** Valores calculados para uma temperatura de entrada de água de 20ºC ∙ Water entry temperature 20ºC ∙ Température entrée d’eau 20ºC.

Mod. X x Y x Z mm Cap. (L) Cap. Ref.(L/h)***  W/V  W T  ºC  mm/Kg

Arrefecedor de água ∙ Water coolers ∙ Refroidisseur d’eau

AA 120 718x698x1070 120 40 230/50 1144 +2/+4 750x650x1190

AA 200 1136x698x1070 200 67 230/50 2219 +2/+4 1170x650x1190

AAH 80 1225x560x554 80 27 230/50 945 +2/+4 1270x590x674

Mod. X x Y x Z mm

Suportes de parede ∙ Wall brackets ∙ Système d’accrochage

AAS(PAR) 612x149x975

AAHS(PAR) 612x149x475

Arrefecedores de água
Bakery water coolers ∙ Refroidisseur d’eau

Arrefecedor de água - capacidade 80L
Bakery water coolers - capacity 80L
Refroidisseur d’eau - capacité 80L

Suportes de parede - AAHS(PAR) - 80 L
Wall brackets - AAHS(PAR) - 80L
Système d’accrochage AAHS(PAR) - 80L

Suportes de parede - AAS(PAR) - 120L e 200L
Wall brackets AAS(PAR) - 120L and 200L
Système d’accrochage AAS(PAR) - 120L et 200L

Arrefecedor de água - capacidade 120L
Bakery water coolers - capacity 120L
Refroidisseur d’eau - capacité 120L

Arrefecedor de água - capacidade 200L
Bakery water coolers - capacity 200L
Refroidisseur d’eau - capacité 200L

R290
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Mesas Refrigeradas
Refrigerated Counters  ∙  Tables Réfrigérées
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Mesas refrigeradas
Refrigerated counters  ∙  Dessertes réfrigérées

 Características  Features  Caractéristiques

Acessórios Accessories Accessoires

 ∙ Interiores e exteriores em aço inoxidável.
 ∙ Painel traseiro em chapa galvanizada.
 ∙ Classe Climática 4 em todos os modelos excepto 
portas de vidro Classe Climática 3.

 ∙ Os cantos internos, as guias facilmente removíveis e as 
grelhas permitem facilidade de limpeza e de higiene.

 ∙ Controlador digital com descongelação automática.
 ∙ Portas com fecho magnético e vedante de fácil 
substituição.

 ∙ Portas com puxador e dobradiças pivô incorporadas.
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor
 ∙ Isolamento em poliuretano injectado livre de CFC’s 
com uma densidade de 40Kg/m³.

 ∙ Pés em aço inoxidável reguláveis.
 ∙ Opção de grupo compressor à direita.

 ∙ Exterior and interior constructed in stainless steel.
 ∙ Rear in galvanised metal.
 ∙ All models Climatic Class 4 except for glass doors that 
are Climate Class 3.

 ∙ The internal corners, the easily removable runners and 
grids allow for easy cleaning and hygiene standards.

 ∙ Digital controller with automatic defrost.
 ∙ Self-closing doors with magnetic gasket. Door gaskets 
easy to replace.

 ∙ Hinged doors.
 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations
 ∙ The polyurethane insulation is injected without using 
CFC’s with a density of 40 kg/m³.

 ∙ Adjustable stainless steel feet.
 ∙ Compressor Unit at right side as optional

 ∙ Fabrication intérieure et extérieure en acier inoxydable.
 ∙ Arrière en tôle galvanisée.
 ∙ Classe Climatique 4 sur tous les modèles sauf les 
portes vitrées de Classe Climatique 3.

 ∙ Les coins internes, glissières et grilles tous amovibles, 
garantissant une facilité de nettoyage et le respect 
des normes d’hygiène.

 ∙ Régulateur électronique avec décongélation automatique.
 ∙ Portes avec fermeture magnétique et joints des portes 
interchangeables.

 ∙ Portes battantes.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté sans CFC et avec 
densité de 40 kg/m³.

 ∙ Pieds en acier inoxydable réglables.
 ∙ Groupe logé a droit come option

Pés reguláveis
Adjustable feet
Pieds réglables

 ∙ Tampo
 ∙ Prateleira extra
 ∙ Guias para prateleira
 ∙ Prateleira de ligação
 ∙ Kit rodas
 ∙ Palete

 ∙ Top
 ∙ Extra shelves
 ∙ Shelf supports
 ∙ Shelf gap cover plate
 ∙ Castor kit
 ∙ Pallet

 ∙ Dessus
 ∙ Étagères en option
 ∙ Glissières
 ∙ Étagère couvre joint
 ∙ Kit roulettes
 ∙ Palette

Mesa refrigerada com portas e gavetas
Refrigerated counter with doors and drawers
Dessertes réfrigérées avec portes et tiroirs

Mesa refrigerada com portas de vidro premium
Refrigerated counter with premium glass doors
Dessertes réfrigérées avec portes en verre premium

Mesas refrigeradas
Refrigerated counters
Dessertes réfrigérées
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Mesas Refrigeradas  ∙  Refrigerated Counters  ∙  Tables Réfrigérées04

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Opção de grupo compressor à direita ∙ Compressor Unit at right side as optional ∙ Goupe logé a droit come option

 Características  Features  Caractéristiques

Mesas Refrigeradas 600 com unidade condensadora
Refrigerated low counter with compressor 600 ∙ Dessertes réfrigérées groupe logé 600

Mod. X x Y x Z mm Cap. tot (l) Cap. útil (l) Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Mesa refrigerada c/ portas em inox ∙ Refrigerated counters w/ doors in stainless steel ∙ Dessertes réfrigérées a/ portes en inox

MR 602 1511x600x810 178 147 2 — 2x(450x325) 315/230 385 0/+5

MR 603 1982x600x810 281 220 3 — 3x(450x325) 315/230 385 0/+5

MR 604 2452x600x810 384 293 4 — 4x(450x325) 315/230 385 0/+5

Mesa refrigerada c/ portas vidro ∙ Refrigerated counters w/ glass doors ∙ Dessertes réfrigérées a/ dessus portes en verre

MR 602 PV 1511x600x810 178 147 2 — 2x(450x325) 315/230 385 0/+5

MR 603 PV 1982x600x810 281 220 3 — 3x(450x325) 315/230 385 0/+5

MR 604 PV 2452x600x810 384 293 4 — 4x(450x325) 315/230 385 0/+5

Opção porta vidro GN premium ∙ Refrigerated counter w/ premium glass doors ∙ Dessertes réfrigérées a/ dessus portes en verre premium

OPCPVGNPR2P 1511x600x810 — — 2 — 2x(450x325) 315/230 385 0/+5

OPCPVGNPR3P 1982x600x810 — — 3 — 3x(450x325) 315/230 385 0/+5

OPCPVGNPR4P 2452x600x810 — — 4 — 4x(450x325) 315/230 385 0/+5

Mesa refrigerada c/ portas e gavetas ∙ Refrigerated counter w/ doors and drawers ∙ Dessertes réfrigérées a/ portes et tiroirs

MR 621 1511x600x810 153 118 1 2 1x(450x325) 315/230 385 0/+5

MR 641 1982x600x810 188 163 1 4 1x(450x325) 315/230 385 0/+5

MR 661 2452x600x810 222 208 1 6 1x(450x325) 315/230 385 0/+5
Não inclui tampo ∙ Not include top ∙ N’inclus pas le dessus de travail
Nível de ruído <70 dB ∙ Noise levels <70 dB ∙ Niveau sonore <70dB

Porta aço inoxidável
Doors in stainless steel
Portes en inox

Tampo aço inoxidável
Stainless steel top 
Dessus acier inoxydable

Tampo aço inoxidável
Stainless steel top 
Dessus acier inoxydable

Tampo aço inoxidável c/ alçado
Stainless steel top with splash-back
Dessus acier inoxydable avec dosseret

Tampo aço inoxidável c/ alçado
Stainless steel top with splash-back
Dessus acier inoxydable avec dosseret

Porta de vidro 
Glass doors
Portes en verre

 ∙ Sistema de refrigeração ventilado.
 ∙ Iluminação interior para mesas com portas de vidro.
 ∙ Nas mesas refrigeradas com gavetas a 1ª porta tem de 
ser sempre uma porta por questões de ventilação.

 ∙ 1 prateleira por porta standard.
 ∙ Gaveta dimensão GN 2/3.

 ∙ Ventilated cooling system.
 ∙ Internal lighting on models with glass doors.
 ∙ For refrigerated tables with drawers. The first must, for 
technical reasons be a door.

 ∙ 1 shelf/door standard.
 ∙ Drawer GN 2/3 dimension.

 ∙ Réfrigération ventilée.
 ∙ Éclairage intérieur dans les versions avec portes en verre.
 ∙ Sur les dessertes réfrigérées avec tiroirs, la première section 
doît toujours être une porte, pour questions techniques.

 ∙ 1 étagère/porte standard.
 ∙ Tiroir dimension GN 2/3.

Mod. X x Y x Z mm

T602 1515x600x40

T603 1986x600x40

T604 2456x600x40

Mod. X x Y x Z mm

TB602 1515x600x50

TB603 1986x600x50

TB604 2456x600x50

Mod. X x Y x Z mm

T602A 1515x600x40+85

T603A 1986x600x40+85

T604A 2456x600x40+85

Mod. X x Y x Z mm

TB602A 1515x600x50+100

TB603A 1986x600x50+100

TB604A 2456x600x50+100
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Tampo aço inoxidável
Stainless steel top 
Dessus acier inoxydable

Tampo aço inoxidável
Stainless steel top 
Dessus acier inoxydable

Tampo aço inoxidável c/ alçado
Stainless steel top with splash-back
Dessus acier inoxydable avec dosseret

Tampo aço inoxidável c/ alçado
Stainless steel top with splash-back
Dessus acier inoxydable avec dosseret

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Opção de grupo compressor à direita ∙ Compressor Unit at right side as optional ∙ Goupe logé a droit come option

 Características  Features  Caractéristiques

Mesas Refrigeradas 600 sem unidade condensadora
Refrigerated low counter without compressor 600 ∙ Dessertes réfrigérées sans groupe logé 600

Mod. X x Y x Z mm Cap. tot (l) Cap. útil (l) Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Mesa refrigerada c/ portas em inox ∙ Refrigerated counters w/ doors in stainless steel ∙ Dessertes réfrigérées a/ portes en inox

MR 602 SC 1101x600x810 178 147 2 — 2x(450x325) 57/230 385 0/+5

MR 603 SC 1572x600x810 281 220 3 — 3x(450x325) 57/230 385 0/+5

MR 604 SC 2042x600x810 384 293 4 — 4x(450x325) 57/230 385 0/+5

MR 605 SC 2513x600x810 487 367 5 — 5x(450x325) 57/230 385 0/+5

Mesa refrigerada c/ portas vidro ∙ Refrigerated counters w/ glass doors ∙ Dessertes réfrigérées a/ dessus portes en verre

MR 602 SC PV 1101x600x810 178 147 2 — 2x(450x325) 70/230 385 0/+5

MR 603 SC PV 1572x600x810 281 220 3 — 3x(450x325) 83/230 385 0/+5

MR 604 SC PV 2042x600x810 384 293 4 — 4x(450x325) 96/230 385 0/+5

MR 605 SC PV 2513x600x810 487 367 5 — 5x(450x325) 109/230 385 0/+5

Opção porta vidro GN premium ∙ Refrigerated counter w/ premium glass doors ∙ Dessertes réfrigérées a/ dessus portes en verre premium

OPCPVGNPR2P 1101x600x810 — — 2 — 2x(450x325) 70/230 385 0/+5

OPCPVGNPR3P 1572x600x810 — — 3 — 3x(450x325) 83/230 385 0/+5

OPCPVGNPR4P 2042x600x810 — — 4 — 4x(450x325) 96/230 385 0/+5

OPCPVGNPR5P 2513x600x810 — — 5 — 5x(450x325) 109/230 385 0/+5

Mesa refrigerada c/ portas e gavetas ∙ Refrigerated counter w/ doors and drawers ∙ Dessertes réfrigérées a/ portes et tiroirs

MR 621 SC 1101x600x810 153 118 1 2 1x(450x325) 57/230 385 0/+5

MR 641 SC 1572x600x810 188 163 1 4 1x(450x325) 57/230 385 0/+5

MR 661 SC 2042x600x810 222 208 1 6 1x(450x325) 57/230 385 0/+5

MR 681 SC 2513x600x810 256 253 1 8 1x(450x325) 57/230 385 0/+5
Não inclui tampo ∙ Not include top ∙ N’inclus pas le dessus de travail
Nível de Ruído <70 dB ∙ Noise Levels <70 dB ∙ Niveau Sonore <70dB

 ∙ Sistema de refrigeração ventilado.
 ∙ Iluminação interior para mesas com portas de vidro.
 ∙ Nas mesas refrigeradas com gavetas a 1ª porta tem de 
ser sempre uma porta por questões de ventilação.

 ∙ 1 prateleira por porta standard.
 ∙ Gaveta dimensão GN 2/3.

 ∙ Ventilated cooling system.
 ∙ Internal lighting on models with glass doors.
 ∙ For refrigerated tables with drawers. The first must, for 
technical reasons be a door.

 ∙ 1 shelf/door standard.
 ∙ Drawer GN 2/3 dimension.

 ∙ Réfrigération ventilée.
 ∙ Éclairage intérieur dans les versions avec portes en verre.
 ∙ Sur les dessertes réfrigérées avec tiroirs, la première section 
doît toujours être une porte, pour questions techniques.

 ∙ 1 étagère/porte standard.
 ∙ Tiroir dimension GN 2/3.

Mod. X x Y x Z mm

T602SC 1105x600x40

T603SC 1575x600x40

T604SC 2046x600x40

T605SC 2517x600x40

Mod. X x Y x Z mm

TB602SC 1105x600x50

TB603SC 1575x600x50

TB604SC 2046x600x50

TB605SC 2517x600x50

Mod. X x Y x Z mm

T602ASC 1105x600x40+85

T603ASC 1575x600x40+85

T604ASC 2046x600x40+85

T605ASC 2517x600x40+85

Mod. X x Y x Z mm

TB602SCA 1105x600x50+100

TB603SCA 1575x600x50+100

TB604SCA 2046x600x50+100

TB605SCA 2517x600x50+100

Porta aço inoxidável
Doors in stainless steel
Portes en inox

Porta de vidro 
Glass doors
Portes en verre
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Mesas Refrigeradas  ∙  Refrigerated Counters  ∙  Tables Réfrigérées04

 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm Cap. (L) Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Mesa refrigerada c/ portas em inox ∙ Refrigerated counters w/ doors in stainless steel ∙ Dessertes réfrigérées a/ portes en inox

MR 802 MIZAR 1592x800x810 270 2 12x(600x400) 566/230 341 +2/+4

MR 803 MIZAR 2138x800x810 405 3 18x(600x400) 614/230 405 +2/+4

MR 804 MIZAR 2683x800x810 540 4 24x(600x400) 794/230 613 +2/+4

MR 805 MIZAR 3229x800x810 675 5 30x(600x400) 794/230 613 +2/+4
Não inclui tampo ∙ Not include top ∙ N’inclus pas le dessus de travail
Nível de Ruído <70 dB ∙ Noise Levels <70 dB ∙ Niveau Sonore <70dB

 ∙ Sistema de refrigeração estático.
 ∙ Conjunto de guias: 6/porta.

 ∙ Static cooling system.
 ∙ 6 sets of shelf support for each door.

 ∙ Statique.
 ∙ 6 pair de glissières par chaque porte.

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Opção de grupo compressor à direita ∙ Compressor Unit at right side as optional ∙ Goupe logé a droit come option
* Dividido em 2 partes. ∙ Splited in 2 parts. ∙ Divisé en 2 parties.

Mesas Refrigeradas 800 (600x400) com unidade condensadora
Refrigerated low counter w/ compressor 800 (600x400) 
Dessertes réfrigérées groupe logé 800 (600x400)

Porta aço inoxidável
Doors in stainless steel
Portes en inox

Tampo granito
Granite top
Dessus en granit

Mod. X x Y x Z mm

T802 1596x800x40

T803 2142x800x40

T804 2687x800x40

T805* 3235x800x40

Mod. X x Y x Z mm

TB802 1596x800x50

TB803 2142x800x50

TB804 2687x800x50

TB805* 3235x800x50

Mod. X x Y x Z mm

T802A 1596x800x40+85

T803A 2142x800x40+85

T804A 2687x800x40+85

T805A* 3235x800x40+85

Mod. X x Y x Z mm

TB802A 1596x800x50+100

TB803A 2142x800x50+100

TB804A 2687x800x50+100

TB805A* 3235x800x50+100

Mod. X x Y x Z mm

TG802 1602x810x30

TG803 2148x810x30

TG804 2693x810x30

TG805* 3239x810x30

Tampo aço inoxidável
Stainless steel top 
Dessus acier inoxydable

Tampo aço inoxidável
Stainless steel top 
Dessus acier inoxydable

Tampo aço inoxidável c/ alçado
Stainless steel top with splash-back
Dessus acier inoxydable avec dosseret

Tampo aço inoxidável c/ alçado
Stainless steel top with splash-back
Dessus acier inoxydable avec dosseret

Pedras Salgadas

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit
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 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm Cap. (L) Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Mesa refrigerada c/ portas em inox ∙ Refrigerated counters w/ doors in stainless steel ∙ Dessertes réfrigérées a/ portes en inox

MR 802SC MIZAR 1244x800x810 270 2 12x(600x400) 24/230 341 +2/+4

MR 803SC MIZAR 1790x800x810 405 3 18x(600x400) 24/230 405 +2/+4

MR 804SC MIZAR 2335x800x810 540 4 24x(600x400) 24/230 613 +2/+4

MR 805SC MIZAR 2881x800x810 675 5 30x(600x400) 24/230 613 +2/+4
Não inclui tampo ∙ Not include top ∙ N’inclus pas le dessus de travail
Nível de Ruído <70 dB ∙ Noise Levels <70 dB ∙ Niveau Sonore <70dB

 ∙ Sistema de refrigeração estático.
 ∙ Conjunto de guias: 6/porta.

 ∙ Static cooling system.
 ∙ 6 sets of shelf support for each door.

 ∙ Statique.
 ∙ 6 pair de glissières par chaque porte.

Porta aço inoxidável
Doors in stainless steel
Portes en inox

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Opção de grupo compressor à direita ∙ Compressor Unit at right side as optional ∙ Goupe logé a droit come option

Mesas Refrigeradas 800 (600x400) sem unidade condensadora
Refrigerated low counter w/out compressor 800 (600x400)
Dessertes réfrigérées sans groupe logé 800 (600x400)

Tampo granito
Granite top
Dessus en granit

Mod. X x Y x Z mm

T802SC 1248x800x40

T803SC 1794x800x40

T804SC 2339x800x40

T805SC 2885x800x40

Mod. X x Y x Z mm

TB802SC 1248x800x50

TB803SC 1794x800x50

TB804SC 2339x800x50

TB805SC 2885x800x50

Mod. X x Y x Z mm

T802ASC 1248x800x40+85

T803ASC 1794x800x40+85

T804ASC 2339x800x40+85

T805ASC 2885x800x40+85

Mod. X x Y x Z mm

TB802SCA 1248x800x50+100

TB803SCA 1794x800x50+100

TB804SCA 2339x800x50+100

TB805SCA 2885x800x50+100

Mod. X x Y x Z mm

TG802SC 1254x810x30

TG803SC 1800x810x30

TG804SC 2345x810x30

TG805SC 2891x810x30

Tampo aço inoxidável
Stainless steel top 
Dessus acier inoxydable

Tampo aço inoxidável
Stainless steel top 
Dessus acier inoxydable

Tampo aço inoxidável c/ alçado
Stainless steel top with splash-back
Dessus acier inoxydable avec dosseret

Tampo aço inoxidável c/ alçado
Stainless steel top with splash-back
Dessus acier inoxydable avec dosseret

Pedras Salgadas

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit
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Mesas Refrigeradas  ∙  Refrigerated Counters  ∙  Tables Réfrigérées04

Mesas Refrigeradas 900 (750x450) com unidade condensadora
Refrigerated low counter w/ compressor 900 (750x450)
Dessertes réfrigérées groupe logé 900 (750x450)

Porta aço inoxidável
xx
xx

Mod. X x Y x Z mm Cap. (L) Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Mesa refrigerada c/ portas em inox ∙ Refrigerated counters w/ doors in stainless steel ∙ Dessertes réfrigérées a/ portes en inox

MR 902  MIZAR 1692x900x810 356 2 16x(750x450) 614/230 405 +2/+4

MR 903 MIZAR 2287x900x810 535 3 24x(750x450) 794/230 613 +2/+4

MR 904 MIZAR 2883x900x810 713 4 32x(750x450) 794/230 613 +2/+4
Não inclui tampo ∙ Not include top ∙ N’inclus pas le dessus de travail
Nível de Ruído <70 dB ∙ Noise Levels <70 dB ∙ Niveau Sonore <70dB

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Opção de grupo compressor à direita ∙ Compressor Unit at right side as optional ∙ Goupe logé a droit come option

Mod. X x Y x Z mm

TB902 1692x900x50

TB903 2287x900x50

TB904 2883x900x50

Mod. X x Y x Z mm

ST902 —

ST903 —

ST904 —

Mod. X x Y x Z mm

TAB902 1692x900x50+100

TAB903 2287x900x50+100

TAB904 2883x900x50+100

Mod. X x Y x Z mm

TG902 1702x910x30

TG903 2297x910x30

TG904 2893x910x30

Porta aço inoxidável
Doors in stainless steel
Portes en inox

Sub-tampo
Sub-top
Sous top isolé

Tampo granito
Granite top
Dessus en granit

Mod. X x Y x Z mm

T902 1692x900x40

T903 2287x900x40

T904 2883x900x40

Mod. X x Y x Z mm

T902A 1692x900x40+85

T903A 2287x900x40+85

T904A 2883x900x40+85

Tampo aço inoxidável
Stainless steel top 
Dessus acier inoxydable

Tampo aço inoxidável
Stainless steel top 
Dessus acier inoxydable

Tampo aço inoxidável c/ alçado
Stainless steel top with splash-back
Dessus acier inoxydable avec dosseret

Tampo aço inoxidável c/ alçado
Stainless steel top with splash-back
Dessus acier inoxydable avec dosseret

Pedras Salgadas

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit

 Características  Features  Caractéristiques
 ∙ Sistema de refrigeração estático.
 ∙ Conjunto de guias: 8 por porta.

 ∙ Static cooling system.
 ∙ 8 sets of shelf support for each door.

 ∙ Statique.
 ∙ 8 pair de glissières par chaque porte.
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Kit rodas
Castor kit
Kit roulettes

Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires

Montagem em fábrica consulte-nos ∙ Factory assembly consult us ∙ Montage en usine contactez-nous

Suporte prateleira
Shelf supports
Glissières

Prateleira
Shelf 
Étagères

Mod. X x Y x Z mm

Suporte prat.  (unid) ∙ Shelf support (unit) ∙ Support étagères (unit)

SPMR600 430X16X25

SPMR700 530X16X28

SPMR800 630X20X25

SPMR900 730X20X25

Mod. X x Y x Z mm

Kit Rodas ∙ Castor kit ∙ Kit de roulettes

KCR4 ø100

KCR6 ø100

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira ∙ Shelf ∙ Étagères

PMR600 450X325

PMR700 530X325

Mod. X x Y x Z mm

Palete ∙ Pallet ∙ Palette

PALETE CR602 1590x630x1120

PALETE CR603 2060x630x1120

PALETE CR604 2530x630x1120

PALETE CR605 3000x630x1120

PALETE CR602SC 1180x630x1120

PALETE CR603SC 1650x630x1120

PALETE CR604SC 2120x630x1120

PALETE CR605SC 2590x630x1120

PALETE CR702 1590x730x1120

PALETE CR703 2060x730x1120

PALETE CR704 2530x730x1120

PALETE CR702SC 1180x730x1120

PALETE CR703SC 1650x730x1120

PALETE CR704SC 2120x730x1120

PALETE CR705SC 2590x730x1120

PALETE CR802 1670x830x1120

PALETE CR803 2210x830x1120

PALETE CR804 2760x830x1120

PALETE CR805 3300x830x1120

PALETE CR802SC 1320x830x1120

PALETE CR803SC 1870x830x1120

PALETE CR804SC 2410x830x1120

PALETE CR805SC 3300x830x1120

PALETE CR902 1770x930x1120

PALETE CR903 2366x930x1120

PALETE CR904 2961x930x1120

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira de ligação ∙ Shelf gap cover plate ∙ Étagère de liaison

PLMR600 145X309X11

PLMR700 145X408X11

Palete
Pallet
Palette

Prateleira de ligação
Shelf gap cover plate
Étagère de liaison

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs
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Armários Frigoríficos ∙ Refrigerated Cabinets ∙ Armoires Réfrigérées05

Armários frigoríficos
Up-right reach-in refrigerators ∙ Armoires réfrigérées

 Características  Features  Caractéristiques

Acessórios Accessories Accessoires

 ∙ Interiores e exteriores em aço inoxidável.
 ∙ Painel traseiro em chapa galvanizada.
 ∙ Os cantos internos, as guias facilmente removíveis e as 
grelhas permitem facilidade de limpeza e de higiene.

 ∙ Controlador digital com descongelação automática.
 ∙ Portas com fecho magnético e vedante de fácil 

substituição.
 ∙ Iluminação interior.
 ∙ Gás R290 refrigerante de acordo com a normativa em 
vigor.

 ∙ Isolamento em poliuretano injectado livre de CFC’s 
com uma densidade de 40Kg/m³.

 ∙ Para os modelos de temperatura negativa moldura 
das portas com resistência de aquecimento.

 ∙ Pés em aço inoxidável reguláveis.
 ∙ Aparadeira de condensados inferior.

 ∙ Exterior and interior constructed in stainless steel.
 ∙ Rear in galvanized metal.
 ∙ The internal corners, the easily removable runners and 
grids allow for ease of cleaning and hygiene standards.

 ∙ Digital controller with automatic defrost.
 ∙ Self-closing doors with magnetic closure. Door gaskets 
easy to replace.

 ∙ Internal lighting.
 ∙ Coolant R290 refrigerant in accordance with current 
regulations.

 ∙ The polyurethane insulation is injected in without using 
CFC’s. With a density of 40 kg/m³.

 ∙ For the freezer cabinets, there is a heating element in 
the door frames.

 ∙ Adjustable stainless steel feet.
 ∙ Botton condenser tray.

 ∙ Fabrication intérieure et extérieure en acier inoxydable.
 ∙ Arrière en tôle galvanisée.
 ∙ Les coins internes, glissières et grilles tous amovibles, 
garantissant une facilité de nettoyage et le respect 
des normes d’hygiène.

 ∙ Régulateur électronique avec décongélation automatique.
 ∙ Portes avec fermeture magnétique et joints des portes 
interchangeables.

 ∙ Éclairage intérieur.
 ∙ Gaz réfrigérant R290 conforme à la norme en vigueur
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté sans CFC et avec 
densité de 40 kg/m³.

 ∙ Pour les modèles de température négative, il y a une 
résistance dans le cadre des portes.

 ∙ Pieds en acier inoxydable réglables.
 ∙ Bac d’évacuation des condensats.

Pés reguláveis
Adjustable feet
Pieds réglables

 ∙ Kit rodas
 ∙ Fechadura para portas inox
 ∙ Controlador digital
 ∙ Suporte prateleiras
 ∙ Prateleiras
 ∙ Prateleiras perfuradas
 ∙ Barra de carnes
 ∙ Palete

 ∙ Castor kit
 ∙ Locks for stainless steel door
 ∙ Digital controller
 ∙ Shelf slides
 ∙ Shelves
 ∙ Perforated shelves
 ∙ Internal hanging system
 ∙ Pallet

 ∙ Kit roulettes
 ∙ Fermeture à clé pour portes acier inoxydable
 ∙ Contrôle électronique
 ∙ Glissières
 ∙ Étagères
 ∙ Étagères perforées
 ∙ Grille pour crochets
 ∙ Palette

Armários frigoríficos GN 2/1 - 3 portas
Reach-in refrigerators GN 2/1 - 3 doors
Armoires réfrigérées GN2/1 3 portes

Armários frigoríficos
Up-right reach-in refrigerators
Armoires réfrigérées
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Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous

 Características  Features  Caractéristiques

Armários frigoríficos GN 2/1
Up-right reach-in refrigerators GN2/1 ∙ Armoires réfrigérées GN2/1

Mod. X x Y x Z mm Cap. tot (l) Cap. útil (l) Prat. (mm)  W/V  W T  ºC

Armário 1 porta ∙ Up-right reach-in 1 door ∙ Armoires 1 porte

AFVD0701TNR290 680x890x2220 590 507 3x(650x530) 259/230 420 0/+5

Armário 2 portas ∙ Up-right reach-in 2 doors ∙ Armoires 2 portes

AFVD0702TNR290 680x890x2220 590 507 3x(650x530) 259/230 420 0/+5

AFVD1402TNR290 1380x890x2220 1335 1013 6x(650x530) 405/230 654 0/+5

Armário 3 portas ∙ Up-right reach-in 3 doors ∙ Armoires 3 portes

AFVD1403TNR290 1380x890x2220 1335 1013 6x(650x530) 405/230 654 0/+5

AFVD1403TNBTR290 1380x890x2220 1180 1013 6x(650x530) 1390/230 420/585 0/+5 | -20/-15

Mod. X x Y x Z mm Cap. tot (l) Cap. útil (l) Prat. (mm)  W/V  W T  ºC

Armário 1 porta ∙ Up-right reach-in 1 door ∙ Armoires 1 porte

AFVD0701BTR290 680x890x2220 590 500 3x(650x530) 667/230 585 -18/-15

Armário 2 portas ∙ Up-right reach-in 2 doors ∙ Armoires 2 portes

AFVD0702BTR290 680x890x2220 590 500 3x(650x530) 667/230 585 -18/-15

AFVD1402BTR290 1380x890x2220 1335 1000 6x(650x530) 825/230 754 -18/-15

 ∙ Classe climática 4.
 ∙ Sistema de refrigeração ventilado.
 ∙ 3 prateleiras por porta.
 ∙ Espaçamento mínimo entre guias: 50 mm.

 ∙ Climatic class 4.
 ∙ Ventilated cooling system.
 ∙ 3 shelves per door section.
 ∙ Minimum storage space available between levels: 50 mm.

 ∙ Classe climatique 4.
 ∙ Système de refroidissement ventilé.
 ∙ 3 étagères sur chaque porte.
 ∙ Espace minimum libre entre niveaux: 50 mm.

Armários frigoríficos - 1 porta
Up-right reach-in refrigerator - 1 door
Armoires réfrigérées - 1 porte

Armários frigoríficos - 2 portas
Up-right reach-in refrigerator - 2 doors
Armoires réfrigérées - 2 portes

Características Conservação ∙ Refrigeration Specifications ∙ Caractéristiques Conservation

Características Conservação Congelados ∙ Freezer Specifications ∙ Caractéristiques Conservation Congelés

R290

850

850
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Armários Frigoríficos ∙ Refrigerated Cabinets ∙ Armoires Réfrigérées05

Armários frigoríficos GN2/1 - Portas de vidro
Up-right reach-in GN 2/1 refrigerators - Glass doors ∙ Armoires réfrigérées GN2/1 - Portes vitrées

 ∙ Portas de vidro com dobradiça pivô e bloqueio de 
abertura.

 ∙ Classe climática 3.
 ∙ 3 prateleiras por porta.
 ∙ Iluminação LED.
 ∙ Espaçamento mínimo entre níveis: 50 mm.

 ∙ Glass doors with hinges and opening blockage.
 ∙ Climatic class 3.
 ∙ 3 shelves per door section
 ∙ LED lighting.
 ∙ Minimum storage space available between levels: 50 
mm.

 ∙ Portes de vitrage, fermeture automatique par 
charnière ressort.

 ∙ Classe climatique 3.
 ∙ 3 étagères sur chaque porte.
 ∙ Éclairage LED.
 ∙ Espace minimum libre entre niveaux: 50 mm.

Armários frigoríficos de
exposição - 1 porta de vidro
Up-right reach-in refrigerator - 1 glass door
Armoires réfrigérées - 1 porte vitrée

Armários frigoríficos de
exposição- 2 portas de vidro
Up-right reach-in refrigerators - 2 glass doors
Armoires réfrigérées - 2 portes vitrées

Características Conservação ∙ Refrigeration Specifications ∙ Caractéristiques Conservation

Características Conservação Congelados ∙ Freezer Specifications ∙ Caractéristiques Conservation Congelés

Mod. X x Y x Z mm Cap. tot (l) Cap. útil (l) Prat. (mm)  W/V  W T ºC

Armário de exposição 1 porta de vidro ∙ Up-right reach-in 1 glass door ∙ Armoires 1 porte vitrée

AFVD0701PVTNR290 680x890x2220 590 507 3x(650x530) 725/230 504 0/+5

Armário de exposição 2 portas de vidro ∙ Up-right reach-in 2 glass doors ∙ Armoires 2 portes vitrées

AFVD1402PVTNR290 1380x890x2220 1335 1013 6x(650x530) 929/230 644 0/+5

Mod. X x Y x Z mm Cap. tot (l) Cap. útil (l) Prat. (mm)  W/V  W T  ºC

Armário de exposição 1 porta de vidro ∙ Up-right reach-in 1 glass door ∙ Armoires 1 porte vitrée

AFVD0701PVBTR290 680x890x2220 590 500 3x(650x530) 1070/230 542 -18/-15

Armário de exposição 2 portas de vidro ∙ Up-right reach-in 2 glass doors ∙ Armoires 2 portes vitrées

AFVD1402PVBTR290 1380x890x2220 1335 1000 6x(650x530) 1571/230 835 -18/-15

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous

 Características  Features  Caractéristiques

R290

850

850
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Armários frigoríficos Padaria (600x400)
Bakery up-right reach-in refrigerators (600x400) ∙ Armoires réfrigérées (600x400)

 ∙ Armários para tabuleiros de 600x400.
 ∙ Classe climática 3.
 ∙ Sistema de refrigeração estática nos armários de 
temperatura positiva.

 ∙ Sistema de refrigeração ventilada nos armários de 
temperatura negativa.

 ∙ Tabuleiros não incluídos
 ∙ Espaçamento mínimo entre níveis: 50 mm.

 ∙ Cabinets for 600x400 trays.
 ∙ Climatic class 3.
 ∙ Static cooling system for refrigerators.
 ∙ Ventilated cooling system for freezers.
 ∙ Trays not included..
 ∙ Minimum storage space available between levels: 50 
mm.

 ∙ Armoires frigorifiques pour plaques 600x400.
 ∙ Classe climatique 3.
 ∙ Réfrigération statique pour les armoires température 
positive.

 ∙ Réfrigération ventilée pour les armoires température 
négative.

 ∙ Plaques non inclus.
 ∙ Espace minimum libre entre niveaux: 50 mm.

Armários Frigoríficos (600x400)
Up-right reach-in refrigerators (600x400)
Armoires réfrigérées (600x400)

Características Conservação ∙ Refrigeration Specifications ∙ Caractéristiques Conservation

Características Conservação Congelados ∙ Freezer Specifications ∙ Caractéristiques Conservation Congelés

Mod. X x Y x Z mm Cap. tot (l) Cap. útil (l) Prat. (mm)  W/V  W T  ºC

Armário 1 porta ∙ Up-right reach-in 1 door ∙ Armoires 1 porte

AFEPD0701TNR290 680x890x2220 590 507 10 677/230 504 +2/+4

Armário 2 portas ∙ Up-right reach-in 2 doors ∙ Armoires 2 portes

AFEPD1402TNR290 1380x890x2220 1335 1013 20 828/230 644 +2/+4

Mod. X x Y x Z mm Cap. tot (l) Cap. útil (l) Prat. (mm)  W/V  W T  ºC

Armário 1 porta ∙ Up-right reach-in 1 door ∙ Armoires 1 porte

AFVPD0701BTR290 680x890x2220 590 500 10 650/230 514 -18/-15

Armário 2 portas ∙ Up-right reach-in 2 doors ∙ Armoires 2 portes

AFVPD1402BTR290 1380x890x2220 1335 1000 20 1000/230 873 -18/-15

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous

 Características  Features  Caractéristiques

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous

R290

850

850
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Kit rodas
Castor kit
Kit roulettes

Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

Montagem em fábrica consulte-nos ∙ Factory assembly consult us ∙ Montage en usine contactez-nous

Montagem em fábrica consulte-nos ∙ Factory assembly consult us ∙ Montage en usine contactez-nous

Suporte prateleira
Shelf supports
Glissières

Fechadura
Door lock
Fermeture à clé

Prateleira perfurada
Perforated shelves
Étagères perforées

Prateleira GN 2/1
GN 2/1 Shelf
Étagères GN 2/1

Barra de carnes
Internal hanging system
Grille pour crochets

 ∙ Barra de carnes (max. 30 Kg) GN 2/1.  ∙ GN 2/1 Internal hanging system (max. 30 
Kgs) inc. 3 hooks.

 ∙ Grille pour crochets (max. 30 Kg) GN 2/1.
 Características  Features  Caractéristiques

Mod. X x Y x Z mm

Suporte prat. GN 2/1 (unid) ∙ GN 2/1 shelf support (unit) ∙ Support étagères GN 2/1 (unit)

SPAF 635x15x28

Suporte prat. 600x400 (unid) ∙ 600x400 shelf support (unit) ∙ Support étagères 600x400 (unit)

SPAFP 635x20x26

Suporte de prat. 750x450 (unid) ∙ 750x450 shelf support (unit) ∙ Support étagères 750x450 (unit)

SPAFPN 715x20x25

Mod. X x Y x Z mm

Barra de carnes GN 2/1 ∙ GN 2/1 Internal hanging system ∙ Grille pour crochets GN 2/1

AFB 530x650x20

Mod. X x Y x Z mm

Kit Rodas ∙ Castor kit ∙ Kit de roulettes

AFKR ø100

Mod. X x Y x Z mm

Fechadura portas inox ∙ Locks stainless steel door ∙ Fermeture portes acier inoxydable

AFKF —

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira GN 2/1 ∙ GN 2/1 Shelf ∙ Étagères GN 2/1

AFP 530x650

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira perfurada GN 2/1 ∙ GN 2/1 perforated shelves ∙ Étagères perforées GN 2/1

AFPIP 530x650

Mod. X x Y x Z mm

Palete ∙ Pallet ∙ Palette

PALETE 700 710x920x150

 PALETE 1400 1380x920x190

PALETE 75X45 600 710x920x150

Palete
Pallet
Palette

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs



Elementos de distribuição ∙ Dispenser units ∙ Éléments de distribution .............................................. 128

Elementos neutros ∙ Neutral units ∙ Éléments neutres ......................................................................... 129

Elementos aquecidos ∙ Heated units ∙ Meubles chauds ....................................................................... 131

Elementos refrigerados ∙ Refrigerated units ∙ Meubles réfrigérés ....................................................... 132

Vitrinas refrigeradas ∙ Refrigerated displays ∙ Vitrines réfrigérées ..................................................... 133

Acessórios ∙ Accessories ∙ Accessoires .................................................................................................. 134

06



125www.friemo.pt
TPROF-1122

Self-Service
Self-Service  ∙  Self-Service
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Self-Service ∙ Self-Service ∙ Self-Service06

Distribuidor de bandejas
Tray holder
Support plateaux 

Elemento neutro
Neutral unit

Élément neutre

Banho-maria
Bain marie

Meuble bain marie

Elemento refrigerado
Refrigerated counter

Meuble réfrigéré

Prateleira de vidro
Top curved glass shelf
Verre étagère courbe

Distribuidor de copos
Cup dispenser
Distributeurs à verres

Distribuidor de talheres
Cutlery dispenser
Distributeurs à couverts

Distribuidor de pão
Bread dispenser
Distributeurs à pain

Vidro frontal aparabafos
Front glass sneeze screen
Verre pare-haleine

Iluminação LED
LED lighting
Éclairage LED

 ∙ Sober design, highly functional and built to last.
 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Adjustable stainless steel feet. Castors available on all models as an option.
 ∙ Most units are available in 4 lengths: 725,1125, 1450 and 2175 mm with a depth 
of 750 mm, internal and external corners, counter tops of 70 mm high and with 
rounded edges.

 ∙ Neutral, refrigerated and heated units.
 ∙ Ambient units made by measure available by request.
 ∙ 1 or 2 s/steel or glass shelves available.
 ∙ Wide variety of decorative panels as option.
 ∙ LED lighting.

 ∙ Design sóbrio, altamente funcional e feito para durar.
 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Pés em aço inoxidável reguláveis em altura, possibilitando a colocação de rodas 
em todos os elementos.

 ∙ A maior parte dos módulos estão disponíveis em 4 comprimentos: 725,1125, 1450 
e 2175 mm com profundidade de 750 mm, ângulos internos e externos e tampos 
de 70 mm arredondado.

 ∙ Elementos neutros, refrigerados e aquecidos.
 ∙ Possibilidade de elementos neutros por medida.
 ∙ Opção de incorporar prateleiras de vidro ou de aço inoxidável de 1 ou 2 níveis.
 ∙ Grande possibilidade de configuração e decoração.
 ∙ Iluminação LED.



127www.friemo.pt
TPROF-1122

 ∙ Design sobre, hautement fonctionnel et fait pour durer.
 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Pieds réglables en hauteur, avec possibilité de roulettes.
 ∙ La plu part des meubles sont disponibles en 4 longueurs: 725, 1125, 1450 et 2175 
mm avec une profondeur de 750 mm, intérieur et extérieur angles et plans de 
travail épaisseur 70 mm avec bords arrondis.

 ∙ Meuble neutre, réfrigérée et chaude.
 ∙ Possibilité de fabrication sur mesure de meubles neutres.
 ∙ Option d’étagères en verre ou acier inoxydable avec 1 ou 2 niveaux.
 ∙ Grand variété de panneaux décoratifs en option.
 ∙ Éclairage LED.

Elemento neutro ângulo interno 90º
Internal 90º corner open back
Élément neutre d’angle intérieur 90º

Vitrina refrigerada
Self service refrigerated display
Vitrine réfrigérée

Elemento de caixa
Cash register module
Meuble caisse

Protecção de caixa
Module protection for cash register
Meuble protection pour meuble caisse

Iluminação LED
LED lighting
Éclairage LED

Rodapé aço inoxidável
Stainless steel plinths 

Plinthes inox

Plano deslizante
Tray slide support

Rampes a plateaux

Decoração "Basic"
'Basic' panel

Décoration 'Basic'
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Self-Service ∙ Self-Service ∙ Self-Service06

B

C

E

F

Elementos de distribuição
Dispenser units ∙ Éléments de distribution

Ref. Mod. X x Y x Z mm

Estrutura ∙ Structure ∙ Support de distribution 

A SETBALT 631x650x670

Estrutura ∙ Structure ∙ Support de distribution 

B SETALT 631x700x1576

Distribuidor de copos (25 aprox.) ∙ Cup dispenser ∙ Distributeurs à verres

C SECALT 600x550x135

Cesto de copos ∙ Glass rack dispenser ∙ Casier de verres

D SECCALT 600x550x135

Distribuidor de talheres ∙ Cutlery dispenser ∙ Distributeurs à couverts

E SETTALT 354x550x125

Distribuidor de pão ∙ Bread dispenser ∙ Distributeurs à pain

F SEPALT 600x550x325

 ∙ Distribuidor de pão com abastecimento pelo lado de 
serviço e recolha pelo lado do cliente.

 ∙ Distribuidor de talheres contém duas cubas em 
plástico GN1/1 com 4 divisões.

 ∙ Distribuidor de tabuleiros.
 ∙ Distribuidor de copos - base inclinada com 5 divisões 
em arame para +/- 25 copos.

 ∙ Distribuidor de racks de copos - base inclinada para 
racks de copos 500x500 mm (racks não incluídas).

 ∙ Elementos reguláveis em altura.
 ∙ Elementos independentes segundo as necessidades 
do cliente.

 ∙ Bread dispenser with rear fill and picking by the 
customer side.

 ∙ Cutlery dispenser contains two plastic lids GN1/1 with 
4 compartments.

 ∙  Tray dispenser.
 ∙ Glass dispenser with 5 wire divisions suitable for +/- 
25 glasses.

 ∙ Glass dispenser for glass rack 500x500 mm (racks not 
included).

 ∙ Adjustable height
 ∙ Independent units following customer’s needs.

 ∙ Présentoir pour le pain avec remplissage côté service 
et côté client. 

 ∙ Présentoir à couverts avec deux bacs en plastique 
GN1/1 avec 4 divisions chacun.

 ∙ Présentoir à plateaux.
 ∙ Présentoir à verres - base inclinée avec 5 divisions en 
grilles pour +/- 25 verres.

 ∙ Présentoir à casier de verre - base inclinée pour casier 
de verres 500x500. (casier non fournie).

 ∙ Éléments réglables en hauteur.
 ∙ Éléments indépendants selon le besoin du client.

A B D

C

E F

B

D

E

F

A

C

E

 Características  Features  Caractéristiques
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Elementos neutros
Neutral units ∙ Éléments neutres

Mod. X x Y x Z mm

Elemento Neutro ∙ Neutral unit ∙ Meuble neutre

SENALT0725 725x750x905

SENALT1125 1125x750x905

SENALT1450 1450x750x905

SENALT2175 2175x750x905

Elemento neutro com gaveta ∙ Neutral unit with drawer ∙ Meuble neutre avec tiroir

SENGALT0725 725x750x905

Portas de correr elemento neutro ∙ Sliding doors for neutral unit ∙ Portes coulissantes pour meuble neutre

KPCALT1125 1125x750x905

KPCALT1450 1450x750x905

KPCALT2175 2175x750x905

Elemento neutro
Neutral unit
Meuble neutre

Elemento neutro com portas deslizantes
Neutral unit with sliding doors
Meuble neutre avec portes coulissantes

Elemento de caixa
Cash register module
Meuble caisse

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Elemento neutro com ou sem portas de correr.
 ∙ Prateleira intermédia regulável.
 ∙ Possibilidade de gaveta no elemento neutro 725.
 ∙ Pés em aço inoxidável reguláveis.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Neutral unit with or without sliding doors.
 ∙ Adjustable intermediate shelf.
 ∙ Drawer option available in 725 neutral model.
 ∙ Adjustable stainless steel feet.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Meubles neutres avec ou sans portes coulissantes.
 ∙ Étagère réglable en hauteur.
 ∙ Élément neutre de 725 possible avec tiroir.
 ∙ Pieds en acier inoxydable réglables.

Mod. X x Y x Z mm

Elemento de caixa ∙ Cash register module ∙ Meuble caisse

SECXALT0725 725x750x905

Elemento protecção direita/esquerda ∙ Module right/left protection ∙ Meuble protection droit/gauche

SECXALT0725PROT 725x150x905

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Elemento caixa com gaveta.
 ∙ Elementos de caixa disponíveis com ou sem protecção 
lateral esquerda ou direita.

 ∙ Prateleira pousa pés.
 ∙ Pés em aço inoxidável reguláveis.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Cash register module with drawer.
 ∙ Cash register module available with or without side 
protection left or right.

 ∙ Foot rest shelf.
 ∙ Adjustable stainless steel feet.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Meuble caisse avec tiroir.
 ∙ Meuble caisse avec ou sans protection latéral gauche 
ou droit.

 ∙ Repose pied.
 ∙ Pieds en acier inoxydable réglables.

Para outras dimensões consulte-nos ∙ Consult us for other dimensions ∙ Pour autres dimensions contactez-nous.
Montagem em fábrica 8€ ∙ Factory Assembly 8€ ∙ Montage en Usine 8€.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques
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 Mod. X x Y x Z mm Cap. G/N  W/V T ºC Res. T  °C 

Banho maria com estufa ∙ Bain marie with heated cupboard ∙ Bain marie avec étuve

SEBMEALT 1125 1125x750x905 3 4087/230 +70 / +90 +70 / +90

SEBMEALT 1450 1450x750x905 4 4701/230 +70 / +90 +70 / +90

SEBMEALT 2175 2175x750x905 6 5929/230 +70 / +90 +70 / +90

Banho maria sem estufa ∙ Bain marie without heated cupboard ∙ Bain marie sans étuve

SEBMALT 1125 1125x750x905 3 2456/230 - +70 / +90

SEBMALT 1450 1450x750x905 4 2456/230 - +70 / +90

SEBMALT 2175 2175x750x905 6 3684/230 - +70 / +90

Estufa ∙ Heated cupboard ∙ Étuve

SEEALT 1450 1450x750x905 - 2301/230 +70 / +90 -

SEEALT 2175 2175x750x905 - 2329/230 +70 / +90 -

Estufa com portas 2 lados ∙ Pass -through heated cupboard ∙ Étuve avec porte coulissantes deux côté

SEEALT 1452 1450x750x905 - 2301/230 +70 / +90 -

SEEALT 2175 2 2175x750x905 - 2329/230 +70 / +90 -

Banho Maria com ou sem estufa
Bain marie with or without cupboard
Bain marie avec ou sans étuve

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Elemento banho-maria com ou sem estufa.
 ∙ Cuba com rápido escoamento de água - saída 3/4''.
 ∙ Banho maria - ligação hidráulica: entrada água 1/2'' e 
saída água: 3/4''.

 ∙ Cuba embutida de uma só peça com cantos 
arredondados para uma fácil limpeza.

 ∙ Sistema indirecto de aquecimento de cuba através de 
resistências eléctricas.

 ∙ Sistema de aquecimento da estufa através de 
resistência eléctrica com ventilação forçada.

 ∙ Controlador electromecânico regulável com 
termómetro analógico. Controlador digital em opção.

 ∙ Tomada de 230v/50Hz incluída.
 ∙ Pés em aço inoxidável reguláveis.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Bain marie elements with and without heated 
cupboard.

 ∙ Fast water exit flow - 3/4'' piping.
 ∙ Bain marie - water connection: in-1/2''; out-3/4''.
 ∙ Well with rounded corners for better hygiene.
 ∙ Indirect heating system of the well through heating 
elements.

 ∙ Cupboard with heated ventilation system.
 ∙ Electromechanical controller adjustable with analog 
thermometer. Digital controller in option.

 ∙ 230v/50Hz socket included.
 ∙ Adjustable stainless steel feet.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Meubles bain marie avec/sans étuve.
 ∙ Sortie de l'eau plus rapide - sortie 3/4''.
 ∙ Bain marie - liaison d'eau: entrée-1/2''; sortie-3/4''.
 ∙ Pour faciliter le nettoyage, la cuve est construite avec 
des angles arrondis.

 ∙ Chauffage par résistance sous la cuve.
 ∙ Étuve ventilée.
 ∙ Contrôleur électromécanique réglable avec 
thermomètre analogique. Control électronique en 
option.

 ∙ Prise 230v/50Hz inclus.
 ∙ Pieds en acier inoxydable réglables.

Estufa
Heated cupboard
Étuve

Elementos aquecidos
Heated units ∙ Meubles chauds

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous

 Características  Features  Caractéristiques
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Self-Service ∙ Self-Service ∙ Self-Service06

Elementos refrigerados
Refrigerated units  ∙  Meubles réfrigérés

Elemento refrigerado com reserva
Refrigerated unit with under storage
Élément réfrigéré avec réserve

Elemento refrigerado sem reserva
Refrigerated counter unit under storage
Meuble réfrigéré sans réserve

 Mod. X x Y x Z mm Cap. G/N  W/V  W T ºC Res. T  °C 

Elemento refrigerado com reserva ∙ Refrigerated unit with under storage ∙ Éléments réfrigérées avec réserve

SERALT1450 1450x750x905 4 640/230 359 0 /+5 +2 /+10

SERALT2175 2175x750x905 6 759/230 504 0 /+5 +2 /+10

Elemento refrigerado sem reserva ∙ Refrigerated unit without under storage ∙ Éléments réfrigérées sans réserve

SERALT1125 SR 1125x750x905 3 626/230 359 - +2 /+10

SERALT1450 SR 1450x750x905 4 640/230 359 - +2 /+10

SERALT2175SR 2175X750X905 6 668/230 359 - +2/+10

Placa fria sem reserva ∙ Refrigerated recessed top without under storage ∙ Élément réf. avec plaque froid 25mm profondeur

SERMFALT1125SR 1125X750X905 3 626/230 359 - +2/+10

SERMFALT1450 SR 1450x750x905 4 640/230 359 - +2 /+10

SERMFALT2175SR 2175X750X905 6 668/230 359 - +2/+10

/2

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Cuba embutida de uma só peça com cantos 
arredondados para uma fácil limpeza.

 ∙ Placa fria com 25 mm de profundidade e cuba 
refrigerada com 210 mm de profundidade.

 ∙ Vedantes das portas com magnético de fácil 
substituição.

 ∙ Refrigeração por convecção natural na reserva e por 
serpentina na cuba.

 ∙ Controlador digital com descongelação automática.
 ∙ Kit evaporação.
 ∙ Isolamento com poliuretano sem CFCs e com uma 
densidade de 40 kg/m³.

 ∙ Pés em aço inoxidável reguláveis.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ Well with rounded corners for better hygiene.
 ∙ Refrigerated top with 25 mm depth and 210 mm 
refrigerated well.

 ∙ Easy to replace magnetic door gaskets.
 ∙ Under storage refrigeration is gravity chilled, well 
refrigeration by tubular system. 

 ∙ Digital controller with automatic defrost.
 ∙ Evaporation kit.
 ∙ High pressure polyurethane foamed. CFC free, 
40 kg/m³ density.

 ∙ Adjustable stainless steel feet.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Pour faciliter le nettoyage, la cuve est construite avec 
des angles arrondis.

 ∙ Plaque froide avec 25 mm profondeur et cuve 
réfrigérée avec 210 mm profondeur.

 ∙ Joint de porte magnétique facile à remplacer.
 ∙ Réfrigération par évaporateur statique pour la réserve 
et par serpentin pour la cuve.

 ∙ Régulateur électronique avec décongélation 
automatique.

 ∙ Kit reévaporation condensats.
 ∙ Isolation par mousse de polyuréthanne sans CFC, avec 
une densité de 40 kg/m³.

 ∙ Pieds en acier inoxydable réglables.

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous

 Características  Features  Caractéristiques

R290
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Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous

 Mod. X x Y x Z mm Cap. G/N  W/V  W T ºC Res. T  °C T ºC Vitrina

Elemento ref. c/ vitrina refrigerada ∙ Refrigerated unit w/ ref. display ∙ Meuble réf. a/ vitrine réfrigérée

SERVRALT 1450 1450x750x1755 4 1387/230 1064 0 /+5 +2 /+10 +5 /+10

SERVRALT 2175 2175x750x1755 6 1488/230 1180 0 /+5 +2 /+10 +5 /+10

Placa fria c/ vitrina refrigerada ∙ Ref. recessed top w/ ref. display ∙ Élément réf. avec cuve 40 mm a/ vitrine

SERVRMFALT 1450 1450x750x1755 4 1387/230 1064 0 /+5 +2 /+10 +5 /+10

SERVRMFALT 2175 2175x750x1755 6 1488/230 1064 0 /+5 +2 /+10 +5 /+10

Vitrina refrigerada ∙ Refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée a poser

SVCCALT 1450 1450x750x1189 - 574/230 504 - - +5 /+10

Vitrinas refrigeradas
Refrigerated displays  ∙  Vitrines réfrigérées

Elemento refrigerado c/ vitrina refrigerada 
Refrigerated display with under storage
Meuble réfrigérée avec vitrine réfrigérée

Vitrina refrigerada
Refrigerated display
Vitrine réfrigérée a poser

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ 2 comprimentos disponíveis 4xGN1/1 ou 6xGN1/1
 ∙ Modelos com reserva refrigerada - capacidade GN1/1.
 ∙ Vidros laterais duplos.
 ∙ Portas de correr de vidro duplo do lado de serviço e 
portas eleváveis do lado do cliente.

 ∙ Funcionamento com uma unidade condensadora e 
com dois circuitos frigoríficos independentes.

 ∙ Cuba embutida de uma só peça com cantos 
arredondados para uma fácil limpeza.

 ∙ Placa fria com 25 mm de profundidade e cuba 
refrigerada com 210 mm de profundidade.

 ∙ Controlador digital com descongelação automática.
 ∙ Vedantes das portas com magnético de fácil 
substituição.

 ∙ Refrigeração por convecção natural na reserva, por 
serpentina na cuba e convecção forçada na vitrina.

 ∙ Kit evaporação.
 ∙ Isolamento com poliuretano sem CFC’s e com uma 
densidade de 40Kg/m³.

 ∙ Pés em aço inoxidável reguláveis.

 ∙ Manufactured in stainless steel.
 ∙ 2 lengths available: 4xGN1/1 or 6xGN1/1.
 ∙ Models with under storage - GN1/1 capacity.
 ∙ Double glazed side glasses.
 ∙ Sliding doors on service side and metacrilate folding 
doors on customer side.

 ∙ Operates with one condensing unit and with two 
independent refrigeration circuits.

 ∙ Well with rounded corners for  better hygiene.
 ∙ Refrigerated top with 25 mm depth and 210 mm 
refrigerated well.

 ∙ Digital controller with automatic defrost.
 ∙ Easy to replace magnetic door gasket.
 ∙ Under storage refrigeration is gravity chilled, well’s 
refrigeration by tubular system and the display by fan 
assisted evaporator.

 ∙ Evaporation kit.
 ∙ Polyurethane insulation foamed by high pressure, 
CFC’s-free, with a density of 40 Kg/m³.

 ∙ Adjustable stainless steel feet.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ 2 longueurs disponibles 4xGN1/1 ou  6xGN1/1.
 ∙ Modèles avec réserve - capacité de GN1/1.
 ∙ Verres latéraux en verre double.
 ∙ Portes coulissantes côté service et volets acryliques 
côté clients.

 ∙ Fonctionnement avec un seul compresseur et avec 
deux circuits frigorifiques indépendants.

 ∙ Pour faciliter le nettoyage, la cuve est construite avec 
des angles arrondis.

 ∙ Plaque froide avec 25 mm profondeur et cuve 
réfrigérée avec 210 mm profondeur.

 ∙ Régulateur électronique avec décongélation 
automatique.

 ∙ Joint de porte magnétique facile à remplacer.
 ∙ Réfrigération par évaporateur statique pour la réserve, 
par serpentin pour la cuve et par évaporateur ventilé 
pour la vitrine.

 ∙ Kit reévaporation condensats.
 ∙ Isolation par mousse de polyuréthanne sans CFC, avec 
une densité de 40 Kg/m³.

 ∙ Pieds en acier inoxydable réglables.

 Características  Features  Caractéristiques
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Self-Service ∙ Self-Service ∙ Self-Service06

Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

 ∙ Prateleiras de vidro ou aço inoxidável de 1 ou 2 níveis 
com possibilidade de vidro aparabafos.

 ∙ Prateleiras de vidro temperado de 6 mm de espessura.
 ∙ Prumos incluídos.

 ∙ Glass shelves or stainless steel with 1 or 2 levels with 
option of a glass sneeze-screen.

 ∙ 6 mm thick tempered glass shelves.
 ∙ Vertical support included.

 ∙ Étagère de verre ou acier inoxydable, 1 ou 2 niveaux 
avec la possibilité de pare - haleine.

 ∙ Étagères en verre trempé de 6 mm d’épaisseur.
 ∙ Montants inclus.

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira vidro curvo ∙ Curved glass shelf ∙ Étagère verre courbe

SAVALT1125 1P 1125x410x430

SAVALT1450 1P 1450x410x430

SAVALT2175 1P 2175x410x430

2 Prateleiras de vidro curvo ∙ 2 curved glass shelf ∙ 2 Étagère en verre courbe

SAVALT1125 2P 1125x410x680

SAVALT1450 2P 1450x410x680

SAVALT2175 2P 2175x410x680

Vidro frontal aparabafos ∙ Front glass sneeze screen ∙ Verre pare-haleine

SKVFVALT1125 1015x307x6

SKVFVALT1450 1340x307x6

SKVFVALT2175 2065x307x6

Prateleiras de vidro com dupla curvatura ∙ Double curved glass shelf ∙ Étagère en verre courbe double

SAVALT2C1125P1 1125x570x6

SAVALT2C1450P1 1450x570x6

SAVALT2C2175P1 2175x570x6

Prateleira de aço inoxidável ∙ Stainless steel shelf ∙ Étagère acier inoxydable

SAIALT1125 1P 1125x410x430

SAIALT1450 1P 1450x410x430

SAIALT2175 1P 2175x410x430

2 Prateleiras de aço inoxidável ∙ 2 levels stainless steel shelf ∙ 2 Étagère en acier

SAIALT1125 2P 1125x410x680

SAIALT1450 2P 1450x410x680

SAIALT2175 2P 2175x410x680

Vidro frontal aparabafos p/ prat. inox ∙ Front glass sneeze screen for s.steel shelf ∙ Verre pare-haleine pour étagère en acier

SKVFIALT 1125 1015x385x6

SKVFIALT 1450 1340x385x6

SKVFIALT 2175 2065x385x6

V. frontal aparabafos
Front glass sneeze screen
Verre pare-haleine

Prateleira inox
Stainless steel shelf
Étagère acier

Prateleira de vidro
Glass shelf
Étagère en verre

Prat. V. dupla curvatura
Double curved glass shelf
Étagère verre courbe 
double

2 Prateleiras vidro
2 Glass shelf
2 Étagères en verre

V. frontal aparabafos
Front glass sneeze screen
Verre pare-haleine

2 Prateleiras inox
2 Stainless steel shelves
2 Étagères acier

Montagem em fábrica consulte-nos ∙ Factory assembly consult us ∙ Montage en usine contactez-nous

 Características  Features  Caractéristiques
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Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires

Iluminação LED
LED lighting
Éclairage LED

SAVALT + SKIALT

SAVALT + SKIVALT

Infravermelhos com iluminação LED
Ceramic infrared heater with LED lighting
Rampes céramique infrarouge avec éclairage LED

Mod. X x Y x Z mm  W/V T ºC 

Kit iluminação ∙ Lighting kit ∙ Kit éclairage

SKIALT1125 LED 1015x73x47 15/230 -

SKIALT1450 LED 1340x73x47 20/230 -

SKIALT2175 LED 2065x73x47 30/230 -

Kit infravermelhos ∙ Ceramic inferred heater kit ∙ Rampes céramique infrarouge

SKIVALT0725 615x185x85 420/230 +70 / +90

SKIVALT1125 1015x185x85 440/230 +70 / +90

SKIVALT1450 1340x185x85 860/230 +70 / +90

SKIVALT2175 2065x185x85 1280/230 +70 / +90

Kit Prumos ∙ Vertical support kit ∙ Montants kit

SKPALT - - -

 ∙ Iluminacao LED.
 ∙ Infravermelho com iluminacao LED incorporada.
 ∙ Possibilidade de colocação de kit de iluminação em 
prateleiras de vidro curvo ou aço em elementos 1125, 
1450 e 2175.

 ∙ Possibilidade de colocação de kit infravermelhos em 
elementos 725, 1125, 1450 e 2175.

 ∙ Estes elementos não incluem prumos.

 ∙ LED lightning.
 ∙ Ceramic infrared heater with LED lighting.
 ∙ Illumination kits can be fitted into glass and stainless 
steel shelves (1125, 1450 and 2175 only).

 ∙ Inferred kits can be fitted to 725, 1125, 1450, 2175 
units.

 ∙ These units do not include vertical support.

 ∙ Éclairage LED.
 ∙ Rampes infrarouge avec éclairage LED.
 ∙ Possibilité d'éclairage sur les étagères en verre et en 
acier sur les éléments 1125, 1450 et 2175.

 ∙ Possibilité de rampes infrarouges sur les éléments 
725, 1125, 1450 et 2175.

 ∙ Ces éléments n'incluent pas les montants. 

Plano deslizante
Tray slide support
Rampes a plateaux

Mod. X x Y x Z mm

Plano deslizante Linear ∙ Tray slide support ∙ Rampes a plateaux

SPDAL0725 712x335x76

SPDAL1125 1112x335x76

SPDAL1450 1437x335x76

SPDAL2175 2162x335x76

Plano deslizante ângulo ext. 90º e 45º ∙ Sliding plan 90º and 45º external angle ∙ Rampe à plateaux angle 90º et 45º

SPDALAE90 1522x335x76

SPDALAE45 1036x335x76

Plano deslizante ângulo reduzido ∙ Sliding plan small corner unit ∙ Rampe à plateaux angle extérieur dimension réduit

SPDALAE90S 1047x335x76

 ∙ Fabricado com tubo de aço inoxidável de ø 30 mm.
 ∙ Modelos compatíveis com os diferentes módulos: 725, 
1125, 1450 e 2175 mm e ângulos externos.

 ∙ 30 mm diameter built with stainless steel tubes.
 ∙ Compatible with the modular units: 725, 1125, 1450 
and 2175 mm and external angles.

 ∙ Construction en acier tube ø 30 mm.
 ∙ Modèles disponibles pour les différents meubles: 725, 
1125, 1450, 2175 mm et angles externes.

Montagem em fábrica consulte-nos ∙ Factory assembly consult us ∙ Montage en usine contactez-nous

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques
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Self-Service ∙ Self-Service ∙ Self-Service06

Mod. X x Y x Z mm

Rodapé aço inoxidável ∙ Stainless steel plinth ∙ Plinthe acier inoxydable

SRIALT0725  724x163x150

SRIALT1125  1124x163x150

SRIALT1450  1449x163x150

SRIALT2175 2174x163x150

Rodapé aço inoxidável refrigerados ∙ Stainless steel plinth ∙ Plinthe acier inoxydable

SRIRALT1125  1124x163x150

SRIRALT1450  1449x163x150

SRIRALT2175  2174x163x150

Rodapé inox ângulo ext. 90º e 45º ∙ S. steel plinth 90º and 45º  ext. angle ∙ Plinthe inox angle ext. 90º e 45º

SRIALT AE90  1502x175x150

SRIALT AE45  1036x175x150

Rodapé inox ângulo int. 90º e 45º ∙ S. steel plinth 90º and 45º  int. angle ∙ Plinthe inox angle int. 90º et 45º

SRIALT AI90  1493x130x150

SRIALT AI45  1025x138x150

Rodapé inox ângulo ext. 90ºS ∙ S. steel plinth 90ºS  ext. angle ∙ Plinthe inox angle ext. 90ºS

SRIALT AE90S  1014x130x150

Rodapé aço inoxidável lateral ∙ Side stainless steel plinth ∙ Plinthe acier inoxydable latérale

SRILATALT  661x138x150

Rodapé inox elemento de distribuição ∙ S.steel plinth dispenser unit ∙ Plinthe inox élément de distribution

SRIETALT  627x690x150

Rodapé inox elemento caixa ∙ S. steel plinth cash register module ∙ Plinthe inox meuble caisse

SRIELESAIDAALT  1435x163x150

 ∙ Disponível para todos os elementos de self-service.
 ∙ Fácil montagem.

 ∙ Available to all the self-service.
 ∙ Easy to assembly.

 ∙ Disponible pour tous les meubles.
 ∙ Facile pour monter.

Rodapé inox
Stainless steel plinths
Plinthes inox

Mod. X x Y x Z mm

Kit vidro lat. alçado vidro ∙ Side glass kit for glass shelf ∙ Kit vitrage lat. pour étagère en verre

SKVLAVALT 507x409x6

Kit vidro lat. alçado inox ∙ Side glass kit for s/steel shelf ∙ Kit vitrage lat. pour étagère en acier

SKLAIXALT 507x409x6

Kit ligação em canal
Elements linkage kit
Kit liaison des éléments

Kit vidro lateral
Side glass kit
Kit vitrage latérale

Mod.

Kit ligação em canal ∙ Elements linkage kit ∙ Kit liaison des éléments

SKULALT

SKU AIE45 ALT

SKU AIE90 ALT

SKU AE90S ALT

Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires

Montagem em fábrica consulte-nos ∙ Factory assembly consult us ∙ Montage en usine contactez-nous

 Características  Features  Caractéristiques
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Container GN
Container GN
Bac GN

Mod. X x Y x Z mm

Container GN ∙ Container GN ∙ Bac GN

GN 1/1 530x325x150

GN 1/2 265x325x150

Mod. X x Y x Z mm

Expositor de saladas ∙ Perforated plate for salads ∙ Double fond perforé

SES 530x325x150

Mod. X x Y x Z mm

Kit Rodas ∙ Castor kit ∙ Kit de roulettes

SKR ø100

Expositor de Saladas
Perforated Plate for Salads
Double Fond Perforé

Conj. de guias 1 ou 2 portas
Set of guides 1 or 2 doors
Ensemble de guides 1 ou 2 portes

Separador GN
Insert Crossbars
Barette de Jonction BAC GN

Mod.

Conjunto de Guias∙ Set of guides ∙ Ensemble de guides

SKP1P

SKP2P

Kit Rodas
Castor Kit
Kit Roulettes

 ∙ Duas rodas com travão e duas sem.
 ∙ Para modelos sem rodapé.

 ∙ Two castors with breaks and two without.
 ∙ For elements without plinths.

 ∙ Deux roulettes de frein et deux sans.
 ∙ Pour meubles sans plinthes.

 ∙ Este elemento é necessário para colocar 
recipientes mais pequenos que GN 1/1 nas 
cubas refrigeradas e banho maria.

 ∙ This support is necessary when placing 
smaller GN1/1 containers in refrigerated 
wells and bain marie.

 ∙ Cet élément est nécessaire quand il y a des 
bac plus petits que GN 1/1 pour mettre 
dans le réfrigérées avec cuve et bain marie.

 ∙ Para dar uma medida GN1/1 a uma reserva 
para suporte de recipientes.

 ∙ Converts under storage into GN1/1 
measures for container support.

 ∙ Glissières pour les portes des réserves 
réfrigérées pour mettre des bacs GN1/1.

Mod.

Separadores GN|530 ∙ Separators GN|530 ∙ Séparateurs GN|530

SESEP

Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Montagem em fábrica consulte-nos ∙ Factory assembly consult us ∙ Montage en usine contactez-nous

Montagem em fábrica consulte-nos ∙ Factory assembly consult us ∙ Montage en usine contactez-nous
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Self-Service ∙ Self-Service ∙ Self-Service06

Chapa lacados - RAL 5009
Lacquered  - RAL 5009
Laqués - RAL 5009

Elemento sem decoração
Without decoration
Sans décoration

Mod. X x Y x Z mm

Painel decorativo outras cores RAL ∙ Optional RAL colours available for front panel ∙ Autres couleurs RAL pour décor tôle

SDCHALT 0725 579x645

SDCHALT 1125 979x645

SDCHALT 1450 1304x645

SDCHALT 2175 2029x645

SDCHALT AE90 1347x645

SDCHALT AE45 881x645

SDCHALT AI90 349x645

SDCHALT AI45 349x645

SDCHALT AE90S 877x645

 ∙ Painel em chapa lacada cor RAL à escolha do cliente.  ∙ Optional RAL colours available for frontal panel.  ∙ Autres couleurs RAL pour décor tôle.

Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires

 Características  Features  Caractéristiques

Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions
Chapa Lacada  ∙  Lacquered steel  ∙  Acier laquée

RAL

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.
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Decoração Madeira
Wood Decoration
Bois Décoration

Mod. X x Y x Z mm

Decoração frontal “Basic” ∙ frontal decoration ‘Basic’ ∙ Décoration frontale «Basic»

SDMALT 0725 725x22x685

SDMALT 1125 1125x22x685

SDMALT 1450 1450x22x685

SDMALT 2175 2175x22x685

SDMALT AE90 1518x18x685

SDMALT AE45 1039x20x685

SDMALT AI90 516x18x685

SDMALT AI45 496x20x685

SDMALT AE90S 1040x16x685

Painel lateral decoração ∙ Decoration side panel ∙ Joue latéral décoration

SDMALT 0725 745x21x685

Ampla possibilidade de decorações, outros 
materiais, cores e acabamentos sob consulta

Wide possibility of decorations, other 
materials, colours and finishes on request

Large possibilité de décorations, d'autres 
matériaux, couleurs et finitions sur demande

 ∙ Painel em MDF revestido a estratificado decorativo HPL.  ∙  HPL decorative liner on MDF panel.  ∙ HPL décoratifs dans panneau MDF.

Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires

 Características  Features  Caractéristiques

Decoração madeira com lateral
Wood decoration with side panel
Bois décoration avec joue

Orla ∙ Edging ∙ Chants

Branco
White
Blanc

Preto
Black 
Noir

Bege
Beige
Beige

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA
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Baia BS
BS Safety Guards
Guides de Protection BS

Mod. X x Y x Z mm

Baia BS ∙ BS safety guards ∙ Guides de protection BS

BS1000 1000x850x40

BS1500 1500x850x40

BS2000 2000x850x40

Baia BR ∙ BR safety guards ∙ Guides de protection BR

BR1000 1000x850x40

BR1500 1500x850x40

BR2000 2000x850x40

Baia BR
BR Safety Guards
Guides de Protection BR

 ∙ Construção em aço inoxidável tubo redondo ø40 mm.  ∙ Manufactured using 40 mm ø stainless steel tube.  ∙ Fabrication en acier inoxydable. Tube ø40 mm.

Dispensador de Pratos - Nível Constante Aquecido
Heated Plate Lowerator
Distributeur d'assiettes - Niveau Constant Chauffé

Dispensador de Pratos - Nível Constante
Plate Lowerator
Distributeur d'assiettes - Niveau Constant

Mod. X x Y x Z mm  W/V 

Dispensador pratos aquecido ∙ Heated plate dispenser ∙ Distributeur chauffé

DPA310 ø 400x760H 500W

Dispensador pratos constante ∙ Plate dispenser ∙ Distributeur neutre

DPN310 ø 400x760H —

 ∙ Dois modelos disponíveis: aquecido e neutro.
 ∙ Capacidade para 60 pratos.
 ∙ Adequado para pratos de ø 260 mm a ø 310 mm.
 ∙ Modelo aquecido com termóstato.
 ∙ Buraco de inserção de ø 388 mm.
 ∙ Para aplicar em elemento neutro.

 ∙ Two models available: heated and ambient.
 ∙ Capacity up to 60 plates.
 ∙ Allows plates from ø 260 mm to ø 310 mm diameter.
 ∙ Heated model with thermostat.
 ∙ Hole to insert with ø 388 mm.
 ∙ Insert into ambiente unit.

 ∙ Deux modèles disponibles: chauffé et neutre.
 ∙ Capacité de 60 assiettes.
 ∙ Accepte les assiettes de ø 260 mm jusqu’à ø 310 mm.
 ∙ Modèle chauffé avec thermostat réglable.
 ∙ Trou d'insertion de ø 388 mm. 
 ∙ Assembly sur meuble neutre.

Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Montagem em fábrica consulte-nos ∙ Factory assembly consult us ∙ Montage en usine contactez-nous
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Embalagem de madeira
Wood packaging
Emballage bois

Palete
Pallet
Palette

Mod.  mm/Kg

Palete ∙ Pallet ∙ Palette

PALETE SELF SE0725 / SECX 820x780x930 / 59

PALETE SELF SE1125 1165x780x930 / 65

PALETE SELF SE1450 1490x810x930 / 76

PALETE SELF SE2175 2200x810x930 / 92

Ângulos ∙ Corners ∙ Meubles d’angle

PALETE SEAE90 / SEAI90 1560x560x930 / 61

PALETE SEAE45 / SEAI45 / SEAE90S 1100x610x930 / 59

Elemento de distribuição ∙ Dispenser units ∙ Éléments de distribution

PALETE EPTT 750x750x1700 / 53

Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires

Mod.  mm/Kg

Embalagem de madeira ∙ Wood packaging ∙ Emballage bois

EMB MAD SE0725 / SECX 780x815x1180 / 104

EMB MAD SE1125 1175x815x1180 / 169

EMB MAD SE1450 1500x815x1180 / 201

EMB MAD SE2175 2230x815x1180 / 292

Elementos de caixa ∙ Cash register modules ∙ Meubles caisse

EMB MAD SE0725 / SECX 780x815x1180 / 102

EMB MAD SECX+CX PROT 930x815x1600 / 127

EMB MAD CX PROT 920x800x319 / 41

Ângulos ∙ Corners ∙ Meubles d’angle

EMB MAD SEAE90 / SEAI90 1600x610x1180 / 125

EMB MAD SEAE45 / SEAI45 / SEAE90S 1100x750x1180 / 121

Vitrina refrigerada ∙ Refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée

EMB MAD SERVR1450 1500x815x2010 / 400

EMB MAD SERVR2175 2230x815x2010 / 572

EMB MAD SVCC 1500x930x1560 / 202

Elemento de distribuição ∙ Dispenser units ∙ Éléments de distribution

EMB MAD EPTT 750x710x1740 / 99

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs
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Buffet07

Versatilidade

 ∙ Ampla gama de móveis buffet que se adapta às 
necessidades de negócios do setor HORECA: buffets 
frios, quentes ou neutros, com banho-maria ou área 
de exposição, entre outros.

Modelos personalizados
 ∙
 ∙ O cliente define as medidas e os acabamentos 
para criar uma linha que se adapte ao estilo e às 
necessidades da solução que procura.

Design elegante e funcional

 ∙ Linhas harmoniosas, com ilhas arredondadas ou 
móveis para cantos.

 ∙ As estações de buffet podem incorporar espaço de 
armazenamento neutro e aquecido para pratos.

Versatility

 ∙ Wide range of buffet furniture that adapts to the 
needs of business in the Hospitality sector: cold, hot 
or ambient buffets, with bain-marie or display area, 
among others.

Custom models

 ∙ The client defines the measurements and finishes to 
create a line that will suit his business style and needs.

Elegant and functional design

 ∙ Clean lines, with rounded islands or furniture for the 
corners.

 ∙ All buffet stations can have incorporated hot or 
ambient storage space for dishes.

Versatilité

 ∙ Vaste gamme de buffets qui s’adapte aux besoins des 
métiers du secteur CHR : buffets froids, chauds ou 
neutres, bain-marie ou zone d’exposition, entre autres.

Modèles personnalisés

 ∙ Le client choisit les mesures et les finitions pour une 
ligne adaptée au style et aux besoins de la solution 
souhaitée.

Design élégant et fonctionnel

 ∙ Lignes harmonieuses, îlots arrondis ou meubles 
d’angle.

 ∙ Les buffets peuvent inclure un espace de stockage 
neutre et un chauffe-plat.

 ∙ O que personalizar?
 ∙ Dimensões
 ∙ Tampo e Rodapé
 ∙ Decoração
 ∙ Apoio para pratos neutro ou quentes
 ∙ Solução de refrigeração e quentes com drop-ins
 ∙ Tampo com frio escarchado

Customize
 ∙ Dimensions
 ∙ Top and Kick plate
 ∙ Design
 ∙ Heated or ambient plate support
 ∙ Refrigerated and heated solutions with drop-in units
 ∙ Granite refrigerated top

Que personnaliser?
 ∙ Dimensions
 ∙ Dessus et plinthe 
 ∙ Décor
 ∙ Support pour assiettes chauffant ou neutre 
 ∙ Solutions réfrigérées et chauffées avec unités drop-in
 ∙ Dessus réfrigéré en granit

Buffet - Estratificado N118 EXM
Buffet - Formica N118 EXM
Buffet - Stratifié N118 EXM

Buffet
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Balcão refrigerado sem compressor
Remote refrigerated counter ∙ Comptoir réfrigéré sans groupe

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Balcão ∙ Counter ∙ Comptoir

BAR1164SC 1204x828x1154 2x(530x325) 57/230 341 0/+2

BAR1635SC 1675x828x1154 3x(530x325) 57/230 405 0/+2

BAR2105SC 2145x828x1154 4x(530x325) 57/230 405 0/+2

BAR2576SC 2616x828x1154 5x(530x325) 57/230 405 0/+2

Base balcão + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’  B068 + Decoração ‘BASIC’ M101
Counter + Top G1 + Plinth G1 + B068 ‘BASIC’ side panels + M101 ‘BASIC’ Design
Comptoir + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’  B068 + Decor ‘BASIC’ M101

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

R290
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Balcões  ∙  Counters  ∙  Comptoirs08

Balcão baixo Corsica
Corsica low counters 
Comptoirs bas Corsica

Balcão Corsica
Corsica Counter
Comptoir Corsica

A

B

C

D

E

Esquema de configuração de um Balcão Corsica
Construction Scheme of a Counter  ∙  Schéma de construction d´un Comptoir

Base de balcão
Base counter ∙ Soubassement comptoirs

Tampos de Serviço
Display Worktop ∙ Tablettes

Rodapés
Plinths ∙ Plinthes

Laterais
Side Panels ∙ Joues

Decoração
Decoration ∙ Décoration

B

B

E

E

D

C

A

A

C

D
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A Base de balcão
Base counters ∙ Soubassement comptoirs

Base de balcão ∙ Base counters ∙ Soubassement comptoirs

Base de balcão baixo
Base low counters ∙ Soubassement comptoirs bas

Kit vidro expositor neutro
Ambient pastry display glass ∙ Vitres tour viennoiserie

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

Balcão refrigerado ∙ Refrigerated counter ∙ Comptoir réfrigéré

BAR1571 1571x783x1129 2x(530x325) 385/230 315 0/+5

BAR2042 2042x783x1129 3x(530x325) 385/230 315 0/+5

BAR2512 2512x783x1129 4x(530x325) 385/230 315 0/+5

Balcão refrigerado s/ compressor ∙ Remote refrigerated counter ∙ Comptoir réfrigéré groupe extérieur

BAR1164SC 1164x783x1129 2x(530x325) 57/230 341 0/+2

BAR1635SC 1635x783x1129 3x(530x325) 57/230 405 0/+2

BAR2105SC 2105x783x1129 4x(530x325) 57/230 405 0/+2

BAR2576SC 2576x783x1129 5x(530x325) 57/230 405 0/+2

Balcão neutro ∙ Ambient counter ∙ Comptoir neutre

BAN075 750x771x1129 — — — —

BAN1164 1164x771x1129 — — — —

BAN1571 1571x771x1129 — — — —

BAN2042 2042x771x1129 — — — —

BANAE45 618x809x1129 — — — —

BANAE90 874x874x1129 — — — —

BANAI45 902x841x1129 — — — —

BANAI90 1190x1240x1129 — — — —

BANAER45 618x809x1129 — — — —

BANAER90 874x874x1129 — — — —

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

Balcão refrigerado ∙ Refrigerated counter ∙ Comptoir réfrigéré

BBAR1571 1571x771x885 2x(530x325) 385/230 315 0/+2

BBAR2042 2042x771x885 3x(530x325) 385/230 315 0/+2

Balcão neutro ∙ Ambient counter ∙ Comptoir neutre

BBAN0500 500x771x885 — — — —

BBAN0750 750x771x885 — — — —

BBAN1164 1164x771x885 — — — —

BBAN1571 1571x771x885 — — — —

BBANAE45 618x800x885 — — — —

BBANAE90 874x874x885 — — — —

BBANAI45 890x832x885 — — — —

BBANAI90 1178x1178x885 — — — —

BBANAER45 618x800x885 — — — —

BBANAER90 874x874x885 — — — —

Balcão caixa ∙ Cashier counter ∙ Comptoir caisse

BBAN050CX 500x771x885 — — — —

BBAN075CX 750x771x885 — — — —

Balcão baixo expositor neutro ∙ Low counter ambient display ∙ Comptoir bas neutre tour viennoiserie

TVA0500 500x771x885 1x(317x436) — — —

TVA1164 1164x771x885 1x(605x334) — — —

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)

Vidros tour viennoiserie ∙ Ambient pastry display glass ∙ Vitres tour viennoiserie

KVTVA0500 475x646x596 2x(408x580)

KVTVA1164 1048x646x596 2x(1000x580)

Opção LED: 62€/ml candeeiro ∙ LED option: 62€/ml lightning ∙ Option LED: 62€/ml éclairage.

R290
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Balcões  ∙  Counters  ∙  Comptoirs08

G1

Mod.

750 TCAB0750TDG1

1164 TCAB1164TDG1

1571 TCAB1571TDG1

1635 TCAB1635TDG1

2042 TCAB2042TDG1

2105 TCAB2105TDG1

2512 TCAB2512TDG1

2576 TCAB2576TDG1

AE45 TCABAE45TDG1

AE90 TCABAE90TDG1

AI45 TCABAI45TDG1

AI90 TCABAI90TDG1

AE45R TCABAER45TDG1

AE90R TCABAER90TDG1

G2

Mod.

750 TCAB0750TDG2

1164 TCAB1164TDG2

1571 TCAB1571TDG2

1635 TCAB1635TDG2

2042 TCAB2042TDG2

2105 TCAB2105TDG2

2512 TCAB2512TDG2

2576 TCAB2576TDG2

AE45 TCABAE45TDG2

AE90 TCABAE90TDG2

AI45 TCABAI45TDG2

AI90 TCABAI90TDG2

AE45R TCABAER45TDG2

AE90R TCABAER90TDG2

G3

Mod.

750 TCAB0750TDG3

1164 TCAB1164TDG3

1571 TCAB1571TDG3

1635 TCAB1635TDG3

2042 TCAB2042TDG3

2105 TCAB2105TDG3

2512 TCAB2512TDG3

2576 TCAB2576TDG3

AE45 TCABAE45TDG3

AE90 TCABAE90TDG3

AI45 TCABAI45TDG3

AI90 TCABAI90TDG3

AE45R TCABAER45TDG3

AE90R TCABAER90TDG3

Pedras Salgadas
G1 G2

Preto Impala
G3

Preto Zimbabué

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit

 ∙ Tampos de serviço em com profundidade de 383 mm.  ∙ Worktops 383 mm deep.  ∙ Dessus de profondeur 383 mm.

Tampos de serviço balcão
Counter worktop ∙ Dessus comptoirs

 Características  Features  Caractéristiques

B
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G1

Mod.

500 TCABB0500TDG1

500TV TCAtv0500TDG1

750 TCABB0750TDG1

1164 TCABB1164TDG1

1164TV TCAtv1164TDG1

1571 TCABB1571TDG1

2040 TCABB2040TDG1

AE45 TCABBAE45TDG1

AE90 TCABBAE90TDG1

AI45 TCABBAI45TDG1

AI90 TCABBAI90TDG1

AE45R TCABBAER45TDG1

AE90R TCABBAER90TDG1

CX500 TCACX50TDG1

CX750 TCACX75TDG1

G2

Mod.

500 TCABB0500TDG2

500TV TCATV0500TDG2

750 TCABB0750TDG2

1164 TCABB1164TDG2

1164TV TCATV1164TDG2

1571 TCABB1571TDG2

2040 TCABB2040TDG2

AE45 TCABBAE45TDG2

AE90 TCABBAE90TDG2

AI45 TCABBAI45TDG2

AI90 TCABBAI90TDG2

AE45R TCABBAER45TDG2

AE90R TCABBAER90TDG2

CX500 TCACX50TDG2

CX750 TCACX75TDG2

G3

Mod.

500 TCABB0500TDG3

500TV TCATV0500TDG3

750 TCABB0750TDG3

1164 TCABB1164TDG3

1164TV TCATV1164TDG3

1571 TCABB1571TDG3

2040 TCABB2040TDG3

AE45 TCABBAE45TDG3

AE90 TCABBAE90TDG3

AI45 TCABBAI45TDG3

AI90 TCABBAI90TDG3

AE45R TCABBAER45TDG3

AE90R TCABBAER90TDG3

CX500 TCACX50TDG3

CX750 TCACX75TDG3

Pedras Salgadas
G1 G2

Preto Impala
G3

Preto Zimbabué

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit

 ∙ Tampos de serviço em com profundidade de 809 mm.  ∙ Worktops 809 mm deep.  ∙ Dessus de profondeur 809 mm.

Tampos de serviço balcão baixo
Low counter worktop  ∙  Dessus comptoirs bas

 Características  Features  Caractéristiques
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Pedras Salgadas
G1 G2

Preto Impala
G3

Preto Zimbabué

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit

 ∙ Rodapés com 100 mm de altura.  ∙ 100 mm plinths.  ∙ Plinthes en granit de hauteur 100 mm.

Rodapés
Plinths  ∙  Plinthes

Rodapés ∙ Plinths ∙ Plinthes

 Características  Features  Caractéristiques

D

G1

Mod.

500 RAB0500G1

750 RAB0750G1

1164 RAB1164G1

1571 RAB1571G1

1635 RAB1635G1

2042 RAB2042G1

2105 RAB2105G1

2512 RAB2512G1

2576 RAB2576G1

AE45 RABAE45G1

AE90 RABAE90G1

AI45 RABAI45G1

AI90 RABAI90G1

AE45R RABAER45G1

AE90R RABAER90G1

G2

Mod.

500 RAB0500G2

750 RAB0750G2

1164 RAB1164G2

1571 RAB1571G2

1635 RAB1635G2

2042 RAB2042G2

2105 RAB2105G2

2512 RAB2512G2

2576 RAB2576G2

AE45 RABAE45G2

AE90 RABAE90G2

AI45 RABAI45G2

AI90 RABAI90G2

AE45R RABAER45G2

AE90R RABAER90G2

G3

Mod.

500 RAB0500G3

750 RAB0750G3

1164 RAB1164G3

1571 RAB1571G3

1635 RAB1635G3

2042 RAB2042G3

2105 RAB2105G3

2512 RAB2512G3

2576 RAB2576G3

AE45 RABAE45G3

AE90 RABAE90G3

AI45 RABAI45G3

AI90 RABAI90G3

AE45R RABAER45G3

AE90R RABAER90G3
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Laterais ‘Core’
‘Core’ Side panels ∙ Joues ‘Core’E

Laterais balcão
Counters side panels ∙ Joues comptoirs

Laterais balcão baixo ‘Core’
‘Core’ low bar side side panels ∙ Joues latérales bar bas ‘Core’

Laterais caixa‘Core’
‘Core’ chashier side panels ∙ Joues latérales caisse ‘Core’

Lateral ligação balcão-balcão baixo ‘Core’
‘Core’ low bar/high bar joining side panel ∙ Joues liaison bar/bar bas ‘Core’

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDABTDCORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEABTDCORE

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDABBTDCORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEABBTDCORE

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDABBTDCXCORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEABBTDCXCORE

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 10 mm.

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 10 mm.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 10 mm.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Mod.

LLAB-BBTDCORE
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Balcões  ∙  Counters  ∙  Comptoirs08

Laterais balcão ‘Basic’
‘Basic’ counters side panels ∙ Joues comptoirs ‘Basic’

Laterais balcão baixo ‘Basic’
‘Basic’ low bar side side panels ∙ Joues latérales bar bas ‘Basic’

Lateral ligação balcão-balcão baixo baixo ‘Basic’
‘Basic’ low bar/high bar joining side panel ∙ joues liaison bar/bar bas ‘Basic’

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 10 mm.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 10 mm.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 10 mm.

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDABTDBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEABTDBASIC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDABBTDBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEABBTDBASIC

Laterais caixa ‘Basic’
‘Basic’ chashier side panels ∙ Joues latérales caisse ‘Basic’

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDABBTDCXBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEABBTDCXBASIC

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 Características  Features  Caractéristiques

Mod.

LLAB-BBTDBASIC

Orla ∙ Edging ∙ Chants

Branco
White
Blanc

Preto
Black 
Noir

Bege
Beige
Beige

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA
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RAL

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

Laterais balcão ‘Lacado’
‘Lacquered’ counters side panels ∙ Joues comptoirs ‘Laqué’

Laterais balcão baixo ‘Lacado’
‘Lacquered’ Low bar side side panels ∙ Joues latérales bar bas ‘Laqué’

Laterais caixa ‘Lacado’
‘Lacquered’ chashier side panels ∙ Joues latérales caisse ‘Laqué’

Laterais ligação balcão-balcão baixo ‘Lacado’
‘Lacquered’ Low bar/high bar joining side panel ∙ joues liaison bar/bar bas ‘Laqué’

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDABTD5

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEABTD5

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDABBTD5

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEABBTD5

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDABBTDCX5

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEABBTDCX5

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 10 mm.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 10 mm.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 10 mm.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Mod.

LLAB-BBTD5
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Exemplo de uma montagem de Balcões Corsica com:  Laterais CORE + Decoração CORE + Granito pedras salgadas.
Example of Corsica Bars with: CORE side panels + CORE decoration + pedras salgadas granite.
Exemple d´une composition de Bars Corsica avec: Joues latérales CORE + Décoration CORE + Granite pedras salgadas.

Decoração ‘Core’
‘Core’ Decoration ∙ Décoration ‘Core’

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Sem acabamento.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Without finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Sans finitions.

 Características  Features  Caractéristiques

E

Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Mod.

Decoração balcão ∙ Counter decoration ∙ Décoration comptoir

750 DBA0750C

1164 DBA1164C

1571 DBA1571C

1635 DBA1635C

2042 DBA2042C

2105 DBA2105C

2512 DBA2512C

2576 DBA2576C

AE45 DBAAE45C

AE90 DBAAE90C

AI45 DBAAI45C

AI90 DBAAI90C

AER45 DBAAER45C

AER90 DBAAER90C

Decoração balcão baixo ∙ Low counter decoration ∙ Décoration comptoir bas

500 DBBA0500C

750 DBBA0750C

1164 DBBA1164C

1571 DBBA1570C

2042 DBBA2042C

AE45 DBBAAE45C

AE90 DBBAAE90C

AI45 DBBAAI45C

AI90 DBBAAI90C

AER45 DBBAAER450C

AER90 DBBAAER90C

500CX DBB050CXC

750CX DBB075CXC
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Decoração ‘Core’
‘Core’ Decoration ∙ Décoration ‘Core’

Mod.

Decoração balcão ∙ Counter decoration ∙ Décoration comptoir

750 DBA0750A

1164 DBA1164A

1571 DBA1571A

1635 DBA1635A

2042 DBA2042A

2105 DBA2105A

2512 DBA2512A

2576 DBA2576A

AE45 DBAAE90A

AE90 DBAAE45A

AI45 DBAAI90A

AI90 DBAAI45A

AER45 DBAAER45A

AER90 DBAAER90A

Decoração balcão baixo ∙ Low counter decoration ∙ Décoration comptoir bas

500 DBBA0500A

750 DBBA0750A

1164 DBBA1164A

1571 DBBA1571A

2042 DBBA2042A

AE45 DBBAAE45A

AE90 DBBAAE90A

AI45 DBBAAI45A

AI90 DBBAAI90A

AER45 DBBAAER45A

AER90 DBBAAER90A

500CX DBB050CXA

750CX DBB075CXA

Decoração ‘Basic’
‘Basic’ Decoration ∙ Décoration ‘Basic’

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamento em estratificado.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Formica finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition en stratifié.

 Características  Features  Caractéristiques

Exemplo de uma montagem de Balcões Corsica com:  Laterais BASIC 005 noir classique + Decoração BASIC Z008 Zebrano Naturel + Granito preto impala.
Example of Corsica Bars with: BASIC 005 noir classique side panels + BASIC Z008 Zebrano Naturel decoration + Preto impala granite.
Exemple d´une composition de Bars Corsica avec: Joues latérales BASIC 005 noir classique + Décoration BASIC Z008 Zebrano Naturel + Granite preto impala.

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA
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Mod.

Decoração balcão ∙ Counter decoration ∙ Décoration comptoir

750 DBA0750LC

1164 DBA1164LC

1571 DBA1571LC

1635 DBA1635LC

2042 DBA2042LC

2105 DBA2105LC

2512 DBA2512LC

2576 DBA2576LC

AE45 DBAAE45LC

AE90 DBAAE90LC

AI45 DBAAI45LC

AI90 DBAAI90LC

AER45 DBAAER45LC

AER90 DBAAER90LC

Decoração balcão baixo ∙ Low counter decoration ∙ Décoration comptoir bas

500 DBBA0500LC

750 DBBA0750LC

1164 DBBA1164LC

1571 DBBA1570LC

2042 DBBA2040LC

AE45 DBBAAE45LC

AE90 DBBAAE90LC

AI45 DBBAAI45LC

AI90 DBBAAI90LC

AER45 DBBAAER450LC

AER90 DBBAAER90LC

500CX DBB050CXLC

750CX DBB075CXLC

Decoração Lacado
Lacquered Decoration ∙ Décoration Laqué

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamento lacado RAL.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Lacquered finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition laqué.

 Características  Features  Caractéristiques

RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

Exemplo de uma montagem de Balcões Corsica com:  Laterais RAL 9005 + Decoração RAL 1015 e RAL 5024 + Granito preto zimbabué.
Example of Corsica Bars with: RAL 9005 side panels + RAL 1015 and RAL 5024 decoration + Preto zimbabué granite.
Exemple d´une composition de Bars Corsica avec: Joues latérales RAL 9005 + Décoration RAL 1015 et RAL 5024 + Granite preto zimbabué.

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.
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Cuba com escorredouro
Sink
Cuve avec égouttoir

Cuba dupla com escorredouro
Double sink
Cuve double avec égouttoir

Contentor simples de garrafa
Cylindrical containers for bottles
Porte-bouteilles

Contentor múltiplo de garrafas
Bottles holders
Porte-bouteilles

Torneira
Tap
Robinet mélangeurs

Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires

Cuba redonda de encastrar
Round sinks to be inserted
Cuves rondes à encastrer

Mod. X x Y x Z mm

Cuba redonda de encastrar ∙ Round sinks to be inserted ∙ Cuves rondes à encastrer

LER ø450x185 

Mod. X x Y x Z mm

Cuba com Escorredouro ∙ Sink ∙ Cuve avec égouttoir

LE1C1E 790x500x170

Mod. X x Y x Z mm

Cuba dupla com Escorredouro ∙ Double sink ∙Cuve double avec égouttoir

LE2C 1160x500x170

Mod.

Torneira ∙ Tap ∙ Robinet mélangeurs

TB

Mod. X x Y x Z mm

Contentor simples de garrafa ∙ Cylindrical containers for bottles ∙ Porte-bouteilles

PG1 170x170

Mod. X x Y x Z mm

Contentor múltiplo de garrafas ∙ Bottles holders ∙ Porte-bouteilles

PG6 375x255x170

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ Dimensões para encastrar: ø 426.

 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ Dimensions to be inserted: ø 426.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Dimensions à encastrer: ø 426.

 ∙ Construção em aço inoxidável.  ∙ Built in stainless steel.  ∙ Fabrication en acier inoxydable.

 ∙ Construção em aço inoxidável.  ∙ Built in stainless steel.  ∙ Fabrication en acier inoxydable.

 ∙ 4bar - 18 L/min  ∙ 4bar - 18 L/min  ∙ 4bar - 18 L/min

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ ø 90 garrafa.

 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ Bottle ø 90.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Bouteille ø 90.

 ∙ Construção em aço inoxidável.
 ∙ ø 90 garrafa.

 ∙ Built in stainless steel.
 ∙ Bottle ø 90.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable.
 ∙ Bouteille ø 90.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques
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Balcões  ∙  Counters  ∙  Comptoirs08

Embalagem de madeira
Wood packaging
Emballage bois

Mod.  mm/Kg

Balcão ∙ Counter ∙ Comptoir

EMB MAD B0750 880x930x1320

EMB MAD B1164 1295x930x1320

EMB MAD B1571 1700x930x1380

EMB MAD B1635 1765x930x1320

EMB MAD B2042 2170x930x1380

EMB MAD B2105 22350x930x1380

EMB MAD B2512 2640x930x1380

EMB MAD B2576 2705x930x1380

EMB MAD BAE45 800x930x1320

EMB MAD BAE90 980x1030x1320

EMB MAD BAI45 980x980x1320

EMB MAD BAI90 1810x1035x1320

Balcão baixo ∙ Low counters ∙ Comptoirs bas

EMB MAD BB0500 626x930x1120

EMB MAD BB0750 880x930x1090

EMB MAD BB1164 1290x930x1120

EMB MAD BB1571 1700x930x1120

EMB MAD BB2042 2170x930x1120

EMB MAD BBAE45 750x930x1090

EMB MAD BBAE90 980x1030x1090

EMB MAD BBAI45 980x980x1090

EMB MAD BBAI90 1830x1060x1180

Balcão baixo tour viennoiserie ∙ Tour viennoiserie corner counter ∙ Comptoir bas neutre tour viennoiserie

EMB MAD TV0500 626x930x1220

EMB MAD TV1164 1290x930x1220

Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires
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Vitrina
Display ∙ Vitrine



174 www.friemo.pt
TPROF-1122

09 Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine
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Vitrina CEOS
CEOS Display
Vitrine CEOS

 ∙ Portas traseiras em acrílico transparente.
 ∙ Kit de evaporação de condensados.
 ∙ Lateral de vidro divisório.
 ∙ Divisória de exposição amovível.
 ∙ Kit de rodas.
 ∙ Kit suporte tabuleiros para reserva.
 ∙ Prateleira de vidro c/ 220mm e candeeiro LED.
 ∙ Kit tomada elétrica tipo CEE 7/3’’ (Schuko).
 ∙ Exposição lacada RAL personalizável.
 ∙ Iluminação LED para rodapé.

 ∙ Back acrylic sliding doors.
 ∙ Evaporation kit.
 ∙ Deck Divider for different temperatures. 
 ∙ Removable deck divider.
 ∙ Castor kit.
 ∙ Shelf support kit for under storage.
 ∙ Ambient security glass shelf and LED lighting.
 ∙ Schuko plug type CEE 7/3’’.
 ∙ Lacquered RAL deck.
 ∙ LED Lighting for kickplate. 

 ∙ Portes arrière en acrylique transparent.
 ∙ Kit d’évaporation de condensat.
 ∙ Verre de séparation pour températures différentes.
 ∙ Séparation mobile.
 ∙ Kit de roulettes.
 ∙ Kit de glissières pour plaques 600x400 sur la réserve.
 ∙ Étagère en verre de 220mm et éclairage LED.
 ∙ Kit de prise électrique CEE 7/3 ‘’ (Schuko).
 ∙ Exposition laqué RAL personnalisable.
 ∙ Éclairage LED à LED pour plinthes.

 ∙ Isolamento térmico em PU e EPS.
 ∙ Interior em aço inoxidável.
 ∙ Exposição para tabuleiros 600x400 em aço inoxidável 
em plano horizontal.

 ∙ Reserva para tabuleiros 600X400 em aço inoxidável 
(com opção para suporte tabuleiros).

 ∙ Base inferior em aço inoxidável com prateleira neutra.
 ∙ Painel decorativo amovível personalizável.
 ∙ Laterais personalizáveis.
 ∙ Rodapé personalizável.
 ∙ Tampo de serviço com 200mm personalizável.
 ∙ Permite instalação isolada ou em linha.
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Termómetro digital.
 ∙ Iluminação LED.
 ∙ Sistema de refrigeração ventilado.
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Montantes frontais em alumínio anodizado. 
 ∙ Kits de vidros: Lift-down e Lift-up.
 ∙ Prateleiras de vidro temperado temperatura ambiente 
(opcional). 

 ∙ Painel frontal anti condensação transparente.
 ∙ Resistência frontal anti condensação.
 ∙ Vidros laterais baixo-emissivos.
 ∙ Modelos: Neutros, Refrigerados, Padaria, Chocolate, 
Saladas, Tampo Aquecido e Banho-Maria.

 ∙ Modulação: 850, 1250, 1650, 2050, 2450, AE45R e AE90R.
 ∙ Modelos refrigerados classe climática 3 (25ºC; 60%Hr).
 ∙ Modelos saladas e banho-maria para containers GN.
 ∙ Fácil limpeza.

 ∙ Thermic Insulation with PU e EPS.
 ∙ S/Steel interior. 
 ∙ S/Steel horizontal deck for 600x400 trays. 
 ∙ S/Steel under storage for 600X400 trays (with tray 
support as optional).

 ∙ S/Steel construction with low shelf.
 ∙ Customizable frontal design panel.
 ∙ Customizable side panel.
 ∙ Customizable plinth.
 ∙ Customizable service top 200mm.
 ∙ Stand alone or modular installation.
 ∙ Digital controller.
 ∙ Digital thermometer. 
 ∙ LED lighting.
 ∙ Ventilated cooling system.
 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations.
 ∙ Frontal glass frame in anodized aluminium.
 ∙ Frontal glass system: Lift-down and Lift-up.
 ∙ Ambient security glass shelf.
 ∙ Anti-condensation frontal protection.
 ∙ Anti-condensation frontal resistance.
 ∙ Low-emissivity side glasses.
 ∙ Versions: Ambient, Refrigerated, Bakery, Chocolate, 
Salads, Heated deck, Dry Bain-Marie.

 ∙ Dimensions: 850, 1250, 1650, 2050, 2450, AE45R and 
AE90R.

 ∙ Refrigerated versions Climatic Class 3 (25ºC; 60%Hr).
 ∙ Salad and bain-marie for GN containers.
 ∙ Easy to clean.

 ∙ Isolation thermique en PU et EPS.
 ∙ Intérieur en acier inoxydable.
 ∙ Exposition horizontal pour plaques 600x400 en acier 
inoxydable.

 ∙ Réserve pour les plaques 600X400 en inox (avec 
l’option de supports sur la réserve).

 ∙ Sus bassement en acier inoxydable avec étagère neutre.
 ∙ Panneau décoratif frontal amovible et personnalisable.
 ∙ Joues latérales personnalisables.
 ∙ Plinthe personnalisable.
 ∙ Tablette service avec 200mm personnalisable.
 ∙ Permet l’installation individuel ou en ligne.
 ∙ Contrôleur digital.
 ∙ Thermomètre digital.
 ∙ Éclairage LED.
 ∙ Système de refroidissement ventilé.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Montants frontales en aluminium anodisé.
 ∙ Système de vitrage: Lift-down et Lift-up.
 ∙ Étagères en verre trempé à température ambiante 
(optionnel).

 ∙ Panneau frontal anti-condensation transparent.
 ∙ Résistance anti-condensation.
 ∙ Vitrage latéral avec verre bas émissivité.
 ∙ Versions : neutre, réfrigéré, pan, chocolat, salades, 
dessus chauffant et bain-marie sec.

 ∙ Modulation: 850, 1250, 1650, 2050, 2450, AE45R et AE90.
 ∙ Modèles réfrigérés de Classe Climatique 3 (25 ° C, 60% HR).
 ∙ Versions pour salades et bain-marie pour conteneurs GN.
 ∙ Facile de nettoyer.

 Características  Features  Caractéristiques

Vitrina
Display ∙ Vitrine

Acessórios Accessories Accessoires
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Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina refrigerada sem compressor ∙ Remote refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée sans groupe

VCER085 SC 890x880x1300 1 1x(220x828) 307/230 359 +3/+7

VCER125 SC 1290x880x1300 1 1x(220x1228) 351/230 520 +3/+7

VCER165 SC 1690x880x1300 2 1x(220x1628) 381/230 585 +3/+7

VCER205 SC 2090x880x1300 2 1x(220x2028) 565/230 718 +3/+7

VCER245 SC 2490x880x1300 3 1x(220x2428) 595/230 966 +3/+7

Vitrina refrigerada sem compressor
Remote refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée sans groupe

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Base vitrina + Kit vidro LD + 1 prateleira + Tampo IX + Rodapé IX + Lateral ‘Lacado’ RAL 
6018 + Decoração ‘Lacado’ RAL 6018  + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LD +1 shelf + Top IX + Plinth IX + 6018 RAL ‘Lacquered’ side 
panels + 6018 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LD + 1 étagère + Dessus IX + Plinthes IX + Joues ‘Laqué’ RAL 
6018 + Décor ‘Laqué’ RAL 6018 + Fermeture arrière plexi

Base vitrina + Kit vidro LU + 1 prateleira + Tampo IX + Rodapé IX + Lateral ‘Lacado’ RAL 
1004 + Decoração ‘Lacado’ RAL 1004 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LU +1 shelf + Top IX + Plinth IX + 1004 RAL ‘Lacquered’ side 
panels + 1004 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LU + 1 étagère + Dessus IX + Plinthes IX + Joues ‘Laqué’ RAL 
1004 + Décor ‘Laqué’ RAL 1004 + Fermeture arrière plexi

R290
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09 Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

Vitrina chocolate
Chocolate display ∙ Vitrine chocolat groupe logé

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙ Packing not included ∙ Emballage non inclus

Base vitrina + Kit vidro LD + 1 prateleira + Tampo IX + Rodapé IX + Lateral ‘Lacado’ RAL 
6019 + Decoração ‘Lacado’ RAL 6019 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LD +1 shelf + Top IX + Plinth IX + 6019 RAL ‘Lacquered’ side 
panels + 6019 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LD + 1 étagère + Dessus IX + Plinthes IX + Joues ‘Laqué’ RAL 
6019 + Décor ‘Laqué’ RAL 6019 + Fermeture arrière plexi

Base vitrina + Kit vidro LU + 1 prateleira + Tampo IX + Rodapé IX + Lateral ‘Lacado’ RAL 
4009 + Decoração ‘Lacado’ RAL 4009 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LU +1 shelf + Top IX + Plinth IX + 4009 RAL ‘Lacquered’ side 
panels + 4009 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LU + 1 étagère + Dessus IX + Plinthes IX + Joues ‘Laqué’ RAL 
4009 + Décor ‘Laqué’ RAL 4009 + Fermeture arrière plexi

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina chocolate ∙ Chocolate display ∙ Vitrine chocolat groupe logé

VCERCH085 890x880x1300 1 1x(220x828) 775/230 359 +10/+16

VCERCH125 1290x880x1300 1 1x(220x1228) 866/230 477 +10/+16

VCERCH165 1690x880x1300 2 1x(220x1628) 916/230 477 +10/+16

R290
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Vitrina saladas
Salad display ∙ Vitrine salade groupe logé

Containers GN não incluídos ∙ Without GN containers ∙ Conteneur GN pas inclues
Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus
Preparados para containers GN 1/1 325x530x100 ∙ For GN 1/1 325x530x100 containers Pour conteneur GN 1/1 325x530x100

Mod. X x Y x Z mm Cap. G/N Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina saladas ∙ Salad display ∙ Vitrine salade groupe logé

VCERSL125 1290x880x1300 3 1 1x(220x1228) 796/230 585 +3/+7

VCERSL165 1690x880x1300 4 2 1x(220x1628) 975/230 585 +3/+7

Base vitrina + Kit vidro LD + 1 prateleira + Tampo IX + Rodapé IX + Lateral ‘Lacado’ RAL 
2004 + Decoração ‘Lacado’ RAL 2004 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LD +1 shelf + Top IX + Plinth IX + 2004 RAL ‘Lacquered’ side 
panels + 2004 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LD + 1 Étagère + Dessus IX + Plinthes IX + Joues ‘Laqué’ RAL 
2004 + Décor ‘Laqué’ RAL 2004 + Fermeture arrière plexi

Base vitrina + Kit vidro LU + 1 prateleira + Tampo IX + Rodapé IX + Lateral ‘Lacado’ RAL 
6004 + Decoração ‘Lacado’ RAL 6004 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LU +1 shelf + Top IX + Plinth IX + 6004 RAL ‘Lacquered’ side 
panels + 6004 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LU + 1 Étagère + Dessus IX + Plinthes IX + Joues ‘Laqué’ RAL 
6004 + Décor ‘Laqué’ RAL 6004 + Fermeture arrière plexi

R290
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09 Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V T  ºC 

Vitrina tampo aquecido ∙ Heated display ∙ Vitrine plaque chaude

VCETA085 890x880x1300 — 1x(220x828) 553/230 +65 /+85

VCETA125 1290x880x1300 — 1x(220x1228) 1071/230 +65 /+85

VCETA165 1690x880x1300 — 1x(220x1628) 1089/230 +65 /+85

Vitrina tampo aquecido
Heated display ∙ Vitrine plaque chaude

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Base vitrina + Kit vidro LD + Tampo IX + Rodapé IX + Lateral ‘Lacado’ RAL 9010 + Deco-
ração ‘Lacado’ RAL 9010 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LD + Top IX + Plinth IX + 9010 RAL ‘Lacquered’ side panels + 
9010 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LD + Dessus IX + Plinthes IX + Joues ‘Laqué’ RAL 9010 + Décor 
‘Laqué’ RAL 9010

Base vitrina + Kit vidro LU + + Tampo IX + Rodapé IX + Lateral ‘Lacado’ RAL 5024 + 
Decoração ‘Lacado’ RAL 5024 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LU + Top IX + Plinth IX + 5024 RAL ‘Lacquered’ side panels + 
5024 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LU + Dessus IX + Plinthes IX + Joues ‘Laqué’ RAL 5024 + Décor 
‘Laqué’ RAL 5024
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Mod. X x Y x Z mm Cap. G/N Prat. (mm)  W/V T  ºC 

Vitrina banho-maria seco ∙ Dry bain-marie display ∙ Vitrine bain marie sec

VCEBMS085 890x880x1300 2 — 1x(220x828) 553/230 +65 /+85

VCEBMS125 1290x880x1300 3 — 1x(220x1228) 1071/230 +65 /+85

VCEBMS165 1690x880x1300 4 — 1x(220x1628) 1089/230 +65 /+85

Vitrina banho-maria seco
Dry bain-marie display ∙ Vitrine bain marie sec

Base vitrina + Kit vidro LD + Tampo IX + Rodapé IX + Lateral ‘Lacado’ RAL 5005 + Deco-
ração ‘Lacado’ RAL 5005 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LD + Top IX + Plinth IX + 5005 RAL ‘Lacquered’ side panels + 
5005 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LD + Dessus IX + Plinthes IX + Joues ‘Laqué’ RAL 5005 + Décor 
‘Laqué’ RAL 5005

Base vitrina + Kit vidro LU + Tampo IX + Rodapé IX + Lateral ‘Lacado’ RAL 1013 + Deco-
ração ‘Lacado’ RAL 1013  + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LU + Top IX + Plinth IX + 1013 RAL ‘Lacquered’ side panels + 
1013 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LU + Dessus IX + Plinthes IX + Joues ‘Laqué’ RAL 1013 + Décor 
‘Laqué’ RAL 1013

Containers GN não incluídos ∙ Without GN containers ∙ Conteneur GN pas inclues
Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus
Preparados para containers GN 1/1 325x530x100. ∙ For GN 1/1 325x530x100 containers. Pour conteneur GN 1/1 325x530x100.
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A

B

C

D

E

F

Esquema de configuração de uma vitrina
Construction scheme of display ∙ Schéma de construction d´une vitrine

Vitrina CEOS
CEOS Display
Vitrine CEOS

A

B

C

FE

D

Base de Vitrina
Base Display ∙ Soubassement Vitrine

Vidros Vitrinas
Display Glass ∙ Structure Verre/Éclairage

Tampos de Serviço
Display Worktop ∙ Tablettes

Rodapés
Plinths ∙ Plinthes

Laterais Vitrina
Side Panels ∙ Joues Vitrines

Decoração
Decoration ∙ Décoration

Vidro alto possível com 2 prateleiras
High glass possible with 2 shelves
Verre haut possible avec 2 étagères

B
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A Base de Vitrina
Base Display ∙ Soubassement Vitrine

 Mod. X x Y x Z mm Cap. G/N  W/V W* T  ºC **

Vitrina refrigerada ∙ Refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée groupe logé

VCER085 850x850x905 — 1 661/230 359 +3/+7

VCER125 1250x850x905 — 1 796/230 520 +3/+7

VCER165 1650x850x905 — 2 975/230 585 +3/+7

VCER205 2050x850x905 — 2 905/230 718 +3/+7

VCER245 2450x850x905 — 3 1643/230 966 +3/+7

VCER AE45 1025x1025x905 — — 730/230 477 +3/+7

VCER AE90 1100x1100x905 — — 754/230 477 +3/+7

Vitrina refrigerada s/compressor ∙ Remote refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée sans groupe

VCER085 SC 850x850x905 — 1 307/230 359 +3/+7

VCER125 SC 1250x850x905 — 1 351/230 520 +3/+7

VCER165 SC 1650x850x905 — 2 381/230 585 +3/+7

VCER205 SC 2050x850x905 — 2 565/230 718 +3/+7

VCER245 SC 2450x850x905 — 3 595/230 966 +3/+7

VCER AE45 SC 1025x1025x905 — — 349/230 477 +3/+7

VCER AE90 SC 1100x1100x905 — — 361/230 477 +3/+7

Vitrina neutra ∙ Ambient display ∙ Vitrine neutre

VCEN085 850x850x905 — — 32/230 — —

VCEN125 1250x850x905 — — 50/230 — —

VCEN165 1650x850x905 — — 68/230 — —

VCEN205 2050x850x905 — — 86/230 — —

VCEN245 2450x850x905 — — 104/230 — —

VCEN AE45 1025x1025x905 — — 32/230 — —

VCEN AE90 1100x1100x905 — — 68/230 — —

Vitrina padaria ∙ Bakery display ∙ Vitrine boulangerie

VCEP125 1250x850x905 — — 50/230 — —

VCEP165 1650x850x905 — — 68/230 — —

Vitrina chocolate ∙ Chocolate display ∙ Vitrine chocolat groupe logé

VCERCH085 850x850x905 — 1 775/230 359 +10/+16

VCERCH125 1250x850x905 — 1 866/230 477 +10/+16

VCERCH165 1650x850x905 — 2 916/230 477 +10/+16

Vitrina saladas ∙ Salad display ∙ Vitrine salade groupe logé *

VCERSL125 1250x850x905 3 1 945/230 585 +3/+10

VCERSL165 1650x850x905 4 2 975/230 585 +3/+10

Vitrina tampo aquecido ∙ Heated display ∙ Vitrine chaude

VCETA085 850x850x905 — — 553/230 — +65 /+85

VCETA125 1250x850x905 — — 1071/230 — +65 /+85

VCETA165 1650x850x905 — — 1089/230 — +65 /+85

Vitrina banho-maria seco ∙ Dry bain-marie display ∙ Vitrine bain marie sec*

VCEBMS085 850x850x905 2 — 553/230 — +65 /+85

VCEBMS125 1250x850x905 3 — 1071/230 — +65 /+85

VCEBMS165 1650x850x905 4 — 1089/230 — +65 /+85

Containers GN não incluídos ∙ Without GN containers ∙ Conteneur GN pas inclues
Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus
* Preparados para containers GN 1/1 325x530x100. ∙ For GN 1/1 325x530x100 containers. Pour conteneur GN 1/1 325x530x100.

R290
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Mod. X x Y x Z mm

Vidro direito baixo sem prateleira ∙ Straight low glass without shelf ∙ Verre droit bas sans étagère

KVCEVDB0850PLD

KVCEVDB1250PLD

KVCEVDB1650PLD

KVCEVDB2050PLD

KVCEVDB2450PLD

KVCEVDBAE45RPLD

KVCEVDBAE90RPLD

Mod. X x Y x Z mm

Vidro direito alto ∙ Straight high glass ∙ Verre droit haut

KVCEVDA0850PLD

KVCEVDA1250PLD

KVCEVDA1650PLD

KVCEVDA2050PLD

KVCEVDA2450PLD

KVCEVDAAE45RPLD

KVCEVDAAE90RPLD

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira com iluminação LED ∙ Shelf with LED lighting ∙ Étagère avec éclairage LED

PCEVD085

PCEVD125

PCEVD165

PCEVD205

PCEVD245

PCEVDAE45R

PCEVDAE90R

Vidro direito baixo sem prateleira LIFT-DOWN 
Straight low glass without shelf LIFT-DOWN 
Verre droit bas sans étagère LIFT-DOWN

Vidros vitrina
Display glass ∙ Structure verre/éclairage

Vidro direito alto sem prateleira LIFT-DOWN 
Straight high glass without shelf LIFT-DOWN 
Verre droit haut sans étagère LIFT-DOWN

Prateleira com iluminação LED 
Shelf with LED lighting ∙ Étagère avec éclairage LED

B
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Mod. X x Y x Z mm

Vidro direito baixo sem prateleira ∙ Straight low glass without shelf ∙ Verre droit bas sans étagère

KVCEVDB0850PLU

KVCEVDB1250PLU

KVCEVDB1650PLU

KVCEVDB2050PLU

KVCEVDB2450PLU

KVCEVDBAE45RPLU

KVCEVDBAE90RPLU

Mod. X x Y x Z mm

Vidro direito alto ∙ Straight high glass ∙ Verre droit haut

KVCEVDA0850PLU

KVCEVDA1250PLU

KVCEVDA1650PLU

KVCEVDA2050PLU

KVCEVDA2450PLU

KVCEVDAAE45RPLU

KVCEVDAAE90RPLU

Mod. X x Y x Z mm

Prateleira com iluminação LED ∙ Shelf with LED lighting ∙ Étagère avec éclairage LED

PCEVD085

PCEVD125

PCEVD165

PCEVD205

PCEVD245

PCEVDAE45R

PCEVDAE90R

Vidro direito baixo sem prateleira LIFT-UP
Straight low glass without shelf LIFT-UP 
Verre droit bas sans étagère LIFT-UP

Prateleira com iluminação LED 
Shelf with LED lighting ∙ Étagère avec éclairage LED

Vidro direito alto sem prateleira LIFT-UP
Straight high glass without shelf LIFT-UP
Verre droit haut sans étagère LIFT-UP

11
50

380

380

13
00
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G1

Mod.

850 TSDV085G1

1250 TSDV125G1

1650 TSDV165G1

2050 TSDV205G1

2450 TSDV245G1

AE45R TSVCEAE45RG1

AE90R TSVCEAE90RG1

G2

Mod.

850 TSDV085G2

1250 TSDV125G2

1650 TSDV165G2

2050 TSDV205G2

2450 TSDV245G2

AE45R TSVCEAE45RG2

AE90R TSVCEAE90RG2

G2

Mod.

850 RBV085G2

1250 RBV125G2

1650 RBV165G2

2050 RBV205G2

2450 RBV245G2

AE45R RDVCEAE45RG2

AE90R RDVCEAE90RG2

 ∙ Tampos de serviço em com profundidade de 200 mm.  ∙ Worktops 200 mm deep.  ∙ Dessus de profondeur 200 mm.

Tampos de serviço
Worktop  ∙  Dessus

 Características  Features  Caractéristiques

G3

Mod.

850 TSDV085G3

1250 TSDV125G3

1650 TSDV165G3

2050 TSDV205G3

2450 TSDV245G3

AE45R TSVCEAE45RG3

AE90R TSVCEAE90RG3

IX

Mod.

850 TSDV085IX

1250 TSDV125IX

1650 TSDV165IX

2050 TSDV205IX

2450 TSDV245IX

AE45R TSVCEAE45IX

AE90R TSVCEAE90IX

IX

Mod.

850 RBV085IX

1250 RBV125IX

1650 RBV165IX

2050 RBV205IX

2450 RBV245IX

AE45R RDVCEAE45RIX

AE90R RDVCEAE90RIX

C

G1

Mod.

850 RBV085G1

1250 RBV125G1

1650 RBV165G1

2050 RBV205G1

2450 RBV245G1

AE45R RDVCEAE45RG1

AE90R RDVCEAE90RG1

 ∙ Rodapés com 115 mm de altura.  ∙ 115 mm high plinths.  ∙ Plinthes de hauteur 115 mm.

Rodapés
Plinths  ∙  Plinthes

 Características  Features  Caractéristiques

G3

Mod.

850 RBV085G3

1250 RBV125G3

1650 RBV165G3

2050 RBV205G3

2450 RBV245G3

AE45R RDVCEAE45RG3

AE90R RDVCEAE90RG3

D

Pedras Salgadas
G1 G2

Preto Impala
G3 IX

Preto Zimbabwé
Aço Inoxidável
Stainless Steel
Acier inoxydable

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit
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Laterais vitrina ‘Core’
‘Core’ side panels ∙ Joues vitrines ‘Core’E

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDBLDCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDBLDCECORE

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDALDCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDALDCECORE

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDBLDCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDBLDCECORE

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDALDCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDALDCECORE

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDBLUCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDBLUCECORE

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDALUCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDALUCECORE

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDBLUCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDBLUCECORE

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDALUCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDALUCECORE

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.
 ∙ Opção vidro lateral serigrafado RAL 9005

 ∙ Raw MDF - without finishing.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass included.
 ∙ Option side silk screen glass RAL 9005

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.
 ∙ Option verre latéral sérigraphie  
RAL 9005

 Características  Features  Caractéristiques

Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Lateral de vitrina lift-down ∙ Lift-down Side panel ∙ Joue Lift-down

Lateral de vitrina lift-up ∙ Side panel ∙ Joue
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Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBCECORE

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBBCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBBCECORE

Vidro ∙ Glass ∙Vitre Mod.

LIFT DOWN

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLDCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLDCE

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALDCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDALDCE

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLDCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLDCEBMS

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALDCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDALDCEBMS

Lateral ligação lift down ∙ Connection side panel lift down ∙ Joue de connexion lift down

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão alto Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica high bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar haute Corsica

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão baixo Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica low bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar bas Corsica

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro não incluído.

 ∙ Raw MDF - without finishing.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass not included.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral non inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral
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Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBCECORE

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBBCECORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBBCECORE

Vidro ∙ Glass ∙Vitre Mod.

LIFT UP

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLUCESERG

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCESERG

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALUCESERG

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCESERG

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLUCEBMSSERG

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCEBMSSERG

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLUCEBMSSERG

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCEBMSSERG

Lateral ligação lift up ∙ Connection side panel lift up ∙ Joue de connexion lift up

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão alto Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica high bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar haute Corsica

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão baixo Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica low bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar bas Corsica

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro não incluído.

 ∙ Raw MDF - without finishing.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass not included.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral non inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral
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 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.
 ∙ Opção vidro lateral serigrafado RAL 9005.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass included.
 ∙ Option side silk screen glass RAL 9005.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.
 ∙ Option verre latéral sérigraphie  
RAL 9005.

 Características  Features  Caractéristiques

Lateral de vitrina lift-down ∙ Lift-down Side panel ∙ Joue Lift-down

Laterais vitrina ‘Basic’
‘Basic’ side panels ∙ Joues vitrines ‘Basic’

Orla ∙ Edging ∙ Chants

Branco
White
Blanc

Preto
Black 
Noir

Bege
Beige
Beige

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDBLDCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDBLDCEBASIC

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDALDCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDALDCEBASIC

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDBLDCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDBLDCEBASIC

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDALDCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDALDCEBASIC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDBLUCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDBLUCEBASIC

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDALUCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDALUCEBASIC

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDBLUCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDBLUCEBASIC

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDALUCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDALUCEBASIC

Lateral de vitrina lift-up ∙ Lift-up Side panel ∙ Joue Lift-up
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Orla ∙ Edging ∙ Chants

Branco
White
Blanc

Preto
Black 
Noir

Bege
Beige
Beige

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA

Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral ligação Vitrina - Balcão alto ∙ Connection side panel display - High bar ∙ Joue liaison vitrine - Bar haute

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBCEBASIC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral ligação Vitrina - Balcão baixo ∙ Lateral ligação Vitrina - Balcão baixo ∙Connection side panel display - Low bar Joue liaison vitrine - Bar bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBBCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBBCEBASIC

Vidro ∙ Glass ∙Vitre Mod.

LIFT DOWN

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLDCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLDCE

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALDCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDALDCE

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLDCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLDCEBMS

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALDCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDALDCEBMS

Lateral ligação lift down ∙ Connection side panel lift down ∙ Joue de connexion lift down

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão alto Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica high bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar haute Corsica

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão baixo Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica low bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar bas Corsica

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro não incluído.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass not included.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral non inclus.

 Características  Features  Caractéristiques
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Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral ligação lift up ∙ Connection side panel lift up ∙ Joue de connexion lift up

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão alto Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica high bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar haute Corsica

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão baixo Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica low bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar bas Corsica

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro não incluído.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass not included.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral non inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

Orla ∙ Edging ∙ Chants

Branco
White
Blanc

Preto
Black 
Noir

Bege
Beige
Beige

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBCEBASIC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBBCEBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBBCEBASIC

Vidro ∙ Glass ∙Vitre Mod.

LIFT UP

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLUCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCE

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALUCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCE

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLUCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCEBMS

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLUCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCEBMS
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RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.

Laterais vitrina Lacado
Lacquered side panels ∙ Joues vitrines laqué

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDBLDCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDBLDCELAC

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDALDCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDALDCELAC

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDBLDCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDBLDCELAC

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDALDCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDALDCELAC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDBLUCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDBLUCELAC

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVVDALUCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVVDALUCELAC

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDBLUCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDBLUCELAC

Lateral com vidro alto ∙ Side panel with high glass ∙ Joue avec verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBMSVDALUCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBMSVDALUCELAC

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.
 ∙ Opção vidro lateral serigrafado RAL 9005

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass included.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.
 ∙ Option verre latéral sérigraphie  
RAL 9005

 Características  Features  Caractéristiques

Lateral de vitrina lift-down ∙ Lift-down Side panel ∙ Joue Lift-down

Lateral de vitrina lift-up ∙ Side panel ∙ Joue
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09 Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.

Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBCELAC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBBCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBBCELAC

Vidro ∙ Glass ∙Vitre Mod.

LIFT DOWN

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLDCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLDCE

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALDCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDALDCE

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLDCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLDCEBMS

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALDCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDALDCEBMS

Lateral ligação lift down ∙ Connection side panel lift down ∙ Joue de connexion lift down

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão alto Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica high bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar haute Corsica

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão baixo Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica low bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar bas Corsica

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro não incluído.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass not included.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral non inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral
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RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.

Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral de vidro não incluído ∙ Side glass not included ∙ Vitre latéral non inclus

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBCELAC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDVBBCELAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEVBBCELAC

Vidro ∙ Glass ∙Vitre Mod.

LIFT UP

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLUCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCE

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALUCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCE

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLUCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCEBMS

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLUCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCEBMS

Lateral ligação lift up ∙ Connection side panel lift up ∙ Joue de connexion lift up

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão alto Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica high bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar haute Corsica

Lateral ligação Vitrina Ceos - Balcão baixo Corsica
Connection side panel Ceos display - Corsica low bar
Joue liaison vitrine Ceos - Bar bas Corsica

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro não incluído.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass not included.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral non inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral
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09 Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

Exemplo de uma montagem de Vitrinas CEOS e Balcões Corsica com:  Laterais CORE + Decoração CORE + Granito G3.
Example of CEOS Displays and Corsica Bars with: CORE side panels + CORE decoration +  G3 granite.
Exemple d´une composition de Vitrines CEOS et Bars Corsica avec: Joues latérales CORE + Décoration CORE + Granite G3.

Decoração ‘Core’
‘Core’ Decoration ∙ Décoration ‘Core’

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

850 DVCECORE085

1250 DVCECORE125

1650 DVCECORE165

2050 DVCECORE205

2450 DVCECORE245

AE45 DVCECOREAE45R

AE90 DVCECOREAE90R

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Sem acabamento.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Without finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Sans finitions.

 Características  Features  Caractéristiques

F

Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut
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Decoração ‘Core’
‘Core’ Decoration ∙ Décoration ‘Core’

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

850 DVCEBASIC085

1250 DVCEBASIC125

1650 DVCEBASIC165

2050 DVCEBASIC205

2450 DVCEBASIC245

AE45 DVCEBASICAE45R

AE90 DVCEBASICAE90R

Decoração ‘Basic’
‘Basic’ Decoration ∙ Décoration ‘Basic’

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamentos em estratificados.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Formica finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition en stratifié.

 Características  Features  Caractéristiques

Exemplo de uma montagem de Vitrinas CEOS e Balcões Corsica com:  Laterais BASIC Noir Classic 005 + Decoração BASIC Noir Classic 005 + Granito G3.
Example of CEOS Displays and Corsica Bars with: BASIC Noir Classic 005 side panels + BASIC Noir Classic 005 decoration +  G3 granite.
Exemple d´une composition de Vitrines CEOS et Bars Corsica avec: Joues latérales BASIC Noir Classic 005 + Décoration BASIC Noir Classic 005 + Granite G3.

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA
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Decoração Lacado
Lacquered Decoration ∙ Décoration Laqué

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamento lacado RAL.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Lacquered finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition laqué.

 Características  Features  Caractéristiques

RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

Exemplo de uma montagem de Vitrinas CEOS e Balcões Corsica com:  Laterais RAL 5024 + Decoração RAL 5024 + Granito G3.
Example of CEOS Displays and Corsica Bars with: RAL 5024 side panels + RAL 5024 decoration +  G3 granite.
Exemple d´une composition de Vitrines CEOS et Bars Corsica avec: Joues latérales RAL 5024 + Décoration RAL 5024 + Granite G3.

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

850 DVCELAC085

1250 DVCELAC125

1650 DVCELAC165

2050 DVCELAC205

2450 DVCELAC245

AE45 DVCELACAE45R

AE90 DVCELACAE90R

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.
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Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

 Mod.  mm/Kg

Prateleira com iluminação LED ∙ Shelf with LED lighting ∙ Étagère avec éclairage LED

PCEVD085

PCEVD125

PCEVD165

PCEVD205

PCEVD245

PCEVDAE45R

PCEVDAE90R

Mod.  mm/Kg

Iluminação LED rodapé ∙ LED lighting for kickplate ∙ Éclairage LED pour plinthe

ILEDRPCE085

ILEDRPCE125

ILEDRPCE165

ILEDRPCE205

ILEDRPCE245

ILEDRPCEAE45R

ILEDRPCEAE90R

Vidro separador ∙ Glass divider ∙Vitre séparation Mod.

LIFT DOWN

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLDCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLDCE

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALDCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDALDCE

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALDCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDALDCE

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALDCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDALDCEBMS

Vidro separador ∙ Glass divider ∙Vitre séparation Mod.

LIFT UP

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLUCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCE

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALUCE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDALUCE

Aquecidas / Saladas ∙ Heated / Salads ∙ Chaufant / Salade

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDBLUCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDBLUCEBMS

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVDALUCEBMS

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVDALUCEBMS
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Mod.  mm/Kg

Kit suporte tabuleiros ∙ Tray support ∙ Support pour plaque

KSTVD

Tabuleiro 600x400 ∙ Tray 600x400 ∙ Palque 600x400.
Um kit por porta ∙ One kit per door ∙ Un kit chaque porte.
Montagem em fábrica consulte-nos ∙ Factory assembly consult us ∙ Montage en usine contactez-nous.

Mod.  mm/Kg

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

850 PACEVB085

1250 PACEVB125

1650 PACEVB165

2050 PACEVB205

2450 PACEVB245

AE45 PACEVBAE45R

AE90 PACEVBAE90R

Para elementos quentes ∙ For heated displays ∙ Pour vitrine chaude

850 PACEVBQ085

1250 PACEVBQ125

1650 PACEVBQ165

Vidro alto ∙ High glass ∙ Verre haut

850 PACEVA085

1250 PACEVA125

1650 PACEVA165

2050 PACEVA205

2450 PACEVA245

AE45 PACEVAAE45R

AE90 PACEVAAE90R

Para elementos quentes ∙ For heated displays ∙ Pour vitrine chaude

850 PACEVAQ085

1250 PACEVAQ125

1650 PACEVAQ165

Mod.  mm/Kg

Exposição lacada RAL ∙ Lacquered deck ∙ Exposition laqué

850 ELACRALCE085

1250 ELACRALCE125

1650 ELACRALCE165

2050 ELACRALCE205

2450 ELACRALCE245

AE45 ELACRALCEAE45R

AE90 ELACRALCEAE90R

Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

Portas de correr em acrílico
Rear sliding acrylic doors ∙ Fermeture arrière plexi
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Mod.  mm/Kg

Embalagem em madeira ∙ Wood package ∙ Emballage en bois

EMB MAD V0850 980x980x1220

EMB MAD V1250 1380x980x1220

EMB MAD V1650 1780x980x1220

EMB MAD V2050 2180x980x1220

EMB MAD V2450 2580x980x1220

EMB MAD VCEAE45R 1160x1160x1220

EMB MAD VCEAE90R 1230x1230x1220

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs

 Mod.

Kit Rodas ∙ Castors Kit ∙ Kit Roulettes

850

K4RCE1250

1650

2050
K6RCE

2450

AE45R
K5RCE

AE90R

Mod.  mm/Kg

Kit tomada eléctrica ∙ Electric plug ∙ Prise électrique

KTEVCE

Mod. X x Y x Z mm

Kit evaporação ∙ Evaporation kit ∙ Kit évaporation condensats

KEVA 323x130x75

Kit evaporação ventilado ∙ Evaporation kit remote unit ∙ Kit évaporation vitrine s/ groupe

KEVAV —

Para vitrinas sem compressor ∙ For remote unit displays ∙ Pour vitrine sans groupe

Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

Mod. X x Y x Z mm

Vidro divisória amovível ∙ Portable glass dividers ∙ Séparation mobile

KSC 580x120x85
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Vitrina
Display ∙ Vitrine
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 ∙ Componentes totalmente modulares.
 ∙ Construção interior em aço inoxidável.
 ∙ Elementos refrigerados classe climática 3 (25ºC/60% R.H.).
 ∙ Gama incluí vitrinas de ângulo esféricos.
 ∙ Possibilidade de móveis neutros de ângulos.
 ∙ Vitrinas com refrigeração ventilada.
 ∙ Isolamento com poliuretano injetado sem CFC’s com 
densidade de 40Kg/m³.

 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Vidros temperados curvos eleváveis hidráulicos.
 ∙ Resistência anti-condensação.
 ∙ Fácil limpeza.
 ∙ Tampos de serviço.
 ∙ Termómetro do lado do cliente.
 ∙ 2 prateleiras intermédias.
 ∙ Suportes de vidros e alumínios anodizados.

 ∙ Modular line.
 ∙ Stainless steel work surface.
 ∙ Refrigerated elements climatic class 3 (25ºC/60% R.H.).
 ∙ The range includes spherical corner units.
 ∙ Ambient corners available.
 ∙ Ventilated cooling.
 ∙ CFC free polyurethane insulation with 40 kg/m³ 
density.

 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations.
Hydraulic lift up front toughened glass.

 ∙ Anti-mist heating element.
 ∙ Easy to clean.
 ∙ Rear worktops.
 ∙ Digital temperature display.
 ∙ 2 internal shelves.
 ∙ Aluminium profiles and glass support structure 
supplied in silver anodised.

 ∙ Conception modulaire: assemblage évolutif.
 ∙ Intérieur en acier inoxydable.
 ∙ Élément réfrigérée classe climatique 3(25ºC/60% R.H.).
 ∙ Vitrines d’angles sphériques.
 ∙ Possibilités d’angles.
 ∙ Froid ventilé.
 ∙ Isolation: polyuréthanne injecté sur sans CFC’s, avec une 
densité de 40 kg/m³.

 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Vitres bombées trempée relevable.
 ∙ Cordon anti-condensation.
 ∙ Facilité de nettoyage
 ∙ Tablettes de service.
 ∙ Affichage digital côté service et côté client.
 ∙ 2 étagères intermédiaires.
 ∙ Supports et profilés aluminium couleur naturel.

 Características  Features  Caractéristiques

Vitrina
Display ∙Vitrine

Vitrina Nassau
Nassau Display
Vitrine Nassau

 ∙ Portas de acrílico
 ∙ Kit evaporação
 ∙ Lateral de vidro
 ∙ Divisória vidro amovível
 ∙ Iluminação LED

 ∙ Sliding acrylic rear doors
 ∙ Evaporation kit
 ∙ Side glass
 ∙ Portable glass dividers
 ∙ LED lighting

 ∙ Fermeture arrière
 ∙ Kit reévaporation condensats
 ∙ Vitre latéral
 ∙ Séparation mobile
 ∙ Éclairage LED

Acessórios Accessories Accessoires
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Mod. X x Y x Z mm Prat.  W/V  W T  ºC 

Vitrina refrigerada ∙ Refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée groupe logé

VAR100 1050x1000x1323 1 2 766/230 405 +3/+7

VAR125 1300x1000x1323 1 2 1009/230 613 +3/+7

VAR150 1550x1000x1323 2 2 1089/230 663 +3/+7

VAR200 2050x1000x1323 2 2 1332/230 945 +3/+7

VARAE45 1083x1000x1323 — 2 704/230 341 +3/+7

VARAE90 1259x1259x1323 — 2 1005/230 613 +3/+7

Vitrina refrigerada
Refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée groupe logé

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Base vitrina + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’  C047 + Decoração ‘BASIC’ D021
Display + Top G1 + Plinth G1 + C047 ‘BASIC’ side panels + D021 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’  C047 + Decor ‘BASIC’ D021

R290
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Mod. X x Y x Z mm Prat.  W/V  W T  ºC 

Vitrina refrigerada sem compressor ∙ Remote refrigerated display ∙ Vitrine refrigérée sans groupe

VAR100SC 1050x1000x1323 1 2 176/230 405 +3/+7

VAR125SC 1300x1000x1323 1 2 239/230 613 +3/+7

VAR150SC 1550x1000x1323 2 2 257/230 663 +3/+7

VAR200SC 2050x1000x1323 2 2 309/230 945 +3/+7

VARAE45SC 1083x1000x1323 — 2 162/230 341 +3/+7

VARAE90SC 1259x1259x1323 — 2 235/230 613 +3/+7

Vitrina refrigerada sem compressor
Remote refrigerated display ∙Vitrine refrigérée sans groupe

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Base vitrina + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’  C047 + Decoração ‘BASIC’ C047
Display + Top G1 + Plinth G1 + C047 ‘BASIC’ side panels + C047 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’  C047 + Decor ‘BASIC’ C047

R290
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Vitrina Saladas
Salad display ∙ Vitrine salade groupe logé

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Mod. X x Y x Z mm Prat.  W/V  W

Vitrina Saladas ∙ Salad display ∙ Vitrine salade groupe logé

VASL1000 1050x1000x1323 1 2 766/230 405

VASL1250 1300x1000x1323 1 2 1009/230 613

VASL1500 1550x1000x1323 1 2 1089/230 663

Base vitrina + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’  B068 + Decoração ‘BASIC’ C047
Display + Top G1 + Plinth G1 + B068 ‘BASIC’ side panels + C047 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’  B068 + Decor ‘BASIC’ C047

R290
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Mod. X x Y x Z mm Prat.  W/V T  ºC 

Vitrina tampo aquecido ∙ Heated display ∙ Vitrine plaque chaude

VATA1000 1050x1000x1323 — 1 /230 +65/+75

VATA1250 1300x1000x1323 — 1 /230 +65/+75

VATA1500 1550x1000x1323 — 1 /230 +65/+75

Vitrina tampo aquecido
Heated display ∙ Vitrine plaque chaude

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Base vitrina + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’  B068 + Decoração ‘BASIC’ P016
Display + Top G1 + Plinth G1 + B068 ‘BASIC’ side panels + P016 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’ B068 + Decor ‘BASIC’ P016
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Mod. X x Y x Z mm Prat.  W/V T  ºC 

Vitrina banho-maria ∙ Bain-marie display ∙ Vitrine bain marie

VABM1250 1300x1000x1323 — 1 /230 +70/+80

VABM1500 1550x1000x1323 — 1 /230 +70/+80

Vitrina banho-maria
Bain-marie display ∙ Vitrine bain marie

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Base vitrina + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’  B068 + Decoração ‘BASIC’ C047
Display + Top G1 + Plinth G1 + B068 ‘BASIC’ side panels + C047 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’  B068 + Decor ‘BASIC’ C047
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Vitrina Nassau
Nassau Display
Vitrine Nassau

A

B

C

D

E

F

Esquema de configuração de uma vitrina
Construction scheme of display ∙ Schéma de construction d´une vitrine

A

B

C

EF

D

Base de Vitrina
Base Display ∙ Soubassement Vitrine

Vidros Vitrinas
Display Glass ∙ Structure Verre/Éclairage

Tampos de Serviço
Display Worktop ∙ Tablettes

Rodapés de Granito
Plinths ∙ Plinthes

Laterais Vitrina
Side Panels ∙ Joues Vitrines

Decoração
Decoration ∙ Décoration
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A

B

Base de Vitrina
Base Display ∙ Soubassement Vitrine

Vidros Vitrinas
Display Glass ∙ Structure Verre/Éclairage

 Mod. X x Y x Z mm  W/V W T  ºC 

Vitrina refrigerada ∙ Refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée groupe logé

VAR100 1000x1000x905 1 766/230 405 +3/+7

VAR125 1250x1000x905 1 1009/230 613 +3/+7

VAR150 1500x1000x905 2 1089/230 663 +3/+7

VAR200 2000x1000x905 3 1332/230 945 +3/+7

VRAE45 1051x888x905 — 704/230 341 +3 /+7

VRAE90 1255x1255x905 — 1005/230 613 +3 /+7

Vitrina refrigerada s/ compressor ∙ Remote refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée sans groupe

VAR100SC 1000x1001x905 1 176/230 405 +3/+7

VAR125SC 1250x1000x905 1 239/230 613 +3/+7

VAR150SC 1500x1000x905 2 257/230 663 +3/+7

VAR200SC 2000x1000x905 3 309/230 945 +3/+7

VRAE45SC 1051x888x905 — 162/230 341 +3 /+7

VRAE90SC 1255x1255x905 — 235/230 613 +3 /+7

Vitrina neutra ∙ Ambient display ∙ Vitrine neutre

VAN100 1000x966x905 — 63/230 — —

VAN150 1500x966x905 — 126/230 — —

Vitrina padaria ∙ Bakery display ∙ Vitrine boulangerie

VAP100 1000x966x905 — 63/230 — —

VAP150 1500x966x905 — 126/230 — —

Vitrina Saladas ∙ Salad display ∙ Vitrine salade groupe logé

VASL100 1000x1000x905 1 766/230 405 +3 /+7

VASL125 1250x1000x905 1 1009/230 613 +3 /+7

VASL150 1500x1000x905 1 1089/230 663 +3 /+7

Vitrina tampo aquecido ∙ Heated display ∙ Vitrine plaque chaude

VATA100 1000x1000x905 — /230 — +65/+75

VATA125 1250x1000x905 — /230 — +65/+75

VATA150 1500x1000x905 — /230 — +65/+75

Vitrina banho-maria ∙ Bain-marie display ∙ Vitrine bain marie

VABM125 1250x1000x905 — /230 — +70/+80

VABM150 1500x1000x905 — /230 — +70/+80

 Mod. X x Y x Z mm

Vitrina Vidros ∙ Display Glass ∙ Structure Verre/Éclairage

KVVA100 1000x765x715

KVVA125 1250x765x715

KVVA150 1500x765x715

KVVA200 2000x765x715

KVVAAE45 1015x765x715

KVVAAE90 1259x765x715

 ∙ 2 prateleiras incluídas.  ∙ 2 shelves included  ∙ 2 étagères inclus.
 Características  Features  Caractéristiques

Opção LED: + 62€m/l candeeiro ∙ LED option: + 62€m/l lightning ∙ Option LED: 62€m/l éclairage

Vidros vitrina ∙ Display glass ∙ Structure verre/éclairage

R290
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G1

Mod.

1000 TSAV100G1

1250 TSAV125G1

1500 TSAV150G1

2000 TSAV200G1

AE45 TSAVAE45G1

AE90 TSAVAE90G1

G2

Mod.

1000 TSAV100G2

1250 TSAV125G2

1500 TSAV150G2

2000 TSAV200G2

AE45 TSAVAE45G2

AE90 TSAVAE90G2

G3

Mod.

1000 TSAV100G3

1250 TSAV125G3

1500 TSAV150G3

2000 TSAV200G3

AE45 TSAVAE45G3

AE90 TSAVAE90G3

G1

Mod.

1000 RAV100G1

1250 RAV125G1

1500 RAV150G1

2000 RAV200G1

AE45 RAVAE45G1

AE90 RAVAE90G1

G2

Mod.

1000 RAV100G2

1250 RAV125G2

1500 RAV150G2

2000 RAV200G2

AE45 RAVAE45G2

AE90 RAVAE90G2

G3

Mod.

1000 RAV100G3

1250 RAV125G3

1500 RAV150G3

2000 RAV200G3

AE45 RAVAE45G3

AE90 RAVAE90G3

Pedras Salgadas
G1 G2

Preto Impala
G3

Preto Zimbabué

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit

 ∙ Tampos de serviço em com profundidade de 200 mm.  ∙ Worktops 200 mm deep.  ∙ Dessus de profondeur 200 mm.

Tampos de serviço
Worktop  ∙  Dessus

 Características  Features  Caractéristiques

C

 ∙ Rodapés com 100 mm de altura.  ∙ 100 mm plinths.  ∙ Plinthes en granit de hauteur 100 mm.

Rodapés
Plinths  ∙  Plinthes

 Características  Features  Caractéristiques

D
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10 Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

Laterais vitrina ‘Core’
‘Core’ side panels ∙ Joues vitrines ‘Core’E

Laterais vitrina
Side panels ∙ Joues vitrines

Lateral ligação vitrina-vitrina
Display-display joining side panels ∙ Joues liaison vitrine-vitrine

Laterais ligação vitrina-balcão
High bar-display joining side panels ∙ joues liaison bar-vitrine

Laterais ligação vitrina-balcão baixo
Low bar-display joining side panels ∙ joues liaison caisse-vitrine

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDACORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEACORE

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDAV-BTDCORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEAV-BTDCORE

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDAV-BBTDCORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEAV-BBTDCORE

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 25 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 25 mm.
 ∙ Side glass included.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 25 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass included

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 25 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 25 mm.
 ∙ Side glass included

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 25 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 25 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 25 mm.
 ∙ Side glass included

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 25 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Mod.

LLAV-VCORE
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Laterais ligação vitrina-balcão
High bar-display joining side panels ∙ joues liaison bar-vitrine

Laterais ligação vitrina-balcão baixo
Low bar-display joining side panels ∙ joues liaison caisse-vitrine

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDABASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEABASIC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDAV-BTDBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEAV-BTDBASIC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LLDAV-BBTDBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LLEAV-BBTDBASIC

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 25 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 25 mm.
 ∙ Side glass included.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 25 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 25 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 25 mm.
 ∙ Side glass included.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 25 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Mod.

LLAV-VBASIC

Laterais vitrina ‘Basic’
‘Basic’ side panels ∙ Joues vitrines ‘Basic’

Lateral ligação vitrina-vitrina
Display-display joining side panels ∙ Joues liaison vitrine-vitrine

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 25 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 25 mm.
 ∙ Side glass included.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 25 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass included.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Orla ∙ Edging ∙ Chants

Branco
White
Blanc

Preto
Black 
Noir

Bege
Beige
Beige

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA
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10 Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

Laterais vitrina ‘Lacado
‘Lacquered’ Side panels ∙ Joues vitrines ‘Laqué’

RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDAV5

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEAV5

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDAB-VTD5

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEAB-VTD5

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDABB-VTD5

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEABB-VTD5

Mod.

LAVV-V5

Laterais vitrina
Side panels ∙ Joues vitrines

Lateral ligação vitrina-vitrina
Display-display joining side panels ∙ Joues liaison vitrine-vitrine

Laterais ligação vitrina-balcão
High bar-display joining side panels ∙ joues liaison bar-vitrine

Laterais ligação vitrina-balcão baixo
Low bar-display joining side panels ∙ joues liaison caisse-vitrine

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 25 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 25 mm.
 ∙ Side glass included. 

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 25 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass included. 

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 25 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 25 mm.
 ∙ Side glass included. 

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 25 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 25 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 25 mm.
 ∙ Side glass included. 

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 25 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques
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Exemplo de uma montagem de Vitrinas Nassau e Balcões Corsica com:  Laterais CORE + Decoração CORE + Granito preto zimbabué.
Example of Nassau Displays and Corsica Bars with: CORE side panels + CORE decoration + Preto zimbabué granite.
Exemple d´une composition de Vitrines Nassau et Bars Corsica avec: Joues latérales CORE + Décoration CORE + Granite preto zimbabué.

Decoração ‘Core’
‘Core’ Decoration ∙ Décoration ‘Core’

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Sem acabamento.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Without finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Sans finitions.

 Características  Features  Caractéristiques

F

Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

1000 DVA1000C

1250 DVA1250C

1500 DVA1500C 

2000 DVA2000C

AE45 DVAAE45C

AE90 DVAAE90C
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10 Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

Decoração ‘Basic’
‘Basic’ Decoration ∙ Décoration ‘Basic’

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

1000 DVA1000A

1250 DVA1250A

1500 DVA1500A

2000 DVA2000A

AE45 DVAAE45A

AE90 DVAAE90A

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamento em estratificado.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Formica finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition en stratifié.

 Características  Features  Caractéristiques

Exemplo de uma montagem de Vitrinas Nassau e Balcões Corsica com:  Laterais BASIC 005 noir classique + Decoração BASIC 156 crème classique + Granito preto impala.
Example of Nassau Displays and Corsica Bars with: BASIC 005 noir classique side panels + BASIC 156 crème classique decoration + Preto impala granite.
Exemple d´une composition de Vitrines Nassau et Bars Corsica avec: Joues latérales BASIC 005 noir classique + Décoration BASIC 156 crème classique + Granite preto impala.

Orla ∙ Edging ∙ Chants

Branco
White
Blanc

Preto
Black 
Noir

Bege
Beige
Beige

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA
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Decoração Lacado
Lacquered Decoration ∙ Décoration Laqué

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamento lacado RAL.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Lacquered finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition laqué.

 Características  Features  Caractéristiques

RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

Exemplo de uma montagem de Vitrinas Nassau e Balcões Corsica com:  Laterais RAL 9005 + Decoração RAL 6019 + Granito preto zimbabué.
Example of Nassau Displays and Corsica Bars with: RAL 9005 side panels + RAL 6019 decoration + Preto zimbabué granite.
Exemple d´une composition de Vitrines Nassau et Bars Corsica avec: Joues latérales RAL 9005 + Décoration RAL 6019 + Granite preto zimbabué.

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

1000 DVA1000LC

1250 DVA1250LC

1500 DVA1500LC

2000 DVA2000LC

AE45 DVAAE45LC

AE90 DVAAE90LC

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.
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10 Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

Portas de correr em acrílico
Rear sliding acrylic doors
Fermeture arrière plexi

Kit evaporação
Evaporation kit
Kit reévaporation condensats

Divisória vidro amovível
Portable glass dividers
Séparation mobile

Mod. X x Y x Z mm

Kit evaporação ∙ Evaporation kit ∙ Kit reévaporation condensats

KEVA 323x130x75

Kit evaporação s/ compressor ∙ Evaporation kit remote unit ∙ Kit reévaporation condensats sans groupe

KEVAV —

Mod. X x Y x Z mm

Vidro divisória amovível ∙ Portable glass dividers ∙ Séparation mobile

KSC 580x120x85

Mod. X x Y x Z mm

Portas de correr em acrílico ∙ Rear sliding acrylic doors ∙ Fermeture arrière plexi

PAA100 540x415x12+540x399x12

PAA125 665x415x12+665x399x12

PAA150 790x415x12+790x399x12

PAA200 1040x415x12+1040x399x12

PAAAE45 366x418x18+373x401x13

PAAAE90 194x418x18+198x400x13

Embalagem de madeira
Wood packaging
Emballage bois

Mod.  mm/Kg

Embalagem de madeira ∙ Wood packaging ∙ Emballage bois

EMB MAD V1000 1130X1130X1600/200

EMB MAD V1250 1380X1130X1600/240

EMB MAD V1500 1630X1130X1600/280

EMB MAD V2000 2130X1130X1650/345

EMB MAD VAE45 1130X1160X1600/150

EMB MAD VAE90 1980X1180X1600/180

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs
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Vitrina
Display  ∙  Vitrine
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11 Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

Vitrina refrigerada
Refrigerated display counter

Vitrine réfrigérée

Vitrina Grab&Go refrigerada
Refrigerated display counter Grab&Go

Vitrine Grab&Go réfrigérée

Rodapé
Plinth

Plinthe

Vidro baixo
Low glass
Verre bas

Vidro frontal e lateral duplo
Double front and side glass

Verre frontal et latéral verre double

Prateleira de vidro
Top curved glass shelf
Verre étagère courbe
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Vitrina Grab&Go neutra
Dry ambient display counter Grab&Go
Vitrine Grab&Go neutre

Vitrina Grab&Go aquecida
Heated display counter Grab&Go
Vitrine Grab&Go chaude

Decoração
Decoration
Décoration

Pés reguláveis
Adjustable feet
Pieds réglables

Prateleiras aquecidas
Heated shelf
Étagères chaudes

Tampo aquecido
Heated deck
Plan d'exposition chaude
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 Características  Features  Caractéristiques

Vitrina Grab&Go
Grab&Go Display ∙Vitrine Grab&Go

Acessórios Accessories Accessoires
 ∙ Kit rodas.  ∙ Castors kit.  ∙ Kit roulettes.

Decoração em Chapa Lacada
Lacquered Steel Decoration 

Décoration en Acier Laqué

 ∙ Versões neutra, refrigerada e aquecida.
 ∙ Iluminação LED nas versões neutra e refrigerada.
 ∙ Elemento refrigerado classe climática 3 (25ºC 60% RH).
 ∙ Sistema de refrigeração ventilado.
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Isolamento em poliuretano livre de CFC’s com uma 
densidade de 40 kg/m³.

 ∙ Resistência anti-condensação frontal.
 ∙ Tabuleiro expositor em aço inoxidável.
 ∙ Vidro frontal curvo simples.
 ∙ Vidros laterais duplos.
 ∙ 4 níveis de exposição e de iluminação.
 ∙ Grande volume de conservação.
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Termómetro digital (refrigerada).
 ∙ Kit de evaporação.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Ambient, refrigerated and heated version.
 ∙ LED lighting in ambient and refrigerated versions.
 ∙ Refrigerated elements climatic class 3 (25ºC/60% R.H.).
 ∙ Ventilated cooling system (forced air).
 ∙  Coolant gas in accordance with current regulations.
 ∙ The CFC free polyurethane insulation and density of 
40kg/m³.

 ∙ Anti-condensation frontal heating element.
 ∙ Display tray in stainless steel.
 ∙ Simple curved front glass.
 ∙ Double glazed side glasses.
 ∙ 4 display levels and interior lighting.
 ∙ Large volume of refrigeration.
 ∙ Digital control.
 ∙ Digital thermometer (refrigerated).
 ∙ Evaporation kit.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Versions neutre, réfrigérées et chaude.
 ∙ Éclairage LED sur les versions neutre et réfrigérées.
 ∙ Élément réfrigérée classe climatique 3(25ºC/60% R.H.).
 ∙ Réfrigération ventilée.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté sans CFC’s et avec 
densité de 40 kg/m³.

 ∙ Cordon chauffant frontale.
 ∙ Plateaux d'exposition en acier inoxydable.
 ∙ Verre frontal simple.
 ∙ Verres latéraux en verre double.
 ∙ 4 niveaux d'exposition et d'éclairage intérieur.
 ∙ Grande volume de réfrigération.
 ∙ Contrôle digital.
 ∙ Thermomètre digital (réfrigérée).
 ∙ Kit reévaporation condensats.
 ∙ Pieds réglables.

Vidro baixo frontal simples
Simple Rounded low front glass

Verre frontal bas simple

Decoração em MDF Lacada
Lacquered MDF Decoration 
Décoration en MDF Laqué
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Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina Neutra ∙ Ambient display ∙ Vitrine neutre

VNCLB100 1000x835x1375 1x(952x250) / 2x(952x290) 84/230 — —

VNCLB140 1400x835x1375 1x(1352x250) / 2x(1352x290) 112/230 — —

Vitrina neutra
Ambient display ∙ Vitrine neutre

Vitrina + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’ D021 + Decoração ‘BASIC’ D021
Display + Plinth G1 + D021 ‘BASIC’ side panels + D021 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’ D021 + Décor ‘BASIC’ D021

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina padaria ∙ Bakery display ∙ Vitrine boulangerie

VPNCLB100 1000x835x1375 1x(952x250) / 1x(952x290) 84/230 — —

VPNCLB140 1400x835x1375 1x(1352x250) / 1x(1352x290) 112/230 — —

Vitrina padaria
Bakery display ∙ Vitrine boulangerie

Vitrina + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’ B134 + Decoração ‘BASIC’ B134
Display + Plinth G1 + B134 ‘BASIC’ side panels + B134 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’ B134 + Décor ‘BASIC’ B134
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Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Vitrina neutra Grab&Go
Ambient display counter Grab&Go ∙ Vitrine Grab&Go neutre

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina grab&go neutra ∙ Ambient display counter grab&go ∙ Vitrine grab&go neutre

VNCLBGG100 1000x835x1375 1x(952x218) / 1x(952x318) / 1x(952x418) 84/230 — —

Vitrina + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’ O110 + Decoração ‘BASIC’ O110
Display + Plinth G1 + O110 ‘BASIC’ side panels + O110 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’ O110 + Décor ‘BASIC’ O110

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina aquecida ∙ Heated display counter ∙ Vitrine chaude

VACLB100 1000x835x1375 3x(952x200) 2140/230 — +75/+90

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Vitrina aquecida
Heated display counter ∙ Vitrine chaude

Vitrina + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’ C047 + Decoração ‘BASIC’ C047
Display + Plinth G1 + C047 ‘BASIC’ side panels + C047 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’ C047 + Décor ‘BASIC’ C047
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Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Vitrina Refrigerada Grab&Go
Refrigerated display counter Grab&Go ∙ Vitrine Grab&Go refrigérée

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina grab&go aquecida ∙ Heated display counter grab&go ∙ Vitrine grab&go chaude

VACLBGG100 1000x835x1375 3x(952x200) 2140/230 — +75/+90

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina grab&go refrigerada ∙ Refrigerated display counter grab&go ∙ Vitrine grab&go réfrigérée

VRCLBGG100 1000x835x1375 1x(952x218) / 1x(952x318) / 1x(952x418) 1994/230 1363 +5/+10

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Vitrina aquecida Grab&Go
Heated display counter Grab&Go ∙ Vitrine Grab&Go chaude

Vitrina + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’ C102 + Decoração ‘BASIC’ C102
Display + Plinth G1 + C102 ‘BASIC’ side panels + C102 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’ C102 + Décor ‘BASIC’ C102

Vitrina + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’ P120 + Decoração ‘BASIC’ P120
Display + Plinth G1 + P120 ‘BASIC’ side panels + P120 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’ P120 + Décor ‘BASIC’ P120 



236 www.friemo.pt
TPROF-1122

11 Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

Vitrina Calabria
Calabria Display
Vitrine Calabria

Vitrina Calabria Grab&Go
Calabria Grab&Go Display
Vitrine Calabria Grab&Go

A

B

C

D

Esquema de configuração de uma Vitrina Calabria
Construction scheme of a Calabria Display ∙ Schéma de construction d´une Vitrine Calabria

A

B

B

C

Base de Vitrina
Base Display ∙ Soubassement Vitrine

Laterais Vitrina
Side Panels ∙ Joues Vitrines

Decoração
Decoration ∙ Décoration

Rodapés
Granite Plinths ∙ Plinthes

C

A

D

D
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A Base de Vitrina
Base Display ∙ Soubassement Vitrine

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

Vitrina Neutra ∙ Ambient Display Counter ∙ Vitrines Neutre

VNCLB100 1000x810x1375 1x(952x250) / 2x(952x290) 84/230 — —

VNCLB140 1400x810x1375 1x(1352x250) / 2x(1352x290) 112/230 — —

Vitrina Padaria ∙ Bakery Display Counter ∙ Vitrines Boulangerie

VPNCLB100 1000x810x1375 1x(952x250) / 1x(952x290) 84/230 — —

VPNCLB140 1400x810x1375 1x(1352x250) / 1x(1352x290) 112/230 — —

Vitrina Refrigerada ∙ Refrigerated Display Counter ∙ Vitrine Réfrigérée

VRCLB100 1000x810x1375 1x(952x250) / 2x(952x290) 1572/230 1180 +3/+10

VRCLB140 1400x810x1375 1x(1352x250) / 2x(1352x290) 1708/230 1363 +3/+10

Vitrina Chocolate ∙ Chocolate Display Counter ∙ Vitrines Chocolat

VRCHCLB100 1000x810x1375 1x(952x250) / 2x(952x290) 1324/230 665 +10/+15

VRCHCLB140 1400x810x1375 1x(1352x250) / 2x(1352x290) 1386/230 665 +10/+15

Vitrina Aquecida ∙ Heated Display Counter ∙ Vitrines Chaude

VACLB100 1000x810x1375 3x(952x200) 2140/230 — +75/+90

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

Vitrina Grab&Go Neutra ∙ Ambient Display Counter Grab&Go ∙ Vitrines Grab&Go Neutre

VNCLBGG100 1000x810x1375 1x(952x218) / 1x(952x318) / 1x(952x418) 84/230 — —

Vitrina Grab&Go Refrigerada ∙ Refrigerated Display Counter Grab&Go ∙ Vitrine Grab&Go Réfrigérée

VRCLBGG100 1000x810x1375 1x(952x218) / 1x(952x318) / 1x(952x418) 1994/230 1363 +5/+10

Vitrina Grab&Go Aquecida ∙ Heated Display Counter Grab&Go ∙ Vitrines Grab&Go Chaude

VACLBGG100 1000x810x1375 3x(952x200) 2140/230 — +75/+90

Decoração frontal e laterais não incluídos. ∙ Not included frontal decoration and side panels. ∙ Décoration frontale et joues latérales non inclus.
Vitrina Calabria disponível com novas dimensões 1250 mm e 1650 mm. Para mais informações consulte o seu responsável comercial.
Calabria Display available with new dimensions 1250 mm and 1650 mm. For more information consult your sales manager.
Vitrine Calabria est disponible dans les nouvelles dimensions 1250 mm et 1650 mm. Pour de plus amples informations, veuillez contacter votre responsable des ventes.

Decoração frontal e laterais não incluídos. ∙ Frontal decoration and side panels not included. ∙ Décoration frontale et joues latérales non inclus.

VNCLB VPCLB

VNCLBGG

VRCLB
VRCHCLB

VACLB

VACLBGGVRCLBGG
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Laterais vitrina chapa lacada
Steel lacquered side panels ∙ Joues vitrines acier laquéB

1
RAL 7031

2
RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Chapa lacada ∙ Lacquered panel ∙ Décoration Laqué

Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDMDVCLBC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEMDVCLBC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDBB-VCLBC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEBB-VCLBC

Mod.

1 LCHVCLB

2 LCHVCLBRAL

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ Acabamento - chapa lacada.
 ∙ Espessura do lateral: 2 mm.

 ∙ Finishing: lacquered steel.
 ∙ Side panels thickness: 2 mm.

 ∙ Finition: acier laquée.
 ∙ Joues d’épaisseur: 2 mm.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Laterais vitrina ‘Core’
‘Core’ Side panels ∙ Joues vitrines ‘Core’

Laterais Ligação Vitrina - Balcão Baixo ‘Core’
‘Core’ Low Bar - Display ∙ Joues Liaison Bar Bas - Vitrines ‘Core’

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.
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Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right side ∙ Droit LDBB-VCLBA

Esquerdo ∙ Left side ∙ Gauche LEBB-VCLBA

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right side ∙ Droit LDMDVCLBA

Esquerdo ∙ Left side ∙ Gauche LEMDVCLBA

Laterais vitrina ‘Basic’
‘Basic’ Side panels ∙ Joues vitrines ‘Basic’

Laterais Ligação Vitrina - Balcão Baixo ‘Basic’
‘Basic’ Low Bar - Display ∙ Joues Liaison Bar Bas - Vitrines ‘Basic’

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDMDVCLBLC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEMDVCLBLC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDBB-VCLBLC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEBB-VCLBLC

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 Características  Features  Caractéristiques

Laterais vitrina ‘Lacado’
‘Lacquered’ side panels ∙ Joues vitrines ‘Laqué’

RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass included.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

Laterais Ligação Vitrina - Balcão Baixo ‘Lacado’
‘Lacquered’ Low Bar - Display ∙ Joues Liaison Bar Bas - Vitrines ‘Laqué’

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.

Orla ∙ Edging ∙ Chants

Branco
White
Blanc

Preto
Black 
Noir

Bege
Beige
Beige

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA
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Exemplo de uma montagem de Vitrina Calabria com:  Laterais chapa lacada + Decoração chapa lacada..
Example of Calabria Display with: lacquered side panels + lacquered panel decoration.
Exemple d´une composition de Vitrine Calabria avec: Joues latérales laqué + Décoration laqué.

Decoração chapa lacada
Steel lacquered panel decoration ∙ Décoration acier laqué

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

1
DFRCHVCLB1000SK

DFRCHVCLB1400SK

2
DFRCHVCLB1000RAL

DFRCHVCLB1400RAL

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamento em chapa lacada.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Finishing: lacquered steel.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition: acier laquée.

 Características  Features  Caractéristiques

C

1
SkinPlate branco/white/blanc

2
RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Chapa lacada ∙ Lacquered panel ∙ Décoration Laqué

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.
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Decoração chapa lacada
Steel lacquered panel decoration ∙ Décoration acier laqué

Exemplo de uma montagem de Vitrina Calabria com: Laterais CORE + Decoração CORE + Granito pedras salgadas.
Example of Calabria Display with: CORE side panels + CORE decoration + Pedras salgadas granite.
Exemple d´une composition de Vitrine Calabria avec: Joues latérales CORE + Décoration CORE + Granite pedras salgadas.

Decoração ‘Core’
‘Core’ Decoration ∙ Décoration ‘Core’

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

1000 DFRVCLB100C

1400 DFRVCLB140C

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Sem acabamento.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Without finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Sans finitions.

 Características  Features  Caractéristiques

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Core
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Exemplo de uma montagem de Vitrina Calabria com: Laterais BASIC B068 Blanc Chamonix + Decoração BASIC M101 Marron Glacé + Granito pedras salgadas.
Example of Calabria Display with: BASIC B068 Blanc Chamonix side panels + BASIC M101 Marron Glacé decoration + Pedras salgadas granite.
Exemple d´une composition de Vitrine Calabria avec: Joues latérales BASIC B068 Blanc Chamonix + Décoration BASIC M101 Marron Glacé + Granite pedras salgadas.

Decoração ‘Basic’
‘Basic’ Decoration ∙ Décoration ‘Basic’

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

1000 DFRVCLB100A

1400 DFRVCLB140A

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamentos em estratificados.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Formica finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition en stratifié.

 Características  Features  Caractéristiques

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Crème Classique
0156 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA
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Decoração ‘Lacada’
‘Lacquered’ Decoration ∙ Décoration ‘Laqué’

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

1000 DFRVCLB100LC

1400 DFRVCLB140LC

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamento MDF lacado RAL.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Lacquered MDF finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition MDF laqué.

 Características  Features  Caractéristiques

RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

Exemplo de uma montagem de Vitrina Calabria com: Laterais RAL 9005 + Decoração RAL 3031/RAL 1013 + Granito preto impala.
Example of Calabria Display with: RAL 9005 side panels + RAL 3031/RAL 1013 decoration + Preto impala granite.
Exemple d´une composition de Vitrine Calabria avec: Joues latérales RAL 9005 + Décoration RAL 3031/RAL 1013 + Granite preto impala.

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.
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Rodapés
Plinths ∙ PlinthesD

 ∙ Rodapés com 100 mm de altura.  ∙ 100 mm plinths.  ∙ Plinthes en granit de hauteur 100 mm.
 Características  Features  Caractéristiques

Embalagem de madeira
Wood packaging
Emballage bois

Mod.  mm/Kg

Embalagem em madeira ∙ Wood package ∙ Emballage en bois

V1000 CALABRIA 1200x970x1617

V1400 CALABRIA 1600x970x1617

Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

Kit Rodas
Castors Kit
Kit Roulettes

 Mod.

Kit rodas ∙ Castors kit ∙ Kit roulettes

KRA

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs

G1

Mod.

1000 RVCLB100G1

1400 RVCLB140G1

G3

Mod.

1000 RVCLB100G3

1400 RVCLB140G3

G2

Mod.

1000 RVCLB100G2

1400 RVCLB140G2

IX

Mod.

1000 RVCLB/FLO100IX

1400 RVCLB/FLO140IX

Pedras Salgadas
G1 G2

Preto Impala
G3 IX

Preto Zimbabwé
Aço Inoxidável
Stainless Steel
Acier inoxydable

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit



Rodapés
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 Características  Features  Caractéristiques

Vitrina
Display ∙Vitrine

 ∙ Versões neutra e refrigerada.
 ∙ Iluminação LED nas versões neutra e refrigerada.
 ∙ Elemento refrigerado classe climática 3 (25ºC 60% RH).
 ∙ Sistema de refrigeração ventilado.
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Isolamento em poliuretano livre de CFC’s com uma 
densidade de 40 kg/m³.

 ∙ Tabuleiro expositor em aço inoxidável.
 ∙ Portas posteriores em vidro duplo.
 ∙ Vidro frontal simples (neutra).
 ∙ Vidro frontal duplo (refrigerada).
 ∙ Vidros laterais duplos.
 ∙ 4 níveis de exposição e de iluminação LED.
 ∙ Resistência anti-condensação frontal.
 ∙ Grande volume de conservação.
 ∙ Comprimentos de 1000 e 1400 mm.
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Termómetro digital.
 ∙ Kit de evaporação.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Ambient and refrigerated version.
 ∙ LED lighting in ambient and refrigerated.
 ∙ Refrigerated elements climatic class 3 (25ºC/60% R.H.).
 ∙ Ventilated cooling system (forced air).
 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations.
 ∙ The CFC free polyurethane insulation and density of 
40kg/m³.

 ∙ Display tray in stainless steel.
 ∙ Double glazed rear doors.
 ∙ Simple front glass (dry ambient).
 ∙ Double front glass (refrigerated).
 ∙ Double glazed side glasses.
 ∙ 4 display levels and interior LED lighting.
 ∙ Anti-condensation frontal heating element.
 ∙ Large volume of refrigeration.
 ∙ Lengths of 1000 and 1400 mm.
 ∙ Digital control.
 ∙ Digital thermometer.
 ∙ Evaporation kit.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Versions neutre et réfrigérées chaude.
 ∙ Éclairage LED sur les versions neutre et réfrigérées.
Élément réfrigérée classe climatique 3(25ºC/60% R.H.).

 ∙ Réfrigération ventilée.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté sans CFC’s et avec 
densité de 40 kg/m³.

 ∙ Plateaux d'exposition en acier inoxydable.
 ∙ Portes arrières en verre double.
 ∙ Verre frontal simple (neutre).
 ∙ Verre frontal double (réfrigérée).
 ∙ Verres latéraux en verre double.
 ∙ Cordon chauffant frontale.
 ∙ 4 niveaux d'exposition et d'éclairage LED intérieur.
 ∙ Grande volume de réfrigération.
 ∙ Longueur de 1000 jusqu'à 1400 mm.
 ∙ Contrôle digital.
 ∙ Thermomètre digital.
 ∙ Kit reévaporation condensats.
 ∙ Pieds réglables.

Acessórios Accessories Accessoires
 ∙ Kit rodas.  ∙ Castors kit.  ∙ Kit roulettes.

Decoração em Chapa Lacada
Lacquered Steel Decoration 

Décoration en Acier Laqué

Decoração ‘Basic’
‘Basic’ Decoration 
Décoration ‘Basic’

Alinhamento com Vitrina Calabria
Alignment with Calabria Display

Alignement avec la Vitrine Calabria

Vitrina Florida 2 Prateleiras e com novas dimensões 1250 mm e 1650 mm.
Florida Display 2 Shelves and with new dimensions 1250 mm and 1650 mm.
Vitrine Florida 2 Étagères et dans les nouvelles dimensions 1250 mm et 1650 mm.

* Para mais informações consulte o seu responsável comercial.
* For more information consult your sales manager.
* Pour de plus amples informations, veuillez contacter votre responsable des vente.
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Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina Neutra ∙ Ambient display ∙ Vitrine neutre

VNFLO100 1000x835x1375 3x(952x290) 84/230 — —

VNFLO140 1400x835x1375 3x(1352x290) 112/230 — —

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina Padaria ∙ Bakery display ∙ Vitrine boulangerie

VPNFLO100 1000x835x1375 3x(952x290) 84/230 — —

VPNFLO140 1400x835x1375 3x(1352x290) 112/230 — —

Vitrina neutra
Ambient display ∙ Vitrine neutre

Vitrina padaria
Bakery display ∙ Vitrine boulangerie

Vitrina + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’ B134 + Decoração ‘BASIC’ B134
Display + Plinth G1 + B134 ‘BASIC’ side panels + B134 ‘BASIC’ Design
Vitrine + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’ B134 + Décor ‘BASIC’ B134

Vitrina + Rodapé G1 + Lateral ‘BASIC’ P120 ROC + Decoração ‘BASIC’ P120 ROC
Display + Plinth G1 + P120 ROC ‘BASIC’ side panels + P120 ROC ‘BASIC’ Design
Vitrine + Plinthes G1 + Joues ‘BASIC’ P120 ROC + Décor ‘BASIC’ P120 ROC
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Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDMDVCLBC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEMDVCLBC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDBB-VCLBC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEBB-VCLBC

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Raw MDF - without varnish.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Laterais vitrina ‘Core’
‘Core’ Side panels ∙ Joues vitrines ‘Core’

Laterais Ligação Vitrina - Balcão Baixo ‘Core’
‘Core’ Low Bar - Display ∙ Joues Liaison Bar Bas - Vitrines ‘Core’

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDBB-VCLBA

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEBB-VCLBA

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDMDVCLBA

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEMDVCLBA

Laterais vitrina ‘Basic’
‘Basic’ Side panels ∙ Joues vitrines ‘Basic’

Laterais Ligação Vitrina - Balcão Baixo ‘Basic’
‘Basic’ Low Bar - Display ∙ Joues Liaison Bar Bas - Vitrines ‘Basic’

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

Orla ∙ Edging ∙ Chants

Branco
White
Blanc

Preto
Black 
Noir

Bege
Beige
Beige

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA
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Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDMDVCLBLC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEMDVCLBLC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDBB-VCLBLC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEBB-VCLBLC

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.

 Características  Features  Caractéristiques

Laterais vitrina ‘Lacado’
‘Lacquered’ side panels ∙ Joues vitrines ‘Laqué’

RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass included.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

Laterais Ligação Vitrina - Balcão Baixo ‘Lacado’
‘Lacquered’ Low Bar - Display ∙ Joues Liaison Bar Bas - Vitrines ‘Laqué’

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.
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Exemplo de uma montagem de Vitrina Florida com:  Laterais chapa lacada RAL 3020 + Decoração chapa lacada RAL 3020.
Example of Florida Display with RAL 3020 lacquered side panels + RAL 3020 lacquered panel decoration.
Exemple d´une composition de Vitrine Florida avec: Joues latérales laqué RAL 3020 + Décoration laqué RAL 3020.

Decoração chapa lacada
Seel lacquered panel decoration ∙ Décoration acier laqué

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

1
DFRCHVFLO1000SK

DFRCHVFLO1400SK

2
DFRCHVFLO1000RAL

DFRCHVFLO1400RAL

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamento em chapa lacada.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Finishing: lacquered steel.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition: acier laquée.

 Características  Features  Caractéristiques

C

1
SkinPlate branco/white/blanc

2
RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Chapa lacada ∙ Lacquered panel ∙ Décoration Laqué

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.
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Decoração chapa lacada
Seel lacquered panel decoration ∙ Décoration acier laqué

Exemplo de uma montagem de Vitrina Florida com: Laterais CORE + Decoração CORE + Granito pedras salgadas.
Example of Florida Display with: CORE side panels + CORE decoration + Pedras salgadas granite.
Exemple d´une composition de Vitrine Florida avec: Joues latérales CORE + Décoration CORE + Granite pedras salgadas.

Decoração ‘Core’
‘Core’ Decoration ∙ Décoration ‘Core’

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

1000 DFRVCLB100C

1400 DFRVCLB140C

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Sem acabamento.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Without finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Sans finitions.

 Características  Features  Caractéristiques

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Core
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Exemplo de uma montagem de Vitrina Florida com: Laterais BASIC 005 Noir Classic + Decoração BASIC B068 Blanc Chamonix + Granito preto zimbabwé.
Example of Florida Display with: BASIC 005 Noir Classic side panels + BASIC B068 Blanc Chamonix decoration + Preto zimbabwé granite.
Exemple d´une composition de Vitrine Florida avec: Joues latérales 005 Noir Classic + Décoration BASIC B068 Blanc Chamonix + Granite preto zimbabwé.

Decoração ‘Basic’
‘Basic’ Decoration ∙ Décoration ‘Basic’

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

1000 DFRVCLB100A

1400 DFRVCLB140A

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamentos em estratificados.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Formica finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition en stratifié.

 Características  Features  Caractéristiques

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Crème Classique
0156 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA
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Decoração ‘Lacada’
‘Lacquered’ Decoration ∙ Décoration ‘Laqué’

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

1000 DFRVCLB100LC

1400 DFRVCLB140LC

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamento MDF lacado RAL.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Lacquered MDF finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition MDF laqué.

 Características  Features  Caractéristiques

RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

Exemplo de uma montagem de Vitrina Florida com: Laterais RAL 3017 + Decoração RAL 3017 + Granito preto zimbabwé.
Example of Florida Display with: RAL 3017 side panels + RAL 3017 decoration + Preto zimbabwé granite.
Exemple d´une composition de Vitrine Florida avec: Joues latérales RAL 3017 + Décoration RAL 3017 + Granite preto zimbabwé.

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.
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Rodapés
Plinths ∙ PlinthesD

 ∙ Rodapés com 100 mm de altura.  ∙ 100 mm plinths.  ∙ Plinthes en granit de hauteur 100 mm.
 Características  Features  Caractéristiques

Embalagem de madeira
Wood packaging
Emballage bois

Mod.  mm/Kg

Embalagem em madeira ∙ Wood package ∙ Emballage en bois

V1000 CALABRIA 1200x970x1617

V1400 CALABRIA 1600x970x1617

Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

Kit Rodas
Castors Kit
Kit Roulettes

 Mod.

Kit rodas ∙ Castors kit ∙ Kit roulettes

KRA

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs

G1

Mod.

1000 RVCLB100G1

1400 RVCLB140G1

G3

Mod.

1000 RVCLB100G3

1400 RVCLB140G3

G2

Mod.

1000 RVCLB100G2

1400 RVCLB140G2

IX

Mod.

1000 RVCLB/FLO100IX

1400 RVCLB/FLO140IX

Pedras Salgadas
G1 G2

Preto Impala
G3 IX

Preto Zimbabwé
Aço Inoxidável
Stainless Steel
Acier inoxydable

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit
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 ∙ Portas traseiras em acrílico transparente.
 ∙ Kit de evaporação de condensados.
 ∙ Lateral de vidro divisório.
 ∙ Divisória de exposição amovível.
 ∙ Kit de rodas.
 ∙ Iluminação LED para rodapé.

 ∙ Back acrylic sliding doors.
 ∙ Evaporation kit.
 ∙ Deck Divider for different temperatures. 
 ∙ Removable deck divider.
 ∙ Castor kit.
 ∙ LED Lighting for kickplate.

 ∙ Portes arrière en acrylique transparent.
 ∙ Kit d’évaporation de condensat.
 ∙ Verre de séparation pour températures différentes.
 ∙ Séparation mobile.
 ∙ Kit de roulettes.
 ∙ Éclairage LED à LED pour plinthes.

 ∙ Isolamento térmico em PU e EPS.
 ∙ Interior em aço inoxidável.
 ∙ Exposição para tabuleiros 600x400 em aço inoxidável 
em plano horizontal.

 ∙ Base inferior em aço inoxidável com prateleira neutra.
 ∙ Painel decorativo amovível personalizável.
 ∙ Laterais personalizáveis.
 ∙ Rodapé personalizável.
 ∙ Tampo de serviço com 200mm personalizável.
 ∙ Permite instalação isolada ou em linha.
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Termómetro digital.
 ∙ Iluminação LED.
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Montantes frontais em alumínio anodizado. 
 ∙ Prateleiras de vidro temperado temperatura ambiente. 
 ∙ Painel frontal anti condensação transparente.
 ∙ Resistência frontal anti condensação.
 ∙ Vidros laterais baixo-emissivos.
 ∙ Modelos: Neutros, Refrigerados, Chocolate, Saladas, 
Tampo Aquecido e Banho-Maria.

 ∙ Modulação: 850, 1250, 1650, 2050, 2450, AE45R, 
AE90R, AI45 e AI90.

 ∙ Modelos refrigerados classe climática 3 (25ºC; 60%Hr).
 ∙ Modelos saladas e banho-maria para containers GN.
 ∙ Fácil limpeza.

 ∙ Thermic Insulation with PU e EPS.
 ∙ S/Steel interior. 
 ∙ S/Steel horizontal deck for 600x400 trays. 
 ∙ S/Steel construction with low shelf.
 ∙ Customizable frontal design panel.
 ∙ Customizable side panel.
 ∙ Customizable plinth.
 ∙ Customizable service top 200mm.
 ∙ Stand alone or modular installation.
 ∙ Digital controller.
 ∙ Digital thermometer. 
 ∙ LED lighting 
 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations. 
 ∙ Frontal glass frame in anodized aluminium.
 ∙ Ambient security glass shelf.
 ∙ Anti-condensation frontal protection.
 ∙ Anti-condensation frontal resistance.
 ∙ Low-emissivity side glasses.
 ∙ Versions: Ambient, Refrigerated, Chocolate, Salads, 
Heated deck, Dry Bain-Marie.

 ∙ Dimensions: 850, 1250, 1650, 2050, 2450, AE45R, 
AE90R, AI45 and AI90.

 ∙ Refrigerated versions Climatic Class 3 (25ºC; 60%Hr).
 ∙ Salad and bain-marie for GN containers.
 ∙ Easy to clean.

 ∙ Isolation thermique en PU et EPS.
 ∙ Intérieur en acier inoxydable.
 ∙ Exposition horizontal pour plaques 600x400 en acier 
inoxydable.

 ∙ Sus bassement en acier inoxydable avec étagère neutre.
 ∙ Panneau décoratif frontal amovible et personnalisable.
 ∙ Joues latérales personnalisables.
 ∙ Plinthe personnalisable.
 ∙ Tablette service avec 200mm personnalisable.
 ∙ Permet l’installation individuel ou en ligne.
 ∙ Contrôleur digital.
 ∙ Thermomètre digital.
 ∙ Éclairage LED.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Montants frontales en aluminium anodisé.
 ∙ Étagères en verre trempé à température ambiante 
(optionnel).

 ∙ Panneau frontal anti-condensation transparent.
 ∙ Résistance anti-condensation.
 ∙ Vitrage latéral avec verre bas émissivité.
 ∙ Versions : neutre, réfrigéré, chocolat, salades, dessus 
chauffant et bain-marie sec.

 ∙ Modulation: 850, 1250, 1650, 2050, 2450, AE45R, AE90, 
AI45 et AI90.

 ∙ Modèles réfrigérés de Classe Climatique 3 (25 ° C, 60% HR).
 ∙ Versions pour salades et bain-marie pour conteneurs GN.
 ∙ Facile de nettoyer.

 Características  Features  Caractéristiques

Vitrina
Display ∙Vitrine

Acessórios Accessories Accessoires

Balcão Corsica Plus
Corsica Plus counter
Comptoir Corsica Plus

Vitrina BONAIRE
BONAIRE Display
Vitrine BONAIRE
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Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina refrigerada sem compressor ∙ Remote refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée sans groupe

VBR0851P SC 890x996x1330 825x300x8 296/230 520 +3/+7

VBR1251P SC 1290x996x1330 1225x300x8 334/230 585 +3/+7

VBR1651P SC 1690x996x1330 1625x300x8 358/230 742 +3/+7

VBR2051P SC 2090x996x1330 2025x300x8 536/230 966 +3/+7

VBR2451P SC 2490x996x1330 2425x300x8 560/230 966 +3/+7

Vitrina refrigerada sem compressor
Remote refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée sans groupe

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Base vitrina + Kit vidro LD + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘Lacado’ RAL 5018 + 
Decoração ‘Lacado’ RAL 5018  + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LD + Top G1 + Plinth G1 + 5018 RAL ‘Lacquered’ side panels + 
5018 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LD + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘Laqué’ RAL 5018 + Décor 
‘Laqué’ RAL 5018 + Fermeture arrière plexi

R290R290
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Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine13

Vitrina chocolate sem compressor
Remote chocolate display ∙ Vitrine chocolat sans groupe

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙ Packing not included ∙ Emballage non inclus

Base vitrina + Kit vidro LD + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘Lacado’ RAL 5002 + 
Decoração ‘Lacado’ RAL 5002 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LD + Top G1 + Plinth G1 + 5002 RAL ‘Lacquered’ side panels + 
5002 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LD + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘Laqué’ RAL 5002 + Décor 
‘Laqué’ RAL 5002 + Fermeture arrière plexi

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina chocolate sem compressor ∙ Remote chocolate display ∙ Vitrine chocolat sans groupe

VBRCH0851PSC 890x996x1330 825x300x8 410/230 359 +8/+10

VBRCH1251PSC 1290x996x1330 1225x300x8 468/230 520 +8/+10

R290
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Vitrina saladas
Salad display ∙ Vitrine salade groupe logé

Containers GN não incluídos ∙ Without GN containers ∙ Conteneur GN pas inclues
Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus
Preparados para containers GN 1/1 325x530x100 ∙ For GN 1/1 325x530x100 containers Pour conteneur GN 1/1 325x530x100

Mod. X x Y x Z mm Cap. G/N Prat. (mm)  W/V  W T  ºC 

Vitrina saladas ∙ Salad display ∙ Vitrine salade groupe logé

VBRSLD0851P 890x996x1330 2 825x300x8 741/230 520 +3/+7

VBRSLD1251P 1290x996x1330 3 1225x300x8 928/230 585 +3/+7

VBRSLD1651P 1690x996x1330 4 1625x300x8 960/230 742 +3/+7

Base vitrina + Kit vidro LD  + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘Lacado’ RAL 5012 + 
Decoração ‘Lacado’ RAL 5012 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LD + Top G1 + Plinth G1 + 5012 RAL ‘Lacquered’ side panels + 
5012 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LD + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘Laqué’ RAL 5012 + Décor 
‘Laqué’ RAL 5012 + Fermeture arrière plexi

R290
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Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine13

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V T  ºC 

Vitrina tampo aquecido ∙ Heated display ∙ Vitrine plaque chaude

VBTA0851P 890x996x1330 825x300x8 553/230 +65 /+85

VBTA1251P 1290x996x1330 1225x300x8 1071/230 +65 /+85

Vitrina tampo aquecido
Heated display ∙ Vitrine plaque chaude

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Base vitrina + Kit vidro LD + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘Lacado’ RAL 6011 + 
Decoração ‘Lacado’ RAL 6011 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LD + Top G1 + Plinth G1 + 6011 RAL ‘Lacquered’ side panels + 
6011 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LD + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘Laqué’ RAL 6011 + Décor 
‘Laqué’ RAL 6011
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Mod. X x Y x Z mm Cap. G/N Prat. (mm)  W/V T  ºC 

Vitrina banho-maria ∙ Bain-marie display ∙ vitrine bain marie

VBBMS0851P 890x996x1330 2 825x300x8 553/230 +65 /+85

VBBMS1251P 1290x996x1330 3 1225x300x8 1071/230 +65 /+85

VBBMS1651P 1690x996x1330 4 1625x300x8 1089/230 +65 /+85

Vitrina banho-maria
Bain-marie display ∙ Vitrine bain marie

Base vitrina + Kit vidro LD + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘Lacado’ RAL 1005 + 
Decoração ‘Lacado’ RAL 1005 + Portas de correr em acrílico
Display + High glass kit LD + Top G1 + Plinth G1 + 1005 RAL ‘Lacquered’ side panels + 
1005 RAL ‘Lacquered’ Design + Rear sliding acrylic doors
Vitrine + Vitrage haute LD + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘Laqué’ RAL 1005 + Décor 
‘Laqué’ RAL 1005

Containers GN não incluídos ∙ Without GN containers ∙ Conteneur GN pas inclues
Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus
Preparados para containers GN 1/1 325x530x100. ∙ For GN 1/1 325x530x100 containers. Pour conteneur GN 1/1 325x530x100.
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Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine13

Mod. X x Y x Z mm

Balcão baixo ∙ Low counter ∙ Comptoir bas

BBCP075 790x996x910

BBCP117 1204x996x910

Balcão baixo
Low Counters ∙ Comptoirs bas

Base balcão + Tampo G1 + Rodapé G1 + Lateral ‘Lacado’ RAL 9010 + Decoração ‘Lacado’ 
RAL 4009
Counter + Top G1 + Plinth G1 + 9010 RAL ‘Lacquered’ side panels + 4009 RAL ‘Lacquered’ 
Design
Comptoirs + Dessus G1 + Plinthes G1 + Joues ‘Laqué’ RAL 9010 + Décor ‘Laqué’ RAL 4009

Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus

Outros modelos sob consulta ∙ Consult us for other models ∙ Nous consulter pour d’autres modèles.
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A

B

C

D

E

Esquema de configuração de uma vitrina/balcão
Construction scheme of display/counter ∙ Schéma de construction d´une vitrine/comptoir

Vitrina BONAIRE
BONAIRE Display
Vitrine BONAIRE

A
B

ED

C

Vitrina/Balcão
Display/Counter ∙ Vitrine/Comptoir

Tampos de Serviço
Display Worktop ∙ Tablettes

Rodapés
Plinths ∙ Plinthes

Laterais
Side Panels ∙ Joues

Decoração
Decoration ∙ Décoration
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Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine13

A Base de Vitrina / Balcão baixo
Base Display / Low counter ∙ Soubassement vitrine / Compoir bas

 Mod. X x Y x Z mm Cap. G/N  W/V W* T  ºC **

Vitrina refrigerada ∙ Refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée groupe logé

VBR0851P 850x996x1330 — 741/230 520 +3/+7

VBR1251P 1250x996x1330 — 928/230 585 +3/+7

VBR1651P 1650x996x1330 — 960/230 742 +3/+7

VBR2051P 2050x996x1330 — 1584/230 966 +3/+7

VBR2451P 2450x996x1330 — 1601/230 966 +3/+7

VBRAE451P 993x1084x1330 — 770/230 520 +3/+7

VBRAE901P 1403x1403x1330 — 994/230 742 +3/+7

VBRAI451P 996x1085x1330 — 746/230 520 +3/+7

VBRAI901P 1408x1408x1330 — 946/230 742 +3/+7

Vitrina refrigerada s/compressor ∙ Remote refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée sans groupe

VBR0851P SC 850x996x1330 — 296/230 520 +3/+7

VBR1251P SC 1250x996x1330 — 334/230 585 +3/+7

VBR1651P SC 1650x996x1330 — 358/230 742 +3/+7

VBR2051P SC 2050x996x1330 — 536/230 966 +3/+7

VBR2451P SC 2450x996x1330 — 560/230 966 +3/+7

VBRAE451P SC 993x1084x1330 — 321/230 520 +3/+7

VBRAE901P SC 1403x1403x1330 — 394/230 742 +3/+7

VBRAI451P SC 996x1085x1330 — 305/230 520 +3/+7

VBRAI901P SC 1408x1408x1330 — 352/230 742 +3/+7

Vitrina neutra ∙ Ambient display ∙ Vitrine neutre

VBN0851P 850x996x1330 — 21/230 — —

VBN1251P 1250x996x1330 — 33/230 — —

VBN1651P 1650x996x1330 — 45/230 — —

VBN2051P 2050x996x1330 — 57/230 — —

VBN2451P 2450x996x1330 — 69/230 — —

Vitrina chocolate ∙ Chocolate display ∙ Vitrine chocolat groupe logé

VBRCH0851P 850x996x1330 — 764/230 380 +8/+10

VBRCH1251P 1250x996x1330 — 913/230 471 +8/+10

Vitrina chocolate sem grupo ∙ Remote chocolate display ∙ Vitrine chocolat sans groupe

VBRCH0851PSC 850x996x1330 — 394/230 410 +8/+10

VBRCH1251PSC 1250x996x1330 — 452/230 468 +8/+10

Vitrina Saladas ∙ Salad display ∙ Vitrine salade  groupe logé

VBRSLD0851P 890x996x1330 2 741/230 520 +3/+7

VBRSLD1251P 1290x996x1330 3 928/230 585 +3/+7

VBRSLD1651P 1690x996x1330 4 960/230 742 +3/+7

Vitrina Tampo Aquecido ∙ Heated display ∙ Vitrine plaque chaude

VBTA0851P 850x996x1330 — 553/230 — +65 /+85

VBTA1251P 1250x996x1330 — 1071/230 — +65 /+85

Vitrina Banho-Maria seco ∙ Dry bain-marie display ∙ Vitrine bain marie

VBBMS0851P 850x996x1330 2 553/230 — +65 /+85

VBBMS1251P 1250x996x1330 3 1071/230 — +65 /+85

VBBMS1651P 1650x996x1330 4 1089/230 — +65 /+85

Balcão baixo ∙ Low Counter ∙ Comptoir bas

BBCP075 750x996x905 — — — —

BBCP117 1164x996x905 — — — —

Containers GN não incluídos ∙ Without GN containers ∙ Conteneur GN pas inclues
Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Embalagem não incluída ∙Packing not included ∙ Emballage non inclus
* Preparados para containers GN 1/1 325x530x100. ∙ For GN 1/1 325x530x100 containers. Pour conteneur GN 1/1 325x530x100.
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G1

Mod.

850 TSDV085G1

1250 TSDV125G1

1650 TSDV165G1

2050 TSDV205G1

2450 TSDV245G1

AE45 TSBVAE45G1

AE90 TSBVAE90G1

AI45 TSBVAI45G1

AI90 TSBVAI90G1

G1

Mod.

750 TSCPBB075G1

1164 TSCPBB117G1

G2

Mod.

850 TSDV085G2

1250 TSDV125G2

1650 TSDV165G2

2050 TSDV205G2

2450 TSDV245G2

AE45 TSBVAE45G2

AE90 TSBVAE90G2

AI45 TSBVAI45G2

AI90 TSBVAI90G2

G2

Mod.

750 TSCPBB075G2

1164 TSCPBB117G2

IX

Mod.

750 TSCPBB075IX

1164 TSCPBB117IX

IX

Mod.

850 TSDV085IX

1250 TSDV125IX

1650 TSDV165IX

2050 TSDV205IX

2450 TSDV245IX

AE45 TSBVAE45IX

AE90 TSBVAE90IX

AI45 TSBVAI45IX

AI90 TSBVAI90IX

 ∙ Tampos de serviço em com profundidade de 200 mm.  ∙ Worktops 200 mm deep.  ∙ Dessus de profondeur 200 mm.

 ∙ Tampos de serviço em com profundidade de 980 mm.  ∙ Worktops 980 mm deep.  ∙ Dessus de profondeur 980 mm.

Tampos de serviço vitrina
Display Worktop  ∙  Dessus vitrine

Tampos de serviço balcão baixo
Low Counter Worktop  ∙  Dessus comptoir bas

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

G3

Mod.

850 TSDV085G3

1250 TSDV125G3

1650 TSDV165G3

2050 TSDV205G3

2450 TSDV245G3

AE45 TSBVAE45G3

AE90 TSBVAE90G3

AI45 TSBVAI45G3

AI90 TSBVAI90G3

G3

Mod.

750 TSCPBB075G3

1164 TSCPBB117G3

B

B

Pedras Salgadas
G1 G2

Preto Impala
G3 IX

Preto Zimbabwé
Aço Inoxidável
Stainless Steel
Acier inoxydable

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit
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 ∙ Rodapés com 115 mm de altura.  ∙ 115 mm high plinths.  ∙ Plinthes de hauteur 115 mm.

Rodapé Vitrina
Display Plinths  ∙  Plinthes Vitrine

 Características  Features  Caractéristiques

C

G1

Mod.

850 RBV085G1

1250 RBV125G1

1650 RBV165G1

2050 RBV205G1

2450 RBV245G1

AE45 RBVAE45G1

AE90 RBVAE90G1

AI45 RBVAI45G1

AI90 RBVAI90G1

G1

Mod.

750 RCPB075G1

1164 RCPB117G1

G2

Mod.

850 RBV085G2

1250 RBV125G2

1650 RBV165G2

2050 RBV205G2

2450 RBV245G2

AE45 RBVAE45G2

AE90 RBVAE90G2

AI45 RBVAI45G2

AI90 RBVAI90G2

G2

Mod.

750 RCPB075G2

1164 RCPB117G2

IX

Mod.

850 RBV085IX

1250 RBV125IX

1650 RBV165IX

2050 RBV205IX

2450 RBV245IX

AE45 RBVAE45IX

AE90 RBVAE90IX

AI45 RBVAI45IX

AI90 RBVAI90IX

IX

Mod.

750 RCPB075IX

1164 RCPB117IX

 ∙ Rodapés com 115 mm de altura.  ∙ 115 mm high plinths.  ∙ Plinthes de hauteur 115 mm.

Rodapé balcão baixo
Counter Plinths  ∙  Plinthes comptoir bas

 Características  Features  Caractéristiques

G3

Mod.

850 RBV085G3

1250 RBV125G3

1650 RBV165G3

2050 RBV205G3

2450 RBV245G3

AE45 RBVAE45G3

AE90 RBVAE90G3

AI45 RBVAI45G3

AI90 RBVAI90G3

G3

Mod.

750 RCPB075G3

1164 RCPB117G3

C

Pedras Salgadas
G1 G2

Preto Impala
G3 IX

Preto Zimbabwé
Aço Inoxidável
Stainless Steel
Acier inoxydable

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit
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Laterais vitrina ‘Core’
‘Core’ side panels ∙ Joues vitrines ‘Core’D

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBCORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBCORE

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral balcão baixo ∙ Counter Side panel ∙ Joue comptoir bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDBBCPCORE

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEBBCPCORE

 ∙ MDF cru - sem acabamento.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Raw MDF - without finishing.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass included.

 ∙ MDF brut - sans finitions.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut

Lateral vitrina ∙ Side panel ∙ Joue

Vidro ∙ Glass ∙Vitre Mod.

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVB

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVB

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral

Lateral balcão baixo ∙ Counter Side panel ∙ Joue comptoir bas
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Orla ∙ Edging ∙ Chants

Branco
White
Blanc

Preto
Black 
Noir

Bege
Beige
Beige

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA

Laterais vitrina ‘Basic’
‘Basic’ side panels ∙ Joues vitrines ‘Basic’

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBBASIC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDBBCPBASIC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEBBCPBASIC

 ∙ Estratificado.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Formica.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass included.

 ∙ Stratifié.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

Lateral vitrina ∙ Side panel ∙ Joue

Lateral balcão baixo ∙ Counter Side panel ∙ Joue comptoir bas

Vidro ∙ Glass ∙Vitre Mod.

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVB

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVB

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral
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RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.

Laterais vitrina ‘Lacado’
Lacquered  side panels ∙ Joues vitrines laqué

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDVBLAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEVBLAC

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Lateral com vidro baixo ∙ Side panel with Low glass ∙ Joue avec verre bas

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LDBBCPLAC

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LEBBCPLAC

 ∙ MDF lacado - RAL.
 ∙ Espessura do lateral: 20 mm.
 ∙ Lateral de vidro incluído.

 ∙ Lacquered MDF - RAL.
 ∙ Thick side panels: 20 mm.
 ∙ Side glass included.

 ∙ MDF laqué - RAL.
 ∙ Joues d’épaisseur: 20 mm.
 ∙ Vitre latéral inclus.

 Características  Features  Caractéristiques

Vidro ∙ Glass ∙Vitre Mod.

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVB

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVB

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral
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Exemplo de uma montagem de Vitrinas BONAIRE e Balcões CORSICA PLUS com:  Laterais CORE + Decoração CORE + Granito G3.
Example of BONAIRE Displays and CORSICA PLUS Bars with: CORE side panels + CORE decoration +  G3 granite.
Exemple d´une composition de Vitrines BONAIRE et Bars CORSICA PLUS avec: Joues latérales CORE + Décoration CORE + Granite G3.

Decoração ‘Core’
‘Core’ Decoration ∙ Décoration ‘Core’

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

850 DVBCORE085

1250 DVBCORE125

1650 DVBCORE165

2050 DVBCORE205

2450 DVBCORE245

AE45 DVBCOREAE45

AE90 DVBCOREAE90

AI45 DVBCOREAI45

AI90 DVBCOREAI90

Mod.

Decoração balcão baixo ∙ Counter Decoration ∙ Décoration Comptoir bas

750 DBBCPCORE075

1164 DBBCPCORE117

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Sem acabamento.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Without finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Sans finitions.

 Características  Features  Caractéristiques

E

Core

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF cru ∙Raw MDF ∙ MDF brut



283www.friemo.pt
TPROF-1122

Decoração ‘Core’
‘Core’ Decoration ∙ Décoration ‘Core’

Mod.

Decoração balcão baixo ∙ Counter Decoration ∙ Décoration Comptoir bas

750 DBBCPBASIC075

1164 DBBCPBASIC117

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

850 DVBBASIC085

1250 DVBBASIC125

1650 DVBBASIC165

2050 DVBBASIC205

2450 DVBBASIC245

AE45 DVBBASICAE45

AE90 DVBBASICAE90

AI45 DVBBASICAI45

AI90 DVBBASICAI90

Decoração ‘Basic’
‘Basic’ Decoration ∙ Décoration ‘Basic’

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamentos em estratificados.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Formica finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition en stratifié.

 Características  Features  Caractéristiques

Exemplo de uma montagem de Vitrinas BONAIRE e Balcões CORSICA PLUS com:  Laterais BASIC Noir Classic 005 + Decoração BASIC Noir Classic 005 + Granito G3.
Example of BONAIRE Displays and CORSICA PLUS Bars with: BASIC Noir Classic 005 side panels + BASIC Noir Classic 005 decoration +  G3 granite.
Exemple d´une composition de Vitrines BONAIRE et Bars CORSICA PLUS avec: Joues latérales BASIC Noir Classic 005 + Décoration BASIC Noir Classic 005 + Granite G3.

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA
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Decoração Lacado
Lacquered Decoration ∙ Décoration Laqué

 ∙ Fácil aplicação por encaixe.
 ∙ Acabamento MDF lacado RAL.

 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Lacquered MDF finishes.

 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Finition MDF laqué.

 Características  Features  Caractéristiques

RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
MDF lacado ∙ Lacquered MDF ∙ MDF  laqué

Exemplo de uma montagem de Vitrinas BONAIRE e Balcões Corsica Plus com:  Laterais RAL 3013 + Decoração RAL 3013 + Granito G3.
Example of BONAIRE Displays and Corsica Plus Bars with: RAL 3013 side panels + RAL 3013 decoration +  G3 granite.
Exemple d´une composition de Vitrines BONAIRE et Bars Corsica Plus avec: Joues latérales RAL 3013 + Décoration RAL 3013 + Granite G3.

Mod.

Decoração ∙ Decoration ∙ Décoration

850 DVBLAC085

1250 DVBLAC125

1650 DVBLAC165

2050 DVBLAC205

2450 DVBLAC245

AE45 DVBLACAE45

AE90 DVBLACAE90

AI45 DVBLACAI45

AI90 DVBLACAI90

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.

Mod.

Decoração balcão baixo ∙ Counter Decoration ∙ Décoration Comptoir bas

750 DBBCPLAC075

1164 DBBCPLAC117
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Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

Mod. X x Y x Z mm

Vidro divisória amovível ∙ Portable glass dividers ∙ Séparation mobile

KSC 580x120x85

Mod.  mm/Kg

Vidro baixo ∙ Low glass ∙ Verre bas

850 PAB085

1250 PAB125

1650 PAB165

2050 PAB205

2450 PAB245

AE45 PABAE45

AE90 PABAE90

AI45 PABAI45

AI90 PABAI90

Aquecidas ∙ Heated ∙ Chaufant

850 PABQ085

1250 PABQ125

1650 PABQ165

Portas de correr em acrílico
Rear sliding acrylic doors ∙ Fermeture arrière plexi

Mod. X x Y x Z mm

Kit evaporação ∙ Evaporation kit ∙ Kit évaporation condensats

KEVA 323x130x75

Kit evaporação ventilado ∙ Evaporation kit remote unit ∙ Kit évaporation vitrine s/ groupe

KEVAV —

Para vitrinas sem compressor ∙ For remote unit displays ∙ Pour vitrine sans groupe

Vidro ∙ Glass ∙Vitre Mod.

Vidro lateral ∙ Side glass ∙ Verre latéral

Direito ∙ Right Side ∙ Droit LVDVB

Esquerdo ∙ Left Side ∙ Gauche LVEVB
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Mod.  mm/Kg

Iluminação LED rodapé vitrina ∙ LED lighting kickplate display ∙ Éclairage LED plinthe vitrine

850 ILEDRPCE085

1250 ILEDRPCE125

1650 ILEDRPCE165

2050 ILEDRPCE205

2450 ILEDRPCE245

AE45 ILEDRPBAE45

AE90 ILEDRPBAE90

AI45 ILEDRPBAI45

AI90 ILEDRPBAI90

Iluminação LED rodapé balcão ∙ LED lighting kickplate counter∙ Éclairage LED plinthe comptoir

750 ILEDRPCP075

1164 ILEDRPCP117

LED

Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

 Mod.

Kit Rodas ∙ Castors Kit ∙ Kit Roulettes

850

K4RC1250

1650

2050
K6RC

2450

Mod.  mm/Kg

Embalagem em madeira ∙ Wood package ∙ Emballage en bois

EMB MAD V0850 CALADE 980 x 1060 x 1180

EMB MAD V1250 CALADE 1380 x 1060 x 1180

EMB MAD V1650 CALADE 1780 x 1060 x 1180

EMB MAD V2050 CALADE 2180 x 1060 x 1180

EMB MAD V2450 CALADE 2580 x 1060 x 1180

EMB MAD BBAI/VAE/I/ECXAE/I45 C 1210 x 1210 x 1180

EMB MAD BBAI/VAE/VAI90 CALADE 2140 x 1190 x 1180

Embalagem em madeira balcão ∙ Wood package counter ∙ Emballage en bois comptoir

EMB MAD BB 0750 880x980x1220

EMB MAD BB 1164 1294x980x1220

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs
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 Características  Features  Caractéristiques

Vitrina
Display ∙Vitrine

Vitrina Bali
Bali Display
Vitrine Bali

Interior
Interior
Intérieur

 ∙ Portas de acrílico
 ∙ Kit evaporação
 ∙ Divisória vidro amovível
 ∙ Rodas

 ∙ Sliding acrylic rear doors
 ∙ Evaporation kit
 ∙ Portable glass dividers
 ∙ Castors

 ∙ Fermeture arrière
 ∙ Kit reévaporation condensats
 ∙ Séparation mobile
 ∙ Roulettes

Acessórios Accessories Accessoires

 ∙ Componentes totalmente modulares.
 ∙ Tampo expositor em aço inoxidável.
 ∙ Elemento refrigerado Classe Climática 3 (25ºC/60% 
R.H.).

 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Gama incluí vitrinas de ângulo.
 ∙ Possibilidade de móveis neutros de ângulos.
 ∙ Vitrinas com refrigeração ventilada.
 ∙ Isolamento com poliuretano injectado sem CFC’s com 
densidade de 40Kg/m³.

 ∙ Iluminação com balastro electrónico.
 ∙ Painel lateral com 20 mm de espessura. 
 ∙ Resistência anti-condensação.
 ∙ Fácil limpeza.
 ∙ Tampos de serviço em granito.
 ∙ Termómetro do lado do cliente.
 ∙ 1 prateleira intermédia.
 ∙ Suportes de vidros e alumínios em cor natural.

 ∙ Modular line.
 ∙ Stainless steel.
 ∙ Max. ambient temperature 25ºC/60% R.H..
 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations.
 ∙ The range includes corner units.
 ∙ Ambient corners available.
 ∙ Ventilated cooling.
 ∙ CFC free high pressure polyurethane insulation with 
40 kg/m³ density.

 ∙ Electronic lighting ballast.
 ∙ 20 mm thick side panels.
 ∙ Anti-mist heating element.
 ∙ Easy to clean.
 ∙ Rear granite worktops.
 ∙ Digital temperature display.
 ∙ 1 internal shelf.
 ∙ Aluminium profiles and glass support structure: 
Supplied in silver anodized.

 ∙ Conception modulaire: assemblage Évolutif.
 ∙ Intérieur en acier inoxydable.
 ∙ Température max. ambiance 25ºC/60% R.H..
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Vitrines d'angles.
 ∙ Possibilités d'angles.
 ∙ Froid ventilé.
 ∙ Isolation: polyuréthanne injecté sur une machine de 
haute pression sans CFC's, avec une densité de 40 kg/
m³.

 ∙ Éclairage nouvelle génération.
 ∙ Joues avec 20 mm d'épaisseur.
 ∙ Cordon anti-condensation.
 ∙ Facilité de nettoyage
 ∙ Tablettes de service granit.
 ∙ Affichage digital côté service et côté client.
 ∙ 1 tablette intermédiaire.
 ∙ Supports et profilés aluminium couleur naturel.
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Vitrina Bali
Bali Display
Vitrine Bali

Balcão Baixo Bali
Bali Low Counter
Caisse Neutre Bali

Tour Viennoiserie Bali
Bali Ambient Pastry Display
Tour Viennoiserie Bali

Balcão Pousa Sacos Bali
Bali Low Cash Counter
Caisse avec pose-sacs Bali

Vitrina
Display ∙Vitrine

Balcões
Counters ∙ Comptoirs
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Balcões
Counters ∙ Comptoirs

BBCTVC ECX
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Balcão Baixo Bali
Bali Low Counter
Caisse Neutre Bali

Balcão Pousa Sacos Bali
Bali Low Cash Counter
Caisse avec pose-sacs Bali

A

C

D

E

F

Esquema de configuração de um balcão
Construction scheme of a counter ∙ Schéma de construction d´une caisse

A

A

E

E

C

C

F

F

D

D

Base balcão baixo / Base balcão pousa-sacos
Base low cash counter / Base ambient pastry display
Soubassement caisse neutre / Soubassement caisse avec pose-sacs

Tampos de Serviço
Display Worktop ∙ Tablettes

Rodapés
Plinths ∙ Plinthes

Laterais
Side Panels ∙ Joues

Decoração
Decoration ∙ Décoration
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A Base
Base ∙ Soubassement

Tour viennoiserie
Ambient pastry display ∙ Tour viennoiserie

Base de Vitrina
Base Display ∙ Soubassement  Vitrine

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

Vitrina refrigerada ∙ Refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée groupe logé

VCR085  850x969x862 1x(828x200) 555/230 504 +3/+7

VCR125 1250x969x862 1x(1228x200) 741/230 644 +3/+7

VCR165 1650x969x862 1x(1628x200) 789/230 665 +3/+7

VCR205 2050x969x862 1x(2028x200) 1272/230 1064 +3/+7

VCR245 2450x969x862 1x(2428x200) 1284/230 1064 +3/+7

VCRAE45 1101x1005x862 1 579/230 504 +3/+7

VCRAE90 1421x1421x862 1 833/230 665 +3/+7

VCRAI45  1098x996x862 1 833/230 504 +3/+7

VCRAI90 1408x1408x862 1 743/230 665 +3/+7

Vitrina refrigerada sem compressor ∙ Remote refrigerated display ∙ Vitrine réfrigérée avec groupe extérieur

VCR085SC  850x969x862 1x(828x200) 94/230 504 +3/+7

VCR125SC 1250x969x862 1x(1228x200) 131/230 644 +3/+7

VCR165SC 1650x969x862 1x(1628x200) 171/230 665 +3/+7

VCR205SC 2050x969x862 1x(2028x200) 208/230 1064 +3/+7

VCR245SC 2450x969x862 1x(2428x200) 220/230 1064 +3/+7

VCRAE45SC 1101x1005x862 1 114/230 504 +3/+7

VCRAE90SC 1421x1421x862 1 217/230 665 +3/+7

VCRAI45SC  1098x996x862 1 82/230 504 +3/+7

VCRAI90SC 1408x1408x862 1 133/230 665 +3/+7

Vitrina chocolate ∙ Chocolate display ∙ Vitrine chocolat

VCCH125 1250x969x862 1x(1228x200) 712/230 504 +8/+10

Vitrina chocolate s/ comp. ∙ Remote chocolate display remote ∙ Vitrine chocolat groupe extérieur

VCCH125SC 1250x969x862 1x(1228x200) 251/230 504 +8/+10

Vitrina neutra ∙ Ambient display ∙ Vitrine neutre

VCN085  850x968x862 1x(828x200) 28/230 — —

VCN125 1250x968x862 1x(1228x200) 42/230 — —

VCN165 1650x968x862 1x(1628x200) 70/230 — —

VCN205 2050x968x862 1x(2028x200) 84/230 — —

VCN245 2450x968x862 1x(2428x200) 84/230 — —

VCNAE45 1005x1101x862 1x(1049x980) — — —

VCNAE90 1421x1421x862 1x(1360x980) — — —

VCNAI45  995x1097x862 1x(1048x980) — — —

VCNAI90 1407x1407x862 1x(1360x980) — — —

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W T  ºC 

Tour viennoiserie ∙ Ambient pastry display ∙ Tour viennoiserie

TVC050 500x 969x 691 2x(478x580) 24/230 — +3/+7

TVC100 1000x 969x 691 2x(978x580) 63/230 — +3/+7

R290
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Tampo da vitrina
Counter top display ∙ Élément supérieur de vitrine

Balcão baixo e balcão pousa sacos
Low counter and low cash counter ∙ Caisse neutre et caisse pose-sacs

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

Tampo vitrina refrigerado ∙ Top display refrigerated ∙ Élément supérieur de vitrine réfrigérée

ERC085 850x969x289 1x(828x200) 684/230 405 +3/+7

ERC125 1250x969x289 1x(1228x200) 901/230 613 +3/+7

ERC165 1650x969x289 1x(1628x200) 1003/230 663 +3/+7

ERC205 2050x969x289 1x(2028x200) 1231/230 945 +3/+7

ERC245 2450x969x289 1x(2428x200) 1243/230 945 +3/+7

Tampo vitrina chocolate ∙ Chocolate top display ∙ Élément supérieur de vitrine chocolat

ECHC085 850x969x289 1x(828x200) 876/230 341 +8/+10

ECHC125 1250x969x289 1x(1228x200) 841/230 405 +8/+10

Vitrina neutra ∙ Ambient display ∙ Vitrine neutre

ENC085 850x969x862/884 1x(828x200) 28/230 — —

ENC125 1250x969x862/884 1x(1228x200) 42/230 — —

ENC165 1650x969x862/884 1x(1228x200) 70/230 — —

 Mod. X x Y x Z mm

Balcão baixo ∙ Low counter ∙ Caisse neutre

BBC042 425x968x862

BBC085 850x968x862

BBC125 1250x968x862

BBCAE45 729x987x862

BBCAE90 1031x1031x862

BBCAI45 995x1097x862

BBCAI90 1407x1407x862

Balcão pousa sacos ∙ Low cash counter ∙ Caisse avec pose-sacs

ECCX042 425x968x851

ECCX085 850x968x851

ECCX125 1250x968x851

ECXCAE45 995x1097x851

ECXCAE90 1127x1127x851

ECXCAI45 1101x1005x851

ECXCAI90 1141x1141x851

Unidade Condensadora não incluída ∙ Condensing unit not included ∙ Groupe frigorifique non inclus

R290
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 Mod. X x Y x Z mm

850 KVC085 850x430x540

1250 KVC125 1250x430x540

1650 KVC165 1650x430x540

2050 KVC205 2050x430x540

2450 KVC245 2450x430x540

AE45 KVCAE45 972x688x540

AE90 KVCAE90 1387x1387x540

AI45 KVCAI45 615x559x540

AI90 KVCAI90 903x903x540

 Mod. X x Y x Z mm

850 KVC085 850x430x540

1250 KVC125 1250x430x540

1650 KVC165 1650x430x540

2050 KVC205 2050x430x540

2450 KVC245 2450x430x540

 Mod. X x Y x Z mm

500 KVTVC050 522x733x711

1000 KVTVC100 1022x733x711

B Vidros
Glass ∙ Verre/Éclairage

Vitrina
Display ∙ Vitrine

Tampo da vitrina
Counter top display ∙ Élément supérieur de vitrine

Tour viennoiserie
Ambient pastry display ∙ Tour viennoiserie 

1 prateleira incluída ∙ Including 1 shelf ∙ 1 étagère inclus.

1 prateleira incluída ∙ Including 1 shelf ∙ 1 étagère inclus.

2 prateleiras incluídas ∙ 2 shelves included ∙ 2 étagères inclus.
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Vitrina
Display ∙ Vitrine

Tampos de serviço balcão baixo
Low counter worktop ∙ Tablettes caisse neutre

Tampos balcão pousa sacos
Low cash counter worktop ∙ Tablettes caisse avec pose-sacs 

G1

Mod.

850 TSDV085G1

1250 TSDV125G1

1650 TSDV165G1

2050 TSDV205G1

2450 TSDV245G1

AE45 TSCVAE45G1

AE90 TSCVAE90G1

AI45 TSCVAI45G1

AI90 TSCVAI90G1

G1

Mod.

425 TSCBB042G1

850 TSCBB085G1

1250 TSCBB125G1

AE45 TSCBBAE45G1

AE90 TSCBBAE90G1

AI45 TSCBBAI45G1

AI90 TSCBBAI90G1

G1

Mod.

425 TS+TC CECX042G1

850 TS+TC CECX085G1

1250 TS+TC CECX125G1

AE45 TS+TC CECXAE45G1

AE90 TS+TC CECXAE90G1

AI45 TS+TC CECXAI45G1

AI90 TS+TC CECXAI90G1

 ∙ Tampos de serviço em com profundidade de 200 mm.  ∙ Worktops 200 mm deep.  ∙ Dessus de profondeur 200 mm.

 ∙ Tampos de serviço em granito com profundidade de 863 mm.  ∙ Granite worktops 863 mm deep.  ∙ Dessus en granit de profondeur 863 mm.

 ∙ Tampos de serviço em granito com profundidade de 
659 mm e tampo de cliente com 313 mm.

 ∙ Granite worktops 659 mm deep and customer 
worktop 313 mm.

 ∙ Dessus en granit de profondeur 659 mm et dessus 
côté client avec 313 mm.

 ∙ Tampos de serviço em granito com profundidade de 860 mm.  ∙ Granite worktops 860 mm deep.  ∙ Dessus en Granit de profondeur 860 mm.

Tampos de serviço
Worktop ∙ Dessus

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

 Características  Features  Caractéristiques

C

 Mod.

500 TSCTV050G1

1000 TSCTV100G1

Tour viennoiserie
Ambient pastry display ∙ Tour viennoiserie 

Pedras Salgadas
G1

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit
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D Rodapés
Plinths ∙ Plinthes

 ∙ Rodapés de granito pedras salgadas com 100 mm de altura.  ∙ 100 mm pedras salgadas granite plinths.  ∙ Plinthes en granit pedras salgadas de hauteur 100 mm.
 Características  Features  Caractéristiques

G1

Mod.

Vitrina/Balcão ∙ Display/Counter ∙ Vitrine/Caisse

425 RCXC0425/100G1

500 RAB0500G1

850 RDV085G1

1000 RCTV100/100G1

1250 RDV125G1

1650 RDV165G1

2050 RDV205G1

2450 RDV245G1

Vitrina Ângulos ∙ Corner display ∙ Vitrine d’angle

AE45 RCVAE45

AE90 RCVAE90

AI45 RCVAI45

AI90 RCVAI90

Balcão baixo ângulos ∙ Low counter corner ∙ Caisse bas d’angle

AE45 RCBBAE45/100G1

AE90 RCBBAE90/100G1

AI45 RCVAI45

AI90 RCVAI90

Balcão baixo ângulos ∙ Low counter corner ∙ Caisse bas d’angle

AE45 RCCXAE45/100G1

AE90 RCCXAE90/100G1

AI45 RCCXAI45/100G1

AI90 RCCXAI90/100G1

Pedras Salgadas
G1

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit
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*Lateral de vidro incluído. ∙ Side glass included. ∙ Vitre Latéral inclus.

Laterais vitrina ‘Madeira’
‘Wood’ side panels ∙ Joues vitrines ‘Bois’

Vitrina
Display ∙ Vitrine

Tampo da vitrina
Counter top display ∙ élément supérieur de vitrine

Tour viennoiserie
Ambient pastry display ∙ Tour viennoiserie 

Mod.

Lateral direito ∙ Right side panel ∙ Joue droit

LDECA3

Lateral esquerdo ∙ Left side panel ∙ Joue gauche

LEECA3

Mod.

Lateral direito ∙ Right side panel ∙ Joue droit

LDCVA3

Lateral esquerdo ∙ Left side panel ∙ Joue gauche

LECVA3

Mod.

Lateral direito ∙ Right side panel ∙ Joue droit

LDCTVA3

Lateral esquerdo ∙ Left side panel ∙ Joue gauche

LECTVA3

E

Nogueira ∙ Walnut ∙ 
Noyer

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Madeira ∙ Wood ∙ Bois

Laterais Balcão Baixo
Low Counter Side Panels  ∙  Joues Caisse Neutre

Laterais Balcão Baixo Ângulo Externo
Low Counter Corner Side Panels  ∙  Joues Caisse Neutre d'Angles

Mod.

Lateral direito ∙ Right side panel ∙ Joue droit

LDCBBAEA3

Lateral esquerdo ∙ Left side panel ∙ Joue gauche

LECBBAEA3

Mod.

Lateral direito ∙ Right side panel ∙ Joue droit

LDCBBCA3

Lateral esquerdo ∙ Left side panel ∙ Joue gauche

LECBBCA3

Laterais Elemento Pousa Sacos
Low Cash Counter Side Panels  ∙  Joues Caisse avec Pose-Sacs

Mod.

Lateral direito ∙ Right side panel ∙ Joue droit

LDCCXA3

Lateral esquerdo ∙ Left side panel ∙ Joue gauche

LECCXA3
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Decoração ‘Basic’
‘Basic’ decoration ∙ Decoration ‘Basic’E

Exemplo de uma montagem de Vitrinas Bali e Balcões Bali com a decoração 'Basic' com os seguintes acabamentos: Madeira Nogueira + Granito Rosa Porrinho + Laterais Noguerira.
Example of  Bali Displays and Bali Bars with a 'Basic' Decoration with the following finishes: Walnut Wood + Rosa Porrinho Granite + Walnut side panels.
Exemple d´une composition de Vitrines Bali et Bars Bali avec une décoration 'Basic' et les finitions suivantes: Bois Noyer + Granite Rosa Porrinho + Joues Latérales Noyer..

 Mod.

Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

850 DVC085A

1250 DVC125A

1650 DVC165A

2050 DVC205A

2450 DVC245A

AE45 DVCAE45A

AE90 DVCAE90A

AI45 DVCAI45A

AI90 DVCAI90A

Tour viennoiserie ∙ Ambient pastry display ∙ Tour viennoiserie

500 DTVC050A

1000 DTVC100A

Balcão baixo ∙ Low counter ∙ Caisse neutre

425 DBBC042A

850 DVC085A

1250 DVC125A

AE45 DBBCAE45A

AE90 DBBCAE90A

AI45 DVCAI45A

AI90 DVCAI90A

Balcão pousa sacos ∙ Low cash counter ∙ Caisse avec pose-sacs

425 DECXC042A

850 DECXC085A

1250 DECXC125A

AE45 DECXCAE45A

AE90 DECXCAE90A

AI45 DECXCAI45A

AI90 DECXCAI90A

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande | Para acabamento lacado, sob consulta ∙ Lacquered finishes, price on application ∙ Finitions laquées sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA
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Decoração ‘Classic’
‘Classic’ decoration ∙ Decoration ‘Classic’

 Mod.

Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

850 DVC085E

1250 DVC125E

1650 DVC165E

2050 DVC205E

2450 DVC245E

AE45 DVCAE45E

AE90 DVCAE90E

AI45 DVCAI45E

AI90 DVCAI90E

Tour viennoiserie ∙ Ambient pastry display ∙ Tour viennoiserie

500 DTVC050E

1000 DTVC100E

Balcão baixo ∙ Low counter ∙ Caisse neutre

425 DBBC042E

850 DVC085E

1250 DVC125E

AE45 DBBCAE45E

AE90 DBBCAE90E

AI45 DVCAI45E

AI90 DVCAI90E

Balcão pousa sacos ∙ Low cash counter ∙ Caisse avec pose-sacs

425 DECXC042E

850 DECXC085E

1250 DECXC125E

AE45 DECXCAE45E

AE90 DECXCAE90E

AI45 DECXCAI45E

AI90 DECXCAI90E

Exemplo de uma montagem de Vitrinas Bali e Balcões Bali coma a decoração 'Classic' com os seguintes acabamentos: Estratificado Ecru + Aro Nogueira + Granito Rosa Porrinho+ Laterais Nogueira.
Example of  Bali Displays and Bali Bars with a 'Classic' Decoration with the following finishes: Formica Ecru + Walnut wood frame + Rosa Porrinho Granite + Walnut side panels.
Exemple d´une composition de Vitrines Bali et Bars Bali avec une décoration 'Classic' et les finitions suivantes: Stratifiés Ecru + Châssis de Bois Noyer + Granite Rosa Porrinho + Joues Latérales Noyer.

Outras formicas sob consulta ∙ Other Formicas on request ∙ Autre stratifié sur demande | Para acabamento lacado, sob consulta ∙ Lacquered finishes, price on application ∙ Finitions laquées sur demande

Estratificado ∙ Formica ∙ Stratifié
Acabamentos  ∙  Finishes  ∙  Finitions

Érable Féroé
E103 EXM

Branco Chamonix
B068 FA

Noyer Ombré
N026 EXM

Paprika FA
F001 FA

Vert Impérial
V110 FA

Multiplis Tropical
M132 EXM

Gris Perle
G003 FA

Marron Glacé
M101 FA

Chêne des Massifs
C179 EXM

Noir Classique
0005 FA

Capucine
C062 FA

Prune
P112 FA
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Decoração ‘Modern’
‘Modern’ decoration ∙ Decoration ‘Modern’

1 2 3 4 5

Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

850 903401 903426 903451 903476 903499

1250 903402 903427 903452 903477 903500

1650 903403 903428 903453 903478 903230

2050 903404 903429 903454 903479 903231

2450 903405 903430 903455 903480 903232

AE45 903408 903433 903458 903483 903235

AE90 903409 903434 903459 903484 903236

AI45 903406 903431 903456 903481 903233

AI90 903407 903432 903457 903482 903234

Tour viennoiserie ∙ Ambient pastry display ∙ Tour viennoiserie

500 903415 903440 903465 903490 903240

1000 903416 903441 903466 903491 903241

Balcão baixo ∙ Low counter ∙ Caisse neutre

425 903410 903435 903460 903485 903237

850 903401 903426 903451 903476 903499

1250 903402 903427 903452 903477 903500

AE45 903413 903438 903463 903488 903238

AE90 903414 903439 903464 903489 903239

AI45 903406 903431 903456 903481 903233

AI90 903407 903432 903457 903482 903234

Balcão pousa sacos ∙ Low cash counter ∙ Caisse avec pose-sacs

425 903417 903442 903467 903492 903242

850 903418 903443 903468 903493 903243

1250 903419 903444 903469 903494 903244

AE45 903422 903447 903472 903497 903247

AE90 903423 903448 903473 903498 903248

AI45 903420 903445 903470 903495 903245

AI90 903421 903446 903471 903496 903246

Exemplo de uma montagem de Vitrinas Bali e Balcões Bali coma a decoração 'Classic' com os seguintes acabamentos: Estratificado Ecru + Aro Nogueira + Granito Rosa Porrinho+ Laterais Nogueira.
Example of  Bali Displays and Bali Bars with a 'Classic' Decoration with the following finishes: Formica Ecru + Walnut wood frame + Rosa Porrinho Granite + Walnut side panels.
Exemple d´une composition de Vitrines Bali et Bars Bali avec une décoration 'Classic' et les finitions suivantes: Stratifiés Ecru + Châssis de Bois Noyer + Granite Rosa Porrinho + Joues Latérales Noyer..

Faia ∙ Beech ∙ 
Hêtre

1 2
Cerejeira ∙ Cherry ∙ 
Cerise

4 5
Wengué ∙ Wengue ∙ 
Wêngue

RAL
3

Nogueira ∙ Walnut ∙ 
Noyer

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Madeira ∙ Wood ∙ Bois
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Decoração ‘Elegance’
‘Elegance’ decoration ∙ Decoration ‘Elegance’

1 2 3 4 5

Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine

850 903501 903526 903551 903576 903599

1250 903502 903527 903552 903577 903600

1650 903503 903528 903553 903578 903249

2050 903504 903529 903554 903579 903250

2450 903505 903530 903555 903580 903251

AE45 903508 903533 903558 903583 903254

AE90 903509 903534 903559 903584 903255

AI45 903506 903531 903556 903581 903252

AI90 903507 903532 903557 903582 903253

Tour viennoiserie ∙ Ambient pastry display ∙ Tour viennoiserie

500 903515 903540 903565 903590 903259

1000 903516 903541 903566 903591 903260

Balcão baixo ∙ Low counter ∙ Caisse neutre

425 903510 903535 903560 903585 903256

850 903501 903526 903551 903576 903599

1250 903502 903527 903552 903577 903600

AE45 903513 903538 903563 903588 903257

AE90 903514 903539 903564 903589 903258

AI45 903506 903531 903556 903581 903252

AI90 903507 903532 903557 903582 903253

Balcão pousa sacos ∙ Low cash counter ∙ Caisse avec pose-sacs

425 903517 903542 903567 903592 903261

850 903518 903543 903568 903593 903262

1250 903519 903544 903569 903594 903263

AE45 903522 903547 903572 903597 903266

AE90 903523 903548 903573 903598 903267

AI45 903520 903545 903570 903595 903264

AI90 903521 903546 903571 903596 903265

Exemplo de uma montagem de Vitrinas Bali e Balcões Bali coma a decoração 'Classic' com os seguintes acabamentos: Estratificado Ecru + Aro Nogueira + Granito Rosa Porrinho+ Laterais Nogueira.
Example of  Bali Displays and Bali Bars with a 'Classic' Decoration with the following finishes: Formica Ecru + Walnut wood frame + Rosa Porrinho Granite + Walnut side panels.
Exemple d´une composition de Vitrines Bali et Bars Bali avec une décoration 'Classic' et les finitions suivantes: Stratifiés Ecru + Châssis de Bois Noyer + Granite Rosa Porrinho + Joues Latérales Noyer..

Faia ∙ Beech ∙ 
Hêtre

1 2
Cerejeira ∙ Cherry ∙ 
Cerise

4 5
Wengué ∙ Wengue ∙ 
Wêngue

RAL
3

Nogueira ∙ Walnut ∙ 
Noyer

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Madeira ∙ Wood ∙ Bois
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Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires

Portas de correr em acrílico
Rear sliding acrylic doors
Fermeture arrière plexi

Kit Led's
Led's Kit
Led's

Kit Sacos
Bag Holder
Porte Sachets

Divisória vidro amovível
Portable glass dividers
Séparation mobile

Lateral de Vidro
Side Glass
Vitres latérales

Mod. X x Y x Z mm

Kit sacos ∙ Bag holder ∙ Porte sachets

KPSC 500x202x70

Mod. X x Y x Z mm

Vidro divisória amovível ∙ Portable glass dividers ∙ Séparation mobile

KSC 580x120x85

Mod. X x Y x Z mm

Lateral de vidro ∙ Side glass ∙ Vitres latérales

LVCC 721x497x6

Mod. X x Y x Z mm

Portas de correr em acrílico ∙ Rear sliding acrylic doors ∙ Fermeture arrière plexi

PAC085 450x588 + 450x567

PAC125 650x588 + 650x567

PAC165 850x588 + 850x567

PAC205 1050x588 + 1050x567

PAC245 1250x588 + 1250x567

PACAE45 416x567 + 416x567

PACAE90 416x567 + 444x567 + 443x588 + 416x588

PACAI45 496x567 + 496x567

PACAI90 496x567 + 523x567 + 530x588 + 502x588

Mod.

Kit led's ∙ Led's kit ∙ Led's

KLEDVBALI0850

KLEDVBALI1250

KLEDVBALI1650

KLEDVBALI2050

KLEDVBALI2450

Kit evaporação
Evaporation kit
Kit reévaporation condensats

Mod. X x Y x Z mm

Kit evaporação ∙ Evaporation kit ∙ Kit reévaporation condensats

KEC 323x130x75

Kit evaporação s/ compressor ∙ Evaporation kit remote unit ∙ Kit reévaporation condensats sans groupe

KECV —
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Embalagem de madeira
Wood packaging
Emballage bois

Mod.  mm/Kg

EMB MAD V0850 CALADE 980 x 1060 x 1180

EMB MAD V1250 CALADE 1380 x 1060 x 1180

EMB MAD V1650 CALADE 1780 x 1060 x 1180

EMB MAD V2050 CALADE 2180 x 1060 x 1180

EMB MAD V2450 CALADE 2580 x 1060 x 1180

EMB MAD BBAI/VAE/I/ECXAE/I45 C 1210 x 1210 x 1180

EMB MAD BBAI/VAE/VAI90 CALADE 2140 x 1190 x 1180

EMB MAD BBAE45 CALADE 2140 x 1190 x 1180

EMB MAD BBAE90 CALADE 1585 x 1075 x 1180

EMB MAD TV0500 CALADE 680 x 1060 x 1180

EMB MAD TV1000 CALADE 1130 x 1060 x 1180

EMB MAD ECX0425 CALADE 1060 x 580 x 1180

EMB MAD ECXAI90/ECXAE90 CALADE 1730 x 1130 x 1180

EMB MAD V0850TOP CALADE 940 X 1060 X 740

EMB MAD V1250TOP CALADE 1340 X 1060 X 740

EMB MAD V1650TOP CALADE 1740 X 1060 X 740

EMB MAD V2050TOP CALADE 2140 X 1060 X740

EMB MAD V2450TOP CALADE 2540 X 1060 X740

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs

Acessórios
Accessories  ∙  Accessoires

Kit Reforço de Prateleiras
Reinforcement for Glass Shelf
Renfort d'Étagères

Coluna Suporte de Vidro
Glass Support Column
Colonne support de verres

Kit Rodas
Castor Kit
Kit Roulettes

Mod. X x Y x Z mm

Kit Reforço de Prateleiras ∙ Reinforcement for Glass Shelf ∙ Renfort d'étagères

KPMC 20x30x299

Mod. X x Y x Z mm

Coluna Suporte de Vidro ∙ Glass Support Column ∙ Colonne support de verres

KPC 84x63x475

Mod. X x Y x Z mm

Kit Rodas ∙ Castors Kit ∙ Kit Roulettes

KRC 4R ø 100

KRC 6R ø 100
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Faia ∙ Beech ∙ Hêtre
1 2

Cerejeira ∙ Cherry ∙ Cerise
4

Wengué ∙ Wengue ∙ Wêngue
3

Nogueira ∙ Walnut ∙ Noyer
5

Lacados RAL ∙ Lacquered RAL ∙ Laqué RAL

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Folha de Madeira ∙ Granite ∙ Granit

Retro-balcões
Back shelving ∙ Verriers

A-AA

A

x

h

205

70

135
162

175

 ∙ Complemento para linhas de balcões ou vitrinas.
 ∙ Estrutura do alçado em MDF.
 ∙ Fácil montagem.
 ∙ Fundo em vidro serigrafado.
 ∙ Opções: faia, cerejeira, nogueira, wengué e lacado.
 ∙ 3 Prateleiras em vidro.
 ∙ Iluminação por LED.
 ∙ Projeto à medida: preços sob consulta.

 ∙ Bar and display back shelving.
 ∙ MDF base construction.
 ∙ Easy to assembly.
 ∙ Lacquered rear glass decoration.
 ∙ Options: beech, cherry, dark walnut, wengue, lacquered.
 ∙ 3 Glass shelves.
 ∙ LED lighting.
 ∙ Made to measure: price under consultation.

 ∙ Complément pour lignes de vitrines et bars.
 ∙ Construction en MDF.
 ∙ Facilité de montage.
 ∙ Fond en verre laqué.
 ∙ Options de finition: hêtre, cêrisier, noyer, wêngue et laqué.
 ∙ 3 Étagères en verre.
 ∙ Éclairage LED.
 ∙ Sur mesure: Prix sur demande.

 Características  Features  Caractéristiques
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Expositores de pão
Bread modules ∙ Panetières

 Características  Features  Caractéristiques
 ∙ Desenhado para a exposição de produtos para padarias 
e pastelarias.

 ∙ Acabamentos opcionais: Faia; Cerejeira Nogueira e Wengué.
 ∙ Iluminação superior.
 ∙ Elemento de fácil montagem.
 ∙ Portas de correr em madeira na parte inferior e divisórias 
na parte central.

 ∙ Designed for product display in bakeries.
 ∙ Options: Beech, Cherry, Dark Walnut and Wengue.
 ∙ Top Lighting.
 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Wooden sliding doors.

 ∙ Panetières pour pâtisseries et boulangeries.
 ∙ Options de finition: Hêtre, Cerisier, Noyer et Wêngue.
 ∙ Éclairage supérieur pour spots.
 ∙ Assemblage rapide par clips.
 ∙ Portes coulissantes en bois.

Faia ∙ Beech ∙ Hêtre
1 2

Cerejeira ∙ Cherry ∙ Cerise
3

Nogueira ∙ Walnut ∙ Noyer

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Folha de Madeira ∙ Granite ∙ Granit

Expositores Pão
Bread Modules
Panetières

Mod. 890 Mod. 1690Mod. 1290

Mod. 2090

850
890

421 421

62
0

48
0

1650
1690

421 421392 392 48
0

62
0

530

22
20

2050
2090

421 421392 392392 48
0

62
0

Mod.

1

890

1290

1690

2090

2

890

1290

1690

2090

3

890

1290

1690

2090

1290
1250

48
0

392421 421

62
0
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Móvel Revenda Baixo
Low Bar
Meuble de Revente Bas

Móvel Revenda Baixo
Low Bar ∙ Meuble de Revente Bas

 Características  Features  Caractéristiques
 ∙ Desenhado para a exposição de produtos para padarias 
e pastelarias.

 ∙ Fabrico em 4 acabamentos: Faia; Cerejeira Nogueira e Wengué.
 ∙ Elemento de fácil montagem.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Designed for product display in bakeries.
 ∙ Options: Beech, Cherry, Dark Walnut and Wengue.
 ∙ Easy to assemble.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Panetières pour pâtisseries et boulangeries.
 ∙ Options de finition: Hêtre, Cerisier, Noyer et Wêngue.
 ∙ Assemblage rapide par clips
 ∙ Pieds réglables.

Mod.

Expositor de Pão ∙ Bread Module ∙ Panetières

1

890

1290

1690

2

890

1290

1690

3

890

1290

1690

Faia ∙ Beech ∙ Hêtre
1 2

Cerejeira ∙ Cherry ∙ Cerise
3

Nogueira ∙ Walnut ∙ Noyer

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Folha de Madeira ∙ Granite ∙ Granit

G1

Tampo de granito ∙ Granite Worktops  ∙  Tablettes en Granite

Mod.

890 TGEC089

1290 TGEC129

1690 TGEC169

Pedras Salgadas
G1

Granitos ∙ Granite ∙ Granit
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Expositores de peixe
Fish display ∙ Présentoirs à poissons
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Expositores de peixe
Fish display  ∙  Présentoirs à poissons

 Características  Features  Caractéristiques

Expositor de Peixe
Fish Display
Présentoirs à Poissons

 ∙ Construção em aço inoxidável AISI 316.
 ∙ Estruturas canalizáveis sem interrupções laterais.
 ∙ Isolamento em poliuretano injectado e livre de CFC’s 
com uma densidade de 40Kg/m³.

 ∙ Esgoto no tampo.

 ∙ Manufactured in stainless steel AISI 316.
 ∙ Units can be easily joined.
 ∙ The polyurethane insulation is injected in without using 
CFC’s. With a density of 40 kg/m³.

 ∙ Top with drain.

 ∙ Fabrication en acier inoxydable AISI 316.
 ∙ Facilement accolables entre eux sans joues
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté sans CFC et avec 
densité de 40 kg/m³.

 ∙ Dessus avec égouttoir.

A

B

B

E

C

D

D

1365 - 1850 - 1350 - 28472350
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Expositores de peixe ∙ Fish display ∙ Présentoirs à poissons16

Expositores de peixe neutro
Fish display  ∙  Présentoirs à poissons

Ref. Mod. X x Y x Z mm

A

Expositor Neutro ∙ Exhibition Deck  ∙ Dessus Exposition 

EP1365 1365x1148x120

EP1850 1850x1148x120

EP2350 2350x1148x120

EP2847 2847x1148x120

B
Topo ∙ Side cover ∙ Joue latéral

EPTOPO 1148x75x78

C

Decoração ∙ Decor panel ∙ Décoration

EPDEC1365 506x500

EPDEC1850 992x500

EPDEC2350 1492x500

EPDEC2847 1989x500

D
Base ∙ Lower structure ∙ Base

EPSB 902x182x741

E
Suporte balança ∙ Scale support ∙ Support balance

EPSB 400x500x134

F

Elemento ligação ∙ Joining plates ∙ Élément de liaison

EPLIG 25x800x17

EPDECLIG 495x500

Mod. X x Y x Z mm

Proteção Frontal ∙ Frontal protection ∙ Protection frontal

PAEP 1365 1360x200/150x10

PAEP 1850 1845x200/150x10

PAEP 2350 2345x200/150x10

PAEP 2847 2842x200/150x10

Proteção frontal em acrílico
Acrylic frontal protection
Protection frontal acrilic

Mod.  mm/Kg

Embalagem de madeira expositor neutro ∙ Wood packaging ∙ Emballage bois p/ présentoir neutre

EMB MAD EP1365 1850x350x1319 / 150

EMB MAD EP1850 1900x350x1319 / 150

EMB MAD EP2350 2400x350x1319 / 150

EMB MAD EP2847 2900x350x1319 / 208

1360 / 1845 / 2345 / 2842
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Mod. X x Y x Z mm

Proteção Frontal ∙ Frontal protection ∙ Protection frontal

PAEP 1365 1360x200/150x10

PAEP 1850 1845x200/150x10

PAEP 2350 2345x200/150x10

PAEP 2847 2842x200/150x10

Expositores de peixe refrigerado
Refrigerated fish display  ∙  Présentoirs à poissons réfrigérée

Ref. Mod. X x Y x Z mm

A

+
C

+
D

Expositor refrigerado ∙ Refrigerated Refrigerated Exhibition Deck ∙ Dessus Exposition avec Plaque Froid                  

EPR1365 1365x1148x876/681

EPR1850 1850x1148x876/681

EPR2350 2350x1148x876/681

EPR2847 2847x1148x876/681

B
Topo ∙ Side cover ∙ Joue latéral

EPTOPO 1148x75x78

E
Suporte balança ∙ Scale support ∙ Support balance

EPSB 400x500x134

F
Elemento ligação ∙ Joining plates ∙ Élément de liaison

EPLIG 25x800x17

Painel Decorativo de ligação ∙ Connection Decoration Panel ∙ Decoration de Connexion 

EPDECLIG 495x500

Proteção frontal em acrílico
Acrylic frontal protection
Protection frontal acrilic

Mod.  mm/Kg

Embalagem de madeira expositor refrigerado ∙ Wood packaging ∙ Emballage bois p/ présentoir réfrigérée

EMB MAD EPR1365 1415x1160x1360

EMB MAD EPR1850 1900x1160x1360

EMB MAD EPR2350 2400x1160x1360

EMB MAD EPR2847 2900x1160x1360

Para mais informações consulte-nos ∙ For more information contact us ∙ Pour plus d'information contactez-nous

R290
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 Características  Features  Caractéristiques

Vitrina
Display ∙ Vitrine

Acessórios Accessories Accessoires
 ∙ Laterais em poliestireno com isolamento de espuma 
poliuretano.

 ∙ Laterais em aço inoxidável.
 ∙ Montantes para ligação em canal.
 ∙ Painéis decorativos.
 ∙ Decoração inferior com iluminação.
 ∙ Tampos de serviço.
 ∙ Prateleira intermédia.
 ∙ Portas de correr em acrílico.
 ∙ Kit de evaporação.

 ∙ Polyurethane foamed side panels.
 ∙ S/steel side panels.
 ∙ Internal joining support.
 ∙ Decoration.
 ∙ Lighting under frontal decoration.
 ∙ Worktop.
 ∙ Internal shelf.
 ∙ Rear sliding acrylic doors.
 ∙ Evaporation kit.

 ∙ Joues en Polystyrène gris (isolant mousse 
polyuréthanne).

 ∙ Joues en acier inoxydable.
 ∙ Colonne de liaison intérieure.
 ∙ Décoration.
 ∙ Éclairage en dessous de la décoration.
 ∙ Dessus de travail.
 ∙ Étagère intermédiaire.
 ∙ Portes arrière en acrylique transparent.
 ∙ Kit d’évaporation des condensats.

 ∙ Versões para charcutaria.
 ∙ Gama incluí vitrinas de ângulo.
 ∙ Grande superfície de exposição com 900 mm.
 ∙ Elemento refrigerado classe climática 3 (25ºC 60% RH).
 ∙ Sistema de refrigeração ventilado.
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Isolamento em poliuretano livre de CFC’s com uma 
densidade de 40 kg/m³.

 ∙ Reserva refrigerada.
 ∙ Interior em aço inoxidável.
 ∙ Tabuleiros em aço inoxidável.
 ∙ Defletor frontal em vidro transparente.
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Termómetro digital.
 ∙ Iluminação LED interior superior para carne.
 ∙ Pés reguláveis.
 ∙ Balcão caixa com pousa sacos e gaveta com chave.

 ∙ Deli models.
 ∙ The range includes corner units.
 ∙ Large display deck area.
 ∙ Refrigerated elements climatic class 3 (25ºC/60% R.H.).
 ∙ Ventilated cooling system (forced air).
 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations.
 ∙ The CFC free polyurethane insulation and density of 
40kg/m³.

 ∙ Under storage.
 ∙ Stainless steel deck plate.
 ∙ Display trays in stainless steel.
 ∙ Frontal glass.
 ∙ Digital control.
 ∙ Digital thermometer.
 ∙ Internal LED lighting for meat.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Cashier counter with drawer.

 ∙ Versions pour charcuterie.
 ∙ Vitrines d’angles.
 ∙ Large plateau d’exposition avec 900 mm prof.
 ∙ Élément réfrigérée classe climatique 3(25ºC/60% R.H.).
 ∙ Réfrigération ventilée.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté sans CFC’s et avec 
densité de 40 kg/m³.

 ∙ Réserve réfrigérée.
 ∙ Intérieur en acier inoxydable.
 ∙ Plateaux d’exposition en acier inoxydable.
 ∙ Vitrage déflecteur frontal transparent.
 ∙ Contrôle digital
 ∙ Thermomètre digitale.
 ∙ Éclairage LED intérieur pour viande.
 ∙ Pieds réglables.
 ∙ Comptoir caisse pose-sacs avec tiroir.

Vitrina Java
Java Display
Vitrine Java

Balcão caixa
Till counter
Meuble caisse
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Vitrina Java com vidros curvos e hidráulicos com montantes 
Java Display with curved and hydraulic glass with uprights 
Vitrine Java avec verre bombé et à commande hydraulique avec montants 

 ∙ Versões para charcutaria. 
 ∙ Gama incluí vitrinas de ângulo. 
 ∙ Grande superfície de exposição com 900 mm.
 ∙ Elemento refrigerado classe climática 3 (25ºC 60% 
RH). 

 ∙ Sistema de refrigeração ventilado. 
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor. 
 ∙ Isolamento em poliuretano livre de CFC’s com uma 
densidade de 40 kg/m³.

 ∙ Reserva refrigerada.
 ∙ Interior em aço inoxidável.
 ∙ Tabuleiros em aço inoxidável.
 ∙ Defletor frontal em vidro transparente. 
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Termómetro digital. 
 ∙ Iluminação LED interior superior para carne.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Deli models.
 ∙ The range includes corner units.
 ∙ Large display deck area.
 ∙ Refrigerated elements climatic class 3 (25ºC/60% 
R.H.). 

 ∙ Ventilated cooling system (forced air). Coolant gas in 
accordance with current regulations. 

 ∙ The CFC free polyurethane insulation and density of 
40kg/m³.

 ∙ Under storage.
 ∙ Stainless steel deck plate.
 ∙ Display trays in stainless steel.
 ∙ Frontal glass.
 ∙ Digital control.
 ∙ Digital thermometer.
 ∙ Internal LED lighting for meat
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Versions pour charcuterie.
 ∙ Vitrines d’angles.
 ∙ Large plateau d’exposition avec 900 mm prof.
 ∙ Élément réfrigérée classe climatique 3(25ºC/60% 
R.H.).

 ∙ Réfrigération ventilée.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté sans CFC’s et avec 
 ∙ densité de 40 kg/m³.
 ∙ Réserve réfrigérée.
 ∙ Intérieur en acier inoxydable.
 ∙ Plateaux d’exposition en acier inoxydable.
 ∙ Vitrage déflecteur frontal transparent.
 ∙ Contrôle digital
 ∙ Thermomètre digitale.
 ∙ Éclairage LED intérieur pour viande.
 ∙ Pieds réglables.

 Características  Features  Caractéristiques

Para mais informações consulte o seu responsável comercial.
For more information consult your sales manager.
Pour de plus amples informations, veuillez contacter votre responsable des vente.
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Vitrina
Display ∙ Vitrine

Vitrina Refrigerada
Refrigerated Display
Vitrine Réfrigérée

AE45

AI45

AE90

AI90
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 Mod. X x Y x Z mm  W/V W* T  ºC **

Vitrina base em aço inoxidável ∙ Stainless steel base frame display∙ Vitrine soubassement en acier inoxydable

VJ1000LDIX 1000x1150x1261 1 732/230 620 +0/+4

VJ1250LDIX 1250x1150x1261 1 744/230 620 +0/+4

VJ1500LDIX 1500x1150x1261 2 747/230 665 +0/+4

VJ2000LDIX 2000x1150x1261 3 1230/230 1064 +0/+4

VJ2450LDIX 2450x1150x1261 3 1256/230 1064 +0/+4

VJAE45LDIX 1230x980x1261 - 724/230 665 +0/+4

VJAE90LDIX 1385x1385x1261 - 1229/230 1064 +0/+4

VJAI45LDIX 1210x998x1261 - 688/230 665 +0/+4

VJAI90LDIX 1440x1410x1261 - 1171/230 1064 +0/+4

Vitrina base aço inoxidável s/ unid. condensadora ∙ S/ steel base frame display w/out compressor ∙ Vitrine soubassement en acier inox s/ groupe logé

VJ1000LDIX SC 1000x1150x1261 1 109/230 620 +0/+4

VJ1250LDIX SC 1250x1150x1261 1 121/230 620 +0/+4

VJ1500LDIX SC 1500x1150x1261 2 140/230 665 +0/+4

VJ2000LDIX SC 2000x1150x1261 3 177/230 1064 +0/+4

VJ2450LDIX SC 2450x1150x1261 3 203/230 1064 +0/+4

VJAE45LDIX SC 1230x980x1261 - 106/230 665 +0/+4

VJAE90LDIX SC 1385x1385x1261 - 165/230 1064 +0/+4

VJAI45LDIX SC 1210x998x1261 - 70/230 665 +0/+4

VJAI90LDIX SC 1440x1410x1261 - 107/230 1064 +0/+4

Vitrina base pés aço inoxidável s/ unid. condensadora ∙ S/ steel feet display w/out compressor ∙ Vitrine sousbasement a/ pies inox s/ groupe logé

VJ1000LDPIX SC 1000x1150x1261 1 109/230 620 +0/+4

VJ1250LDPIX SC 1250x1150x1261 1 121/230 620 +0/+4

VJ1500LDPIX SC 1500x1150x1261 2 140/230 665 +0/+4

VJ2000LDPIX SC 2000x1150x1261 3 177/230 1064 +0/+4

VJ2450LDPIX SC 2450x1150x1261 3 203/230 1064 +0/+4

VJAE90LDPIX SC 1385x1385x1261 - 165/230 1064 +0/+4

VJAI90LDPIX SC 1440x1410x1261 - 107/230 1064 +0/+4

 Mod. X x Y x Z mm

Balcão base em aço inoxidável ∙ Stainless steel base frame counter ∙ Comptoir bassement en acier inoxydable

ECJ060BIX 600x1035x886

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953
Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous

A Base inox vitrina - Vidro curvo
S/steel base display - Curved glass ∙ Soubassement acier vitrine - Vitrage bombé
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A Base lacada de Vitrina - Vidro direito
Lacquered base display - Straight glass ∙ Soubassement vitrine laquée - Vitrage droit

 Mod. X x Y x Z mm  W/V W* T  ºC **

Vitrina Base lacada ∙ Lacquered base frame display ∙ Vitrine soubassement laqué

VJII1000LUL 1000x1150x1261 1 732/230 620 +0/+4

VJII1250LUL 1250x1150x1261 1 744/230 620 +0/+4

VJII1500LUL 1500x1150x1261 2 747/230 665 +0/+4

VJII2000LUL 2000x1150x1261 3 1230/230 1064 +0/+4

VJII2450LUL 2450x1150x1261 3 1256/230 1064 +0/+4

VJIIAE45LUL 1230x980x1261 - 724/230 665 +0/+4

VJIIAE90LUL 1385x1385x1261 - 1229/230 1064 +0/+4

VJIIAI45LUL 1210x998x1261 - 688/230 665 +0/+4

VJIIAI90LUL 1440x1410x1261 - 1171/230 1064 +0/+4

Vitrina Base lacada s/unidade condensadora  ∙ Lacquered base frame display w/out compressor ∙ Vitrine soubassement laqué s/groupe logé

VJII1000LUL SC 1000x1150x1261 1 109/230 620 +0/+4

VJII1250LUL SC 1250x1150x1261 1 121/230 620 +0/+4

VJII1500LUL SC 1500x1150x1261 2 140/230 665 +0/+4

VJII2000LUL SC 2000x1150x1261 3 177/230 1064 +0/+4

VJII2450LUL SC 2450x1150x1261 3 203/230 1064 +0/+4

VJIIAE45LUL SC 1230x980x1261 - 106/230 665 +0/+4

VJIIAE90LUL SC 1385x1385x1261 - 165/230 1064 +0/+4

VJIIAI45LUL SC 1210x998x1261 - 70/230 665 +0/+4

VJIIAI90LUL SC 1440x1410x1261 - 107/230 1064 +0/+4

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de 
puissance électrique contactez-nous

 Mod. X x Y x Z mm

Balcão caixa base lacada ∙ Lacquered base frame ∙ Bassement laqué

ECJ060BL 600x1035x886

 

R290
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A Base inox de vitrina - Vidro direito
S/steel base display - Straight glass ∙ Soubassement vitrine acier - Vitrage droit

 Mod. X x Y x Z mm  W/V W* T  ºC **

Vitrina base em aço inoxidável ∙ Stainless steel base frame display ∙ Vitrine soubassement en acier inoxydable

VJII1000LUIX 1000x1150x1261 1 732/230 620 +0/+4

VJII1250LUIX 1250x1150x1261 1 744/230 620 +0/+4

VJII1500LUIX 1500x1150x1261 2 747/230 665 +0/+4

VJII2000LUIX 2000x1150x1261 3 1230/230 1064 +0/+4

VJII2450LUIX 2450x1150x1261 3 1256/230 1064 +0/+4

VJIIAE45LUIX 1230x980x1261 - 724/230 665 +0/+4

VJIIAE90LUIX 1385x1385x1261 - 1229/230 1064 +0/+4

VJIIAI45LUIX 1210x998x1261 - 688/230 665 +0/+4

VJIIAI90LUIX 1440x1410x1261 - 1171/230 1064 +0/+4

Vitrina base aço inoxidável s/ unid. condensadora ∙ S/ steel base frame display w/out compressor ∙ Vitrine soubassement en acier inox s/ groupe logé

VJII1000LUIX SC 1000x1150x1261 1 109/230 620 +0/+4

VJII1250LUIX SC 1250x1150x1261 1 121/230 620 +0/+4

VJII1500LUIX SC 1500x1150x1261 2 140/230 665 +0/+4

VJII2000LUIX SC 2000x1150x1261 3 177/230 1064 +0/+4

VJII2450LUIX SC 2450x1150x1261 3 203/230 1064 +0/+4

VJIIAE45LUIX SC 1230x980x1261 - 106/230 665 +0/+4

VJIIAE90LUIX SC 1385x1385x1261 - 165/230 1064 +0/+4

VJIIAI45LUIX SC 1210x998x1261 - 70/230 665 +0/+4

VJIIAI90LUIX SC 1440x1410x1261 - 107/230 1064 +0/+4

Vitrina base pés aço inoxidável s/ unid. condensadora ∙ S/ steel feet display w/out compressor ∙ Vitrine sousbasement a/ pies inox s/ groupe logé

VJII1000LUPIX SC 1000x1150x1261 1 109/230 620 +0/+4

VJII1250LUPIX SC 1250x1150x1261 1 121/230 620 +0/+4

VJII1500LUPIX SC 1500x1150x1261 2 140/230 665 +0/+4

VJII2000LUPIX SC 2000x1150x1261 3 177/230 1064 +0/+4

VJII2450LUPIX SC 2450x1150x1261 3 203/230 1064 +0/+4

VJIIAE90LUPIX SC 1385x1385x1261 - 165/230 1064 +0/+4

VJIIAI90LUPIX SC 1440x1410x1261 - 107/230 1064 +0/+4

 Mod. X x Y x Z mm

Balcão base em aço inoxidável ∙ Stainless steel base frame counter ∙ Comptoir bassement en acier inoxydable

ECJ060BIX 600x1035x886

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de 
puissance électrique contactez-nous
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Laterais vitrina  - Vidro Curvo
Side panels for curved glass display ∙ Joues vitrines vitrage bombée

Laterais vitrina  - Vidro Direito
Side panels for straight glass display ∙ Joues vitrines vitrage droit

Laterais balcão baixo
Side panels for cashier ∙ Joues comptoir caisse

B

B

B

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Laterais em poliestireno c/ lateral de vidro ∙ Polystyrene side panels w/ side glass ∙Joue latéral en polystyrène a/ verre latéral

Direito ∙ Right side ∙ Droit LDJVLD

Esquerdo ∙ Left side ∙ Gauche LEJVLD

Laterais poliestireno c/ lateral vidro p/ prateleira ∙ Polystyrene side panels w/ side glass for shelve ∙Joue latéral en polystyrène a/verre latéral p/ Étagère

Direito ∙ Right side ∙ Droit LDJVLD 1P

Esquerdo ∙ Left side ∙ Gauche LEJVLD 1P

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Laterais em poliestireno c/ lateral de vidro ∙ Polystyrene side panels w/ side glass ∙Joue latéral en polystyrène a/ verre latéral

Direito ∙ Right side ∙ Droit LDJVLU

Esquerdo ∙ Left side ∙ Gauche LEJVLU

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Laterais em aço inoxidável c/ lateral de vidro ∙ S/ steel side panels with side glass ∙ Joue latéral en acier inox a/ verre latéral

Direito ∙ Right side ∙ Droit LDJVLDIX

Esquerdo ∙ Left side ∙ Gauche LEJVLDIX

Laterais em aço inoxidável c/ lateral de vidro p/ prateleira ∙ S/ steel side panels w/ side glass for shelve ∙ Joue latéral en acier inoxydable a/ verre latéral p/ Étagère

Direito ∙ Right side ∙ Droit LDJVLDIX 1P

Esquerdo ∙ Left side ∙ Gauche LEJVLDIX 1P

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Laterais em aço inoxidável c/ lateral de vidro ∙ S/ steel side panels with side glass ∙ Joue latéral en acier inox a/ verre latéral

Direito ∙ Right side ∙ Droit LDJVLUIX

Esquerdo ∙ Left side ∙ Gauche LEJVLUIX

Lateral ∙ Side ∙ Côté Mod.

Laterais balcão caixa ∙ Till counter polystyrene side panels ∙ Meuble caisse joue latéral en polystyrène

Direito ∙ Right side ∙ Droit LDJEC

Esquerdo ∙ Left side ∙ Gauche LEJEC

Laterais em aço inoxidável balcão caixa ∙ Till counter stainless steel side panels ∙ Meuble caisse joue latéral en acier inoxydable

Direito ∙ Right side ∙ Droit LDJECIX

Esquerdo ∙ Left side ∙ Gauche LEJECIX
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IX - 250 mm

Mod.

1000 TSL250JV100IX

1250 TSL250JV125IX

1500 TSL250JV150IX

2000 TSL250JV200IX

2450 TSL250JV245IX

AE45 TSL250JVAE45IX

AE90 TSL250JVAE90IX

AI45 TSL250JVAI45IX

AI90 TSL250JVAI90IX

IX - 300 mm

Mod.

1000 TSL300JV100IX

1250 TSL300JV125IX

1500 TSL300JV150IX

2000 TSL300JV200IX

2450 TSL300JV245IX

AE45 TSL300JVAE45IX

AE90 TSL300JVAE90IX

AI45 TSL300JVAI45IX

AI90 TSL300JVAI90IX

 ∙ Tampos de serviço em aço inoxidável ou rilene com 
profundidade de 250 mm ou 300 mm.

 ∙ Tampos de serviço balcão caixa com profundidade de 
610 mm.

 ∙ Worktops 250 mm / 300 mm deep in S/steel or 
polythylene.

 ∙ Till counter worktops 610 mm deep.

 ∙ Dessus en acier inoxydable et polyéthylène de 
profondeur 250 mm / 300 mm.

 ∙ Dessus meuble caisse de profondeur 610 mm.

Tampos de Serviço
Worktop  ∙  Dessus

 Características  Features  Caractéristiques

RI - 250 mmRI - 250 mm

Mod.

1000 TSL250JV100RL

1250 TSL250JV125RL

1500 TSL250JV150RL

2000 TSL250JV200RL

2450 TSL250JV245RL

AE45 TSL250JVAE45RL

AE90 TSL250JVAE90RL

AI45 TSL250JVAI45RL

AI90 TSL250JVAI90RL

RIRI

Mod.

CX TSJEC060RL

IX

Mod.

CX TSJEC06IX

RI - 300 mmRI - 300 mm

Mod.

1000 TSL300JV100RL

1250 TSL300JV125RL

1500 TSL300JV150RL

2000 TSL300JV200RL

2450 TSL300JV245RL

AE45 TSL300JVAE45RL

AE90 TSL300JVAE90RL

AI45 TSL300JVAI45RL

AI90 TSL300JVAI90RL

C

RIRIIX Aço Inoxidável
Stainless Steel
Acier inoxydable

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions

Rilene
Polythylene
Polyéthylène
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G1 - 250 mm

Mod.

1000 TSL250JV100G1

1250 TSL250JV125G1

1500 TSL250JV150G1

2000 TSL250JV200G1

2450 TSL250JV245G1

AE45 TSL250JVAE45G1

AE90 TSL250JVAE90G1

AI45 TSL250JVAI45G1

AI90 TSL250JVAI90G1

G1

Mod.

CX TSJEC060G1

G1 - 300 mm

Mod.

1000 TSL300JV100G1

1250 TSL300JV125G1

1500 TSL300JV150G1

2000 TSL300JV200G1

2450 TSL300JV245G1

AE45 TSL300JVAE45G1

AE90 TSL300JVAE90G1

AI45 TSL300JVAI45G1

AI90 TSL300JVAI90G1

G2 - 250 mm

Mod.

1000 TSL250JV100G2

1250 TSL250JV125G2

1500 TSL250JV150G2

2000 TSL250JV200G2

2450 TSL250JV245G2

AE45 TSL250JVAE45G2

AE90 TSL250JVAE90G2

AI45 TSL250JVAI45G2

AI90 TSL250JVAI90G2

G2 - 300 mm

Mod.

1000 TSL300JV100G2

1250 TSL300JV125G2

1500 TSL300JV150G2

2000 TSL300JV200G2

2450 TSL300JV245G2

AE45 TSL300JVAE45G2

AE90 TSL300JVAE90G2

AI45 TSL300JVAI45G2

AI90 TSL300JVAI90G2

G2

Mod.

CX TSJEC060G2

 ∙ Tampos de serviço em aço inoxidável com profundidade 
de 250 mm ou 300 mm.

 ∙ Tampos de serviço balcão caixa com profundidade de 610 mm.

 ∙ Cutting board worktops 250 mm / 300 mm deep.
 ∙ Till counter worktops 610 mm deep.

 ∙ Dessus en acier inoxydable de profondeur 250 mm / 300 mm.
 ∙ Dessus meuble caisse de profondeur 610 mm.

 Características  Features  Caractéristiques

G3 - 250 mm

Mod.

1000 TSL250JV100G3

1250 TSL250JV125G3

1500 TSL250JV150G3

2000 TSL250JV200G3

2450 TSL250JV245G3

AE90 TSL250JVAE45G3

AE45 TSL250JVAE90G3

AI90 TSL250JVAI45G3

AI45 TSL250JVAI90G3

G3

Mod.

CX TSJEC060G3

G3 - 300 mm

Mod.

1000 TSL300JV100G3

1250 TSL300JV125G3

1500 TSL300JV150G3

2000 TSL300JV200G3

2450 TSL300JV245G3

AE45 TSL300JVAE45G3

AE90 TSL300JVAE90G3

AI45 TSL300JVAI45G3

AI90 TSL300JVAI90G3

Tampos de Serviço
Worktop  ∙  DessusC

Pedras Salgadas
G1 G2

Preto Impala
G3

Preto Zimbabwé

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Granitos ∙ Granite ∙ Granit



336

Vitrina ∙ Display ∙ Vitrine17

www.friemo.pt
TPROF-1122

Mod.

1

DIVJ100SKB

DIVJ125SKB

DIVJ150SKB

DIVJ200SKB

DIVJ245SKB

DIVJAE45SKB

DIVJAE90SKB

DIVJAI45SKB*

DIVJAI90SKB*

DIECJ0600SKB

2

DIVJ100RAL

DIVJ125RAL

DIVJ150RAL

DIVJ200RAL

DIVJ245RAL

DIVJAE45RAL

DIVJAE90RAL

DIVJAI45RAL*

DIVJAI90RAL*

DIECJ060RAL

Mod.

1

DVJ100SKB

DVJ125SKB

DVJ150SKB

DVJ200SKB

DVJ245SKB

DVJAE45SKB

DVJAE90SKB

DVJAI45SKB

DVJAI90SKB

DECJ060SKB

2

DVJ100RAL

DVJ125RAL

DVJ150RAL

DVJ200RAL

DVJ245RAL

DVJAE45RAL

DVJAE90RAL

DVJAI45RAL

DVJAI90RAL

DECJ060RAL

IX

DVJ100IX

DVJ125IX

DVJ150IX

DVJ200IX

DVJ245IX

DVJAE45IX

DVJAE90IX

DVJAI45IX

DVJAI90IX

DECJ060IX

Decoração frontal
Frontal decoration
Décoration frontale

Decoração inferior frontal c/ iluminação T5
Inferior frontal decoration w/ T5 lighting
Décoration frontale inférieur a/ T5 éclairage

1 SkinPlate branco
SkinPlate white
SkinPlate blanc

2 IXChapa Lacada RAL sob consulta 
Lacquered panel RAL upon request
Décoration Laqué RAL sur demande

Acabamentos ∙ Finishes ∙ Finitions
Chapa lacada ∙ Lacquered panel ∙ Décoration Laqué

* AI45 / AI90 sem iluminação T5 ∙ AI45 / AI90 without T5 lighting ∙ AI45 / AI90 sans T5 éclairage

Aço Inoxidável
Stainless Steel
Acier inoxydable

Decoração
Decoration ∙ DécorationD
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Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

Prateleira Intermédia
Internal Shelve
Étagère Intermédiaires

Portas de correr em acrílico
Rear sliding acrylic doors
Fermeture arrière

 Mod.  mm/Kg

Portas de correr em acrílico Vidro curvo∙ Rear sliding acrylic doors curved glass ∙ Fermeture arrière vitrage bombée

PAJ100

PAJ125

PAJ150

PAJ200

PAJ245

PAJAE45

PAJAE90

PAJAI45

PAJAI90

Portas de correr em acrílico Vidro direito ∙ Rear sliding acrylic doors straight glass ∙ Fermeture arrière vitrage droit

PAJII100

PAJII125

PAJII150

PAJII200

PAJII245

PAJIIAE45

PAJIIAE90

PAJIIAI45

PAJIIAI90

Mod. Prat. (mm)

Prateleira Intermédia vidro curvo ∙ Internal Shelve curved glass ∙ Étagère Intermédiaires vitrage bombée

PIVJ 1000 978x200

PIVJ 1250 1228x200

PIVJ 1500 1478x200

PIVJ 2000 1978x200

PIVJ 2450 2428x200

PIVJ AE45 —

PIVJ AE90 —

PIVJ AI45 —

PIVJ AI90 —

Prateleira Intermédia Vidro direito ∙ Internal Shelve straight glass ∙ Étagère Intermédiaires vitrage droit

PIVJII1000 978x200

PIVJII1250 1228x200

PIVJII1500 1478x200

PIVJII2000 1978x200

PIVJII2450 2428x200

PIVJIIAE90 —

PIVJIIAE45 —

PIVJIIAI90 —

PIVJIIAI45 —
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Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

Kit evaporação
Evaporation kit
Kit reévaporation 
condensats

Grelha de exposição 
Wire step deck 
Grille

 Mod.  mm/Kg

Embalagem de madeira ∙ Wood package ∙ Emballage en bois

EJV100 1160x1301x1170

EJV125 1410x1301x1170

EJV150 1660x1301x1170

EJV200 2160x1301x1170

EJV245 2610x1301x1170

EJVAE45 / EJVAI45 1370x1158x1170

EJVAE90 / EJVAI90 1600x1570x1170

Emb. de madeira balcão caixa ∙ Till counter wood package ∙ Emballage de meuble caisse en bois

EJEC060 1300x760x1170

Embalagem de madeira
Wood package
Emballage en bois

Mod. X x Y x Z mm

Kit evaporação ∙ Evaporation kit ∙ Kit reévaporation condensats

KEVA 323x130x75

Kit evaporação s/ compressor ∙ Evaporation kit remote unit ∙ Kit reévaporation condensats s/ groupe

KEVAV —

 Mod.

Montantes p/ ligação em canal v. curvo ∙ Internal joining support curved glass ∙ Colonne de liaison intérieure v. bombée

KLVJLD

KLVJLD 1P

Lateral de vidro curvo com serigrafia ∙ Side glass curved glass ∙ Verre Latéral vitrage bombée

LVDJSERG

LVEJSERG

LVDJ 1P SERG

LVEJ 1P SERG

Divisória Lateral de vidro curvo ∙ Side glass dividers curved glass ∙ Verre séparation latéral vitrage bombée

LDIVJ

LDI1PVJ

 Mod.

Lateral de vidro direito com serigrafia ∙ Side glass straight glass ∙ Verre Latéral vitrage droit

LVDJIISERG

LVEJIISERG

Divisória Lateral de vidro direito ∙ Side glass dividers straight glass ∙ Verre séparation latéral vitrage droit

LVDJII

LVEJII

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs

Mod.

Grelha de exposição ∙ Wire step deck ∙ Grille

KGVJ100RAL9006

KGVJ125RAL9006

KGVJ150RAL9006

KGVJ200RAL9006

KGVJ245RAL9006

KGVJAE45RAL9006

KGVJAE90RAL9006

KGVJAI45RAL9006

KGVJAI90RAL9006
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 Características  Features  Caractéristiques

Vitrina multifunções
Serve-over counter ∙ Vitrine service arrière

Acessórios Accessories Accessoires
 ∙ Portas de correr em acrílico.
 ∙ Tabuleiros em aço inoxidável.
 ∙ Grades de exposição plastificadas.
 ∙ Painel decorativo frontal em outras cores.
 ∙ Kit de evaporação.
 ∙ Kit rodas.

 ∙ Rear sliding acrylic doors.
 ∙ Stainless steel deck plates.
 ∙ Wired step deck.
 ∙ Colour options for front panel.
 ∙ Evaporation kit.
 ∙ Castors kit.

 ∙ Fermeture arrière plexiglas.
 ∙ Bac acier inoxydable.
 ∙ Grille plastifiée.
 ∙ Autres couleurs pour décor tôle.
 ∙ Kit reévaporation condensats.
 ∙ Kit roulettes.

 ∙ Sistema de refrigeração estático e ventilado.
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Isolamento em poliuretano injectado a alta pressão e 
livre de CFC’s com uma densidade de 40 kg/m³.

 ∙ Classe climática 3 (25ºC 60% RH).
 ∙ Laterais em poliestireno (PS) com isolamento de 
espuma de poliuretano (PUR).

 ∙ Resistência anti-condensação frontal.
 ∙ Decoração frontal em poliestireno RAL 9003 (branco).
 ∙ Tampo de serviço em granito.
 ∙ Vidros laterais temperados.
 ∙ Uma prateleira de exposição.
 ∙ Reserva refrigerada.
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Termómetro.
 ∙ Iluminação LED interior.
 ∙ Pés reguláveis.
 ∙ Balcão caixa com pousa sacos e gaveta com chave.

 ∙ Cooling system static and/or ventilated.
 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations.
 ∙ The polyurethane insulation is injected at high pressure 
without using CFC’s. With a density of 40 kg/m³.

 ∙ Climate class 3 (25ºC 60% RH).
 ∙ Polyurethane foamed side panels.
 ∙ Anti-condensation frontal heating element.
 ∙ Standard colour of front panel is white - RAL 9003
 ∙ Rear granite worktops.
 ∙ Toughened side glass.
 ∙ Intermediate glass shelf.
 ∙ Refrigerated Under storage.
 ∙ Digital control.
 ∙ Mechanical thermometer.
 ∙ Internal LED lighting.
 ∙ Adjustable feet.
 ∙ Cashier counter with drawer.

 ∙ Réfrigération statique et ventilée.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté à haute densité 
sans CFC et avec densité de 40 kg/m³.

 ∙ Classe climatique 3 (25ºC 60% RH).
 ∙ Joues en polystyrène gris (isolant mousse polyuréthanne).
 ∙ Cordon chauffant frontal.
 ∙ Décor tôle peinte facilement interchangeable RAL 
9003 (Blanc).

 ∙ Étagère de service granit.
 ∙ Vitres latérales trempée.
 ∙ Une étagère.
 ∙ Réserve réfrigérée.
 ∙ Contrôle digital.
 ∙ Thermomètre mécanique.
 ∙ Éclairage LED intérieur.
 ∙ Pieds réglables.
 ∙ Comptoir caisse pose-sacs avec tiroir.

Vitrina Araya
Serve-over counter Araya
Vitrine Araya

Vitrina Araya Vidro Direito 2 Prateleiras*
Vitrina Araya Glass Right 2 Shelves*
Vitrina Araya Verre Droit 2 Étagères*

Balcão caixa
Till counter
Meuble caisse

* Para mais informações consulte o seu responsável comercial.
For more information consult your sales manager.
Pour de plus amples informations, veuillez contacter votre responsable des vente
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Vitrina multifunções - Vidros Curvos
Serve-over counter - Curved glass ∙ Vitrine service arrière - Vitrage bombée

 Mod. X x Y x Z mm  W/V W* T  ºC **

Vitrina neutra vidros curvos ∙ Ambient curved glass serve-over counter ∙ Vitrine neutre service arrière - vitrage bombée

VNAR100VC 1000x833x1268 1 442/230 359 —

VNAR150VC 1500x833x1268 1 476/230 359 —

VNAR200VC 2000x833x1268 2 613/230 504 —

VNAR250VC 2500x833x1268 3 798/230 665 —

Vitrina padaria vidros curvos ∙ Bakery curved glass serve-over counter ∙ Vitrine boulangerie service arrière - vitrage bombée

VPAR100VC 1000x833x1268 1 442/230 359 —

VPAR150VC 1500x833x1268 1 476/230 359 —

VPAR200VC 2000x833x1268 2 613/230 504 —

VPAR250VC 2500x833x1268 3 798/230 665 —

Vitrina refrigerada vidros curvos ∙ Refrigerated curved glass serve-over counter ∙ Vitrine réfrigérée service arrière - vitrage bombée

VREVAR100VC 1000x833x1268 1 442/230 359 +1/+10

VREVAR150VC 1500x833x1268 1 476/230 359 +1/+10

VREVAR200VC 2000x833x1268 2 613/230 504 +1/+10

VREVAR250VC 2500x833x1268 3 798/230 665 +1/+10

833 644

550

90
5

600

 Mod. X x Y x Z mm

Balcão Caixa ∙ Till Counter ∙ Meuble Caisse

CXAR-CX ARAYA 650x833x905

Decoração frontal branca (RAL 9003), incluída. ∙ White (RAL 9003) frontal design, included. ∙ Décoration frontale blanc (RAL 9003), inclus.
* Para mais informações consulte o seu responsável comercial.
For more information consult your sales manager.
Pour de plus amples informations, veuillez contacter votre responsable des vente

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Containers GN não incluídos ∙ Without GN containers ∙ Conteneur GN pas inclues
Preparados para containers GN 1/1 325x530x100 ∙ For GN 1/1 325x530x100 containers Pour conteneur GN 1/1 325x530x100
Decoração frontal branca (RAL 9003), incluída. ∙ White (RAL 9003) frontal design, included. ∙ Décoration frontale blanc (RAL 9003), inclus.

Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous
Vitrina Saladas disponível . Salad display available . Vitrine Salad disponible

R290
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 Mod. X x Y x Z mm

Balcão Caixa ∙ Till Counter ∙ Meuble Caisse

CXAR-CX ARAYA 650x833x905

Vitrina multifunções - Vidros Direitos
Serve-over counter - Curved straight  ∙ Vitrine service arrière - Vitrage droit

 Mod. X x Y x Z mm  W/V W* T  ºC **

Vitrina neutra vidros direitos ∙ Ambient straight glass serve-over counter ∙ Vitrine neutre service arrière - vitrage droit

VNAR100VD 1000x833x1268 1 442/230 359 —

VNAR150VD 1500x833x1268 1 476/230 359 —

VNAR200VD 2000x833x1268 2 613/230 504 —

VNAR250VD 2500x833x1268 3 798/230 665 —

Vitrina padaria vidros direitos ∙ Bakery straight glass serve-over counter ∙ Vitrine boulangerie service arrière - vitrage droit

VPAR100VD 1000x833x1268 1 442/230 359 —

VPAR150VD 1500x833x1268 1 476/230 359 —

VPAR200VD 2000x833x1268 2 613/230 504 —

VPAR250VD 2500x833x1268 3 798/230 665 —

Vitrina refrigerada vidros direitos ∙ Refrigerated straight glass serve-over counter ∙ Vitrine réfrigérée service arrière - vitrage droit

VREVAR100VD 1000x833x1268 1 442/230 359 +1/+10

VREVAR150VD 1500x833x1268 1 476/230 359 +1/+10

VREVAR200VD 2000x833x1268 2 613/230 504 +1/+10

VREVAR250VD 2500x833x1268 3 798/230 665 +1/+10

Vitrina saladas vidros direitos ∙ Salad straight glass serve-over counter ∙ Vitrine salade service arrière - vitrage droit

VREVARSL100VD 1000x833x1268 1 442/230 359 +1/+10

VREVARSL150VD 1500x833x1268 1 476/230 359 +1/+10

VREVARSL200VD 2000x833x1268 2 613/230 504 +1/+10

VREVARSL250VD 2500x833x1268 3 798/230 665 +1/+10

Decoração frontal branca (RAL 9003), incluída. ∙ White (RAL 9003) frontal design, included. ∙ Décoration frontale blanc (RAL 9003), inclus.
Para alteração da alimentação consulte-nos ∙ Consult us for change of power supply ∙ Pour changement de puissance électrique contactez-nous

833 644

550

90
5

600

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Containers GN não incluídos ∙ Without GN containers ∙ Conteneur GN pas inclues
Preparados para containers GN 1/1 325x530x100 ∙ For GN 1/1 325x530x100 containers Pour conteneur GN 1/1 325x530x100
Decoração frontal branca (RAL 9003), incluída. ∙ White (RAL 9003) frontal design, included. ∙ Décoration frontale blanc (RAL 9003), inclus. 
Vitrina Araya Vidro Direito 2 Prateleiras * Para mais informações consulte o seu responsável comercial.
Vitrina Araya Glass Right 2 Shelves * For more information consult your sales manager.
Vitrina Araya Verre Droit 2 Étagères * Pour de plus amples informations, veuillez contacter votre responsable des vente

R290
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Mural Refrigerado 600/800 ∙ Multidecks 600/800 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 600/800 ...................... 349

Mural Refrigerado Frutas e Legumes 600/800 ∙ Fruit and Vegetable Multidecks 600/800 ∙ Vitrine Murale 
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 Características  Features  Caractéristiques

Mural Refrigerado 600/800
Multidecks 600/800 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 600/800

Acessórios Accessories Accessoires
 ∙ Painel decorativo superior e inferior frontal em outras cores.
 ∙ Kit grelhas frontais prateleiras.
 ∙ Kit perfil porta preços autoadesivo.
 ∙ Kit perfil porta preços encaixe.
 ∙ Kit iluminação nas prateleiras.
 ∙ Kit de evaporação.
 ∙ Plano deslizante.

 ∙ Colour options for superior and inferior front panel.
 ∙ Kit frontal grille self risers.
 ∙ Kit stickers ticket strips.
 ∙ Kit ticket strips.
 ∙ Kit under self lighting.
 ∙ Evaporation kit.
 ∙ Tray slide support.

 ∙ Autres couleurs pour décor tôle supérieur et inférieur.
 ∙ Kit grilles frontales.
 ∙ Kit porte-prix autocollant.
 ∙ Kit porte-prix amarrage.
 ∙ Kit éclairage par niveau.
 ∙ Kit d’évaporation des condensats.
 ∙ Rampes a plateaux

 ∙ Versões para bebidas, lacticínios e charcutaria.
 ∙ Sistema de refrigeração ventilado.
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Isolamento em poliuretano livre de CFC’s com uma 
densidade de 40 kg/m³.

 ∙ Elemento refrigerado classe climática 3 (25ºC 60% RH).
 ∙ Laterais em poliestireno (PS) com isolamento de 
espuma de poliuretano (PUR)

 ∙ Decorações frontais em SkinPlate branco.
 ∙ Interior lacado a branco RAL 9003.
 ∙ Vidros laterais panorâmicos.
 ∙ Defletor frontal em vidro transparente.
 ∙ 4 prateleira de exposição reguláveis em altura e inclináveis.
 ∙ Cortina noturna.
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Iluminação interior superior.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Drink, dairy product and deli version.
 ∙ Cooling system ventilated.
 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations.
 ∙ The CFC free polyurethane insulation and density of 
40kg/m³.

 ∙ Refrigerated elements climatic class 3 (25ºC/60% R.H.).
 ∙ Polyurethane foamed side panels.
 ∙ White SkinPlate front panels decorations.
 ∙ Internal lacquered white coated RAL 9003.
 ∙ Panoramic side glass.
 ∙ Frontal glass.
 ∙ 4 shelves adjustable in height and tilt.
 ∙ Night blind.
 ∙ Digital control.
 ∙ Internal lighting.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Versions pour boissons, laitiers et charcuterie emballée.
 ∙ Réfrigération ventilée.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté sans CFC’s et avec 
densité de 40 kg/m³.

 ∙ Élément réfrigérée classe climatique 3(25ºC/60% R.H.).
 ∙ Joues en polystyrène gris (isolant mousse 
polyuréthanne).

 ∙ Décoration frontale en SkinPlate blanc.
 ∙ Intérieur en tôle blanche RAL 9003.
 ∙ Vitres latérales trempée.
 ∙ Vitrage déflecteur frontal transparent.
 ∙ 4 étagères réglables en hauteur et inclinaison.
 ∙ Rideau de nuit.
 ∙ Contrôle digital.
 ∙ Éclairage intérieur.
 ∙ Pieds réglables.

Mural Refrigerado
Refrigerated Multidecks
Vitrine Murale Réfrigérée
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Mural Refrigerado 600/800
Multidecks 600/800 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 600/800

Mural Refrigerado 600
Multidecks 600 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 600

Mural Refrigerado 800
Multidecks 800 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 800

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

MR60A100 1070x650x2036 4x(1000x260) 1412/230 1289 +4/+7

MR60A125 1320x650x2036 4x(1250x260) 1722/230 1706 +4/+7

MR60A150 1570x650x2036 4x(1500x260) 1950/230 1929 +4/+7

MR60A200 2070x650x2036 4x(2000x260) 2547/230 2325 +4/+7

Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

MR80A100 1070x780x2036 4x(1000x380) 1412/230 1289 +3/+7

MR80A125 1320x780x2036 4x(1250x380) 1722/230 1706 +3/+7

MR80A150 1570x780x2036 4x(1500x380) 1950/230 1929 +3/+7

MR80A200 2070x780x2036 4x(2000x380) 2547/230 2325 +3/+7

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front panel, included. ∙ 
Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front panel, included. ∙ 
Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.
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 Características  Features  Caractéristiques

Mural Refrigerado Frutas e Legumes 600/800
Fruit and Vegetable Multidecks 600/800 ∙ Vitrine Murale Fruit et Légumes 600/800

Acessórios Accessories Accessoires
 ∙ Painel decorativo superior e inferior frontal em outras cores.
 ∙ Kit grelhas frontais prateleiras.
 ∙ Kit perfil porta preços autoadesivo.
 ∙ Kit perfil porta preços encaixe.
 ∙ Kit iluminação nas prateleiras.
 ∙ Kit de evaporação.
 ∙ Plano deslizante.

 ∙ Colour options for superior and inferior front panel.
 ∙ Kit frontal grille self risers.
 ∙ Kit stickers ticket strips.
 ∙ Kit ticket strips.
 ∙ Kit under self lighting.
 ∙ Evaporation kit.
 ∙ Tray slide support.

 ∙ Autres couleurs pour décor tôle supérieur et inférieur.
 ∙ Kit grilles frontales.
 ∙ Kit porte-prix autocollant.
 ∙ Kit porte-prix amarrage.
 ∙ Kit éclairage par niveau.
 ∙ Kit d’évaporation des condensats.
 ∙ Rampes a plateaux

 ∙ Versões para frutas e legumes.
 ∙ Sistema de refrigeração ventilado.
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Isolamento em poliuretano livre de CFC’s com uma 
densidade de 40 kg/m³.

 ∙ Elemento refrigerado classe climática 3 (25ºC 60% RH).
 ∙ Laterais em poliestireno (PS) com isolamento de 
espuma de poliuretano (PUR)

 ∙ Decorações frontais em SkinPlate branco.
 ∙ Interior lacado a branco RAL 9003.
 ∙ Vidros laterais panorâmicos.
 ∙ Defletor frontal em vidro transparente.
 ∙ 3 prateleira de exposição reguláveis em altura e inclináveis.
 ∙ Cortina noturna.
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Iluminação interior superior.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Fruit and vegetable version.
 ∙ Cooling system ventilated.
 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations.
 ∙ The CFC free polyurethane insulation and density of 
40kg/m³.

 ∙ Refrigerated elements climatic class 3 (25ºC/60% R.H.).
 ∙ Polyurethane foamed side panels.
 ∙ White SkinPlate front panels decorations.
 ∙ Internal lacquered white coated RAL 9003.
 ∙ Panoramic side glass.
 ∙ Frontal glass.
 ∙ 3 shelves adjustable in height and tilt.
 ∙ Night blind.
 ∙ Digital control.
 ∙ Internal lighting.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Versions pour fruits et légumes.
 ∙ Réfrigération ventilée.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté sans CFC’s et avec 
densité de 40 kg/m³.

 ∙ Élément réfrigérée classe climatique 3(25ºC/60% R.H.).
 ∙ Joues en polystyrène gris (isolant mousse 
polyuréthanne).

 ∙ Décoration frontale en SkinPlate blanc.
 ∙ Intérieur en tôle blanche RAL 9003.
 ∙ Vitres latérales trempée.
 ∙ Vitrage déflecteur frontal transparent.
 ∙ 3 étagères réglables en hauteur et inclinaison.
 ∙ Rideau de nuit.
 ∙ Contrôle digital.
 ∙ Éclairage intérieur.
 ∙ Pieds réglables.

Mural Refrigerado Frutas e Legumes
Fruit and Vegetable Refrigerated Multidecks
Vitrine Murale Réfrigérée Fruit et Légumes
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Mural Refrigerado Frutas e Legumes 600/800
Fruit and Vegetable Multidecks 600/800 ∙ Vitrine Murale Fruit et Légumes 600/800

Mural Refrigerado Frutas e Legumes 600
Fruit and Vegetable Multidecks 600 ∙ Vitrine Murale Fruit et Légumes 600

Mural Refrigerado Frutas e Legumes 800
Fruit and Vegetable Multidecks 800 ∙ Vitrine Murale Fruit et Légumes 800

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

MRFRU/LEG60A100 1070x650x2036 3x(1000x260) 1412/230 1289 +4/+7

MRFRU/LEG60A125 1320x650x2036 3x(1250x260) 1722/230 1706 +4/+7

MRFRU/LEG60A150 1570x650x2036 3x(1500x260) 1950/230 1929 +4/+7

MRFRU/LEG60A200 2070x650x2036 3x(2000x260) 2547/230 2325 +4/+7

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

MRFRU/LEG80A100 1070x780x2036 4x(1000x380) 1412/230 1289 +3/+7

MRFRU/LEG80A125 1320x780x2036 4x(1250x380) 1722/230 1706 +3/+7

MRFRU/LEG80A150 1570x780x2036 4x(1500x380) 1950/230 1929 +3/+7

MRFRU/LEG80A200 2070x780x2036 4x(2000x380) 2547/230 2325 +3/+7

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front 
panel, included. ∙ Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front 
panel, included. ∙ Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.
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Mural Refrigerado 600/800 - Laterais fechados
Multidecks 600/800 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 600/800

Mural Refrigerado 600
Multidecks 600 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 600

Mural Refrigerado 800
Multidecks 800 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 800

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

Mural Refrigerado 600 ∙ Multidescks 600 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 600

MR60A100CH 1070x650x2036 4x(1000x260) 1412/230 1289 +4/+7

MR60A125CH 1320x650x2036 4x(1250x260) 1722/230 1706 +4/+7

MR60A150CH 1570x650x2036 4x(1500x260) 1950/230 1929 +4/+7

MR60A200CH 2070x650x2036 4x(2000x260) 2547/230 2325 +4/+7

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

Mural Refrigerado 800 ∙ Multidescks 800 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 800

MR80A100CH 1070x780x2036 4x(1000x380) 1412/230 1289 +3/+7

MR80A125CH 1320x780x2036 4x(1250x380) 1722/230 1706 +3/+7

MR80A150CH 1570x780x2036 4x(1500x380) 1950/230 1929 +3/+7

MR80A200CH 2070x780x2036 4x(2000x380) 2547/230 2325 +3/+7

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front 
panel, included. ∙ Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front 
panel, included. ∙ Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.
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 Características  Features  Caractéristiques

Mural Refrigerado Frutas e Legumes 600/800 - Laterais Fechados
Fruit and Vegetable Multidecks 600/800 ∙ Vitrine Murale Fruit et Légumes 600/800

 ∙ Versões para frutas e legumes.
 ∙ Sistema de refrigeração ventilado.
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Isolamento em poliuretano livre de CFC’s com uma 
densidade de 40 kg/m³.

 ∙ Elemento refrigerado classe climática 3 (25ºC 60% RH).
 ∙ Laterais em chapa lacada RAL 7031 com isolamento 
de espuma de poliuretano (PUR).

 ∙ Decorações frontais em SkinPlate branco.
 ∙ Interior lacado a branco RAL 9003.
 ∙ Defletor frontal em vidro transparente.
 ∙ 3 prateleira de exposição reguláveis em altura e inclináveis.
 ∙ Cortina noturna.
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Iluminação interior superior.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Fruit and vegetable version.
 ∙ Cooling system ventilated.
 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations.
 ∙ The CFC free polyurethane insulation and density of 
40kg/m³.

 ∙ Refrigerated elements climatic class 3 (25ºC/60% R.H.).
 ∙ Lacquered RAL 7031 side panels (Polyurethane 
foamed).

 ∙ White SkinPlate front panels decorations.
 ∙ Internal lacquered white coated RAL 9003.
 ∙ Frontal glass.
 ∙ 3 shelves adjustable in height and tilt.
 ∙ Night blind.
 ∙ Digital control.
 ∙ Internal lighting.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Versions pour fruits et légumes.
 ∙ Réfrigération ventilée.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté sans CFC’s et avec 
densité de 40 kg/m³.

 ∙ Élément réfrigérée classe climatique 3(25ºC/60% R.H.).
 ∙ Joues en tôle laquée RAL 7031 (isolant mousse 
polyuréthanne).

 ∙ Décoration frontale en SkinPlate blanc.
 ∙ Intérieur en tôle blanche RAL 9003.
 ∙ Vitrage déflecteur frontal transparent.
 ∙ 3 étagères réglables en hauteur et inclinaison.
 ∙ Rideau de nuit.
 ∙ Contrôle digital.
 ∙ Éclairage intérieur.
 ∙ Pieds réglables.

Mural Refrigerado Frutas e Legumes
Fruit and Vegetable Refrigerated Multidecks
Vitrine Murale Réfrigérée Fruit et Légumes
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Acessórios Accessories Accessoires
 ∙ Painel decorativo superior e inferior frontal em outras cores.
 ∙ Kit grelhas frontais prateleiras.
 ∙ Kit perfil porta preços autoadesivo.
 ∙ Kit perfil porta preços encaixe.
 ∙ Kit iluminação nas prateleiras.
 ∙ Kit de evaporação.
 ∙ Plano deslizante.

 ∙ Colour options for superior and inferior front panel.
 ∙ Kit frontal grille self risers.
 ∙ Kit stickers ticket strips.
 ∙ Kit ticket strips.
 ∙ Kit under self lighting.
 ∙ Evaporation kit.
 ∙ Tray slide support.

 ∙ Autres couleurs pour décor tôle supérieur et inférieur.
 ∙ Kit grilles frontales.
 ∙ Kit porte-prix autocollant.
 ∙ Kit porte-prix amarrage.
 ∙ Kit éclairage par niveau.
 ∙ Kit d'évaporation des condensats.
 ∙ Rampes a plateaux.
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Mural Refrigerado Frutas e Legumes 600/800 - Laterais Fechados
Fruit and Vegetable Multidecks 600/800 ∙ Vitrine Murale Fruit et Légumes 600/800

Mural Refrigerado Frutas e Legumes 600
Fruit and Vegetable Multidecks 600 ∙ Vitrine Murale Fruit et Légumes 600

Mural Refrigerado Frutas e Legumes 800
Fruit and Vegetable Multidecks 800 ∙ Vitrine Murale Fruit et Légumes 800

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

MRFRU/LEG60A100CH 1070x650x2036 3x(1000x260) 1412/230 1289 +4/+7

MRFRU/LEG60A125CH 1320x650x2036 3x(1250x260) 1722/230 1706 +4/+7

MRFRU/LEG60A150CH 1570x650x2036 3x(1500x260) 1950/230 1929 +4/+7

MRFRU/LEG60A200CH 2070x650x2036 3x(2000x260) 2547/230 2325 +4/+7

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

MRFRU/LEG80A100CH 1070x780x2036 3x(1000x380) 1412/230 1289 +3/+7

MRFRU/LEG80A125CH 1320x780x2036 3x(1250x380) 1722/230 1706 +3/+7

MRFRU/LEG80A150CH 1570x780x2036 3x(1500x380) 1950/230 1929 +3/+7

MRFRU/LEG80A200CH 2070x780x2036 3x(2000x380) 2547/230 2325 +3/+7

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front 
panel, included. ∙ Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front 
panel, included. ∙ Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.
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 Características  Features  Caractéristiques

Mural Refrigerado 600/800 - Laterais fechados com portas
Multidecks with doors 600/800 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 600/800

Acessórios Accessories Accessoires

 ∙ Versões para bebidas, lacticínios e charcutaria.
 ∙ Sistema de refrigeração ventilado.
 ∙ Gás refrigerante de acordo com a normativa em vigor.
 ∙ Isolamento em poliuretano livre de CFC’s com uma 
densidade de 40 kg/m³.

 ∙ Elemento refrigerado classe climática 3 (25ºC 60% RH).
 ∙ Laterais em chapa lacada RAL 7031 com isolamento 
de espuma de poliuretano (PUR).

 ∙ Decorações frontais em SkinPlate branco.
 ∙ Interior lacado a branco RAL 9003.
 ∙ Defletor frontal em vidro transparente.
 ∙ 4 prateleira de exposição reguláveis em altura e inclináveis.
 ∙ Controlador digital.
 ∙ Iluminação interior superior.
 ∙ Pés reguláveis.

 ∙ Drink, dairy product and deli version.
 ∙ Cooling system ventilated.
 ∙ Coolant gas in accordance with current regulations.
 ∙ The CFC free polyurethane insulation and density of 
40kg/m³.

 ∙ Refrigerated elements climatic class 3 (25ºC/60%
 ∙ R.H.).Lacquered RAL 7031 side panels (Polyurethane 
foamed).

 ∙ White SkinPlate front panels decorations.
 ∙ Internal lacquered white coated RAL 9003.
 ∙ Frontal glass.
 ∙ 4 shelves adjustable in height and tilt.
 ∙ Digital control.
 ∙ Internal lighting.
 ∙ Adjustable feet.

 ∙ Versions pour boissons, laitiers et charcuterie emballée.
 ∙ Réfrigération ventilée.
 ∙ Gaz réfrigérant conforme à la norme en vigueur.
 ∙ Isolation en polyuréthanne injecté sans CFC’s et avec 
densité de 40 kg/m³.

 ∙ Élément réfrigérée classe climatique 3(25ºC/60% R.H.).
 ∙ Joues en tôle laquée RAL 7031 (isolant mousse 
polyuréthanne).

 ∙ Décoration frontale en SkinPlate blanc.
 ∙ Intérieur en tôle blanche RAL 9003.
 ∙ Vitrage déflecteur frontal transparent.
 ∙ 4 étagères réglables en hauteur et inclinaison.
 ∙ Contrôle digital.
 ∙ Éclairage intérieur.
 ∙ Pieds réglables.

Mural Refrigerado
Refrigerated Multidecks
Vitrine Murale Réfrigérée
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 ∙ Painel decorativo superior e inferior frontal em outras cores.
 ∙ Kit grelhas frontais prateleiras.
 ∙ Kit perfil porta preços autoadesivo.
 ∙ Kit perfil porta preços encaixe.
 ∙ Kit iluminação nas prateleiras.
 ∙ Kit de evaporação.
 ∙ Plano deslizante.

 ∙ Colour options for superior and inferior front panel.
 ∙ Kit frontal grille self risers.
 ∙ Kit stickers ticket strips.
 ∙ Kit ticket strips.
 ∙ Kit under self lighting.
 ∙ Evaporation kit.
 ∙ Tray slide support.

 ∙ Autres couleurs pour décor tôle supérieur et inférieur.
 ∙ Kit grilles frontales.
 ∙ Kit porte-prix autocollant.
 ∙ Kit porte-prix amarrage.
 ∙ Kit éclairage par niveau.
 ∙ Kit d'évaporation des condensats.
 ∙ Rampes a plateaux.
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Mural Refrigerado 600/800 - Laterais fechados com portas
Multidecks with doors 600/800 ∙ Vitrine murale réfrigérée avec portes coulissants 600/800

Mural Refrigerado 600
Multidecks 600 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 600

Mural Refrigerado 800
Multidecks 800 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 800

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

Mural Refrigerado 600 ∙ Multidescks 600 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 600

MR60A100CHP 1070x650x2036 4x(1000x260) 1261/230 966 +4/+7

MR60A125CHP 1320x650x2036 4x(1250x260) 1296/230 966 +4/+7

MR60A150CHP 1570x650x2036 4x(1500x260) 1021/230 1205 +4/+7

MR60A200CHP 2070x650x2036 4x(2000x260) 1551/230 1468 +4/+7

 Mod. X x Y x Z mm Prat. (mm)  W/V W* T  ºC **

Mural Refrigerado 800 ∙ Multidescks 800 ∙ Vitrine Murale Réfrigérée 800

MR80A100CHP 1070x780x2036 4x(1000x380) 1261/230 966 +3/+7

MR80A125CHP 1320x780x2036 4x(1250x380) 1296/230 966 +3/+7

MR80A150CHP 1570x780x2036 4x(1500x380) 1021/230 1205 +3/+7

MR80A200CHP 2070x780x2036 4x(2000x380) 1551/230 1468 +3/+7

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front 
panel, included. ∙ Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.

* ( Evap Temp. = -10ºC, Amb. Temp. = +32ºC)  **(Test EN ISO 23953)
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front 
panel, included. ∙ Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.
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Mod.

Painel decorativo superior frontal outras cores RAL ∙ Optional RAL colours available for superior front panel ∙ Autres couleurs RAL pour décor tôle supérieur

P DEC SUP M ARUBA 100 RAL

P DEC SUP M ARUBA 125 RAL

P DEC SUP M ARUBA 150 RAL

P DEC SUP M ARUBA 200 RAL

Painel decorativo inferior frontal outras cores RAL ∙ Optional RAL colours available for inferior front panel ∙ Autres couleurs RAL pour décor tôle inférieur

P DEC INF M ARUBA 100 RAL

P DEC INF M ARUBA 125 RAL

P DEC INF M ARUBA 150 RAL

P DEC INF M ARUBA 200 RAL

Mod.

Painel decorativo superior frontal outras cores RAL ∙ Optional RAL colours available for superior front panel ∙ Autres couleurs RAL pour décor tôle supérieur

PDSMA 100 RAL P

PDSMA 125 RAL P

PDSMA 150 RAL P

PDSMA 200 RAL P

Painel decorativo inferior frontal outras cores RAL ∙ Optional RAL colours available for inferior front panel ∙ Autres couleurs RAL pour décor tôle inférieur

PDIMA 100 RAL P

PDIMA 125 RAL P

PDIMA 150 RAL P

PDIMA 200 RAL P

Decoração Frontal
Frontal Decoration
Décoration Frontale

Decoração Frontal com portas de correr
Frontal Decoration with doors
Décoration Frontale avec portes coulissants

Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande. 
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front panel, included. ∙ 
Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.

RAL sob consulta ∙ RAL upon request ∙ RAL sur demande.
Decoração frontal standard em chapa SkinPlate branca, incluída. ∙ White SkinPlate decoration standard colour of front panel, included. ∙ 
Décoration frontale standard en SkinPlate Blanc, inclus.
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Kit perfil porta preços autoadesivo
Kit stickers ticket strips
Kit porte-prix autocollant

Kit perfil porta preços encaixe
Kit ticket strips
Kit porte-prix amarrage

Mod.

Kit Perfil Porta Preços Autoadesivo (4 Prateleiras) ∙ Kit Stickers Ticket Strips (4 shelves) ∙ Kit Porte-Prix Autocollant (4 niveaux)

KPEDBR39A1004P

KPEDBR39A1254P

KPEDBR39A1504P

KPEDBR39A2004P

Kit Perfil Porta Preços Autoadesivo (3 Prateleiras) ∙ Kit Stickers Ticket Strips (3 shelves) ∙ Kit Porte-Prix Autocollant (3 niveaux)

KPEDBR39A1003P 

KPEDBR39A1253P

KPEDBR39A1503P

KPEDBR39A2003P

Mod.

Kit Perfil Porta Preços Encaixe (4 Prateleiras) ∙ Kit Ticket Strips (4 shelves) ∙ Kit Porte-Prix Amarrage (4 niveaux)

KPEHAK39A1004P

KPEHAK39A1254P

KPEHAK39A1504P

KPEHAK39A2004P

Kit Perfil Porta Preços Encaixe (3 Prateleiras) ∙ Kit Ticket Strips (3 shelves) ∙ Kit Porte-Prix Amarrage (3 niveaux)

KPEHAK39A1003P

KPEHAK39A1253P

KPEHAK39A1503P

KPEHAK39A2003P

Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

Mod.

Kit grelhas frontais nas prateleiras (4 Prateleiras) ∙ Kit frontal grille self risers (4 shelves) ∙ Kit grille frontales (4 niveaux)

KGF4PMA100

KGF4PMA125

KGF4PMA150

KGF4PMA200

KGF3PMA100

KGF3PMA125

KGF3PMA150

KGF3PMA200

Kit grelhas frontais nas prateleiras
Kit frontal grille self risers
Kit grille frontales
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Acessórios
Accessories ∙ Accessoires

Plano Deslizante
Tray Slide Support
Rampes a Plateaux

Kit Evaporação
Evaporation Kit
Kit Reévaporation condensats

Mod.

Kit Evaporação ∙ Evaporation Kit ∙ Kit Reévaporation Condensats

KIT EVAP M ARUBA

Mod.

Plano Deslizante ∙ Tray Slide Support ∙ Rampes a Plateaux

PLD M ARUBA 1000

PLD M ARUBA 1250

PLD M ARUBA 1500

PLD M ARUBA 2000

Mod.

Kit Iluminação nas Prateleiras (4 Prateleiras) ∙ Kit under self lighting (4 shelves) ∙ Kit éclairage par niveau (4 niveaux)

KIP4PMA100

KIP4PMA125

KIP4PMA150

KIP4PMA200

Kit Iluminação nas Prateleiras (3 Prateleiras) ∙ Kit under self lighting (3 shelves) ∙ Kit éclairage par niveau (3 niveaux)

KIP3PMA100

KIP3PMA125

KIP3PMA150

KIP3PMA200

Kit Iluminação nas Prateleiras
Kit Underself Lighting
Kit Éclairage par Niveau

Embalagem de Madeira
Wood Package
Emballage en Bois

Mod.  mm/Kg

Embalagem em madeira ∙ Wood Package ∙ Emballage en Bois

EMB MAD M60 1000 1255x820x2236 / 220

EMB MAD M60 1250 1555x820x2236 / 240

EMB MAD M60 1500 1755x820x2236 / 285

EMB MAD M60 2000 2255x820x2236 / 345

Embalagem em madeira ∙ Wood Package ∙ Emballage en Bois

EMB MAD M80 1000 1255x940x2236 / 235

EMB MAD M80 1250 1555x940x2236 / 255

EMB MAD M80 1500 1755x940x2236 / 300

EMB MAD M80 2000 2255x940x2236 / 360

Pesos indicativos ∙ Average weight ∙ Poids indicatifs
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pour les Fruits et Légumes ................................................................................................................. 364
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Mural Maarten para Lacticínios 
Mural Maarten for Dairy Products 
Murale Maarten pour Produits Laitiers

 Características  Features  Caractéristiques
 ∙ Visual atrativo que permite a maximização da 
exposição dos produtos.

 ∙ Kit de Evaporação Incluído
 ∙ Gás Propano R290
 ∙ Exterior SkinPlate Preto e Interior SkinPlate Branco 
(Opção interior Preto)

 ∙ Ligação em Canal (sem ser necessário Kit União)
 ∙ Laterais em poliestireno (PS) com isolamento de 
espuma de poliuretano (PUR)

 ∙ 4 Prateleiras Standard (Opção 5 Prateleiras)
 ∙ Opção frio a distância
 ∙ Disponível nas dimensões:
 ∙ Larguras : 1000 / 1250 / 1500 / 2000 / 2500 mm
 ∙ Profundidade : 750 mm
 ∙ Altura : 2000 mm

 ∙ Attractive visual that allows maximization of product 
exposure.

 ∙ Evaporation Kit Included
 ∙ R290 Propane Gas
 ∙ Black SkinPlate Exterior and White SkinPlate Interior 
(Black interior option)

 ∙ Multiplex Connection (No Union Kit required)
 ∙ Polyurethane foamed side panels. 
 ∙ 4 Standard Shelves (5-Shelf Option)
 ∙ Remote cooling option
 ∙ Available in sizes:
 ∙ Widths : 1000 / 1250 / 1500 / 2000 / 2500 mm
 ∙ Depth: 750 mm
 ∙ Height: 2000 mm

 ∙ Visuel attrayant pour optimiser la présentation des 
produits.

 ∙ Kit d'évaporation inclus
 ∙ Gaz propane R290
 ∙ Extérieur SkinPlate noir et intérieur SkinPlate blanc 
(option intérieur noir)

 ∙ Raccordement Modulaire (aucun kit d'union requis)
 ∙ Joues en polystyrène gris (isolant mousse 
polyuréthanne).

 ∙ 4 étagères standard (5 étagères en option)
 ∙ Option de refroidissement à distance
 ∙ Disponible en tailles :
 ∙ Largeurs : 1000 / 1250 / 1500 / 2000 / 2500 mm
 ∙ Profondeur : 750 mm
 ∙ Hauteur : 2000 mm

Lacticínios: Temperatura de trabalho entre 
4º a 6ºC
Lacticínios: Portas Pivotantes Standard 
(Portas de correr em opção)

Dairy products: Working temperature 
between 4º to 6ºC
Dairy products: Standard Pivot Doors 
(Sliding Doors 
optional)

Produits laitiers : Température de travail 
entre 4º et 6ºC
Produits laitiers : Portes pivotantes standard 
(portes coulissantes en option)

Para mais informações consulte o seu responsável comercial. | For more information consult your sales manager. | Pour de plus amples 
informations, veuillez contacter votre responsable des ventes.

R290
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 Características  Features  Caractéristiques
 ∙ Visual atrativo que permite a maximização da 
exposição dos produtos.

 ∙ Kit de Evaporação Incluído
 ∙ Gás Propano R290
 ∙ Exterior SkinPlate Preto e Interior SkinPlate Branco 
(Opção interior Preto)

 ∙ Ligação em Canal (sem ser necessário Kit União)
 ∙ Laterais em poliestireno (PS) com isolamento de 
espuma de poliuretano (PUR)

 ∙ 4 Prateleiras Standard (Opção 5 Prateleiras)
 ∙ Opção frio a distância
 ∙ Disponível nas dimensões:
 ∙ Larguras : 1000 / 1250 / 1500 / 2000 / 2500 mm
 ∙ Profundidade : 750 mm
 ∙ Altura : 2000 mm

 ∙ Attractive visual that allows maximization of product 
exposure.

 ∙ Evaporation Kit Included
 ∙ R290 Propane Gas
 ∙ Black SkinPlate Exterior and White SkinPlate Interior 
(Black interior option)

 ∙ Multiplex Connection (no Union Kit required)
 ∙ Polyurethane foamed side panels.
 ∙ 4 Standard Shelves (5-Shelf Option)
 ∙ Remote cooling option
 ∙ Available in sizes:
 ∙ Widths : 1000 / 1250 / 1500 / 2000 / 2500 mm
 ∙ Depth: 750 mm
 ∙ Height: 2000 mm

 ∙ Visuel attrayant pour optimiser la présentation des 
produits.

 ∙ Kit d'évaporation inclus
 ∙ Gaz propane R290
 ∙ Extérieur SkinPlate noir et intérieur SkinPlate blanc 
(option intérieur noir)

 ∙ Raccordement Modulaire (aucun kit d'union requis)
 ∙ Joues en polystyrène gris (isolant mousse 
polyuréthanne). 

 ∙ 4 étagères standard (5 étagères en option)
 ∙ Option de refroidissement à distance
 ∙ Disponible en tailles :
 ∙ Largeurs : 1000 / 1250 / 1500 / 2000 / 2500 mm
 ∙ Profondeur : 750 mm
 ∙ Hauteur : 2000 mm

Frutas & Verduras: Temperatura de Trabalho entre 6º a 8ºC
Frutas & Verduras: Sem Portas Standard
Frutas & Verduras: Espelho Superior Standard
Frutas & Verduras: Cortina Noturna Standard

Fruits & Vegetables: Working Temperature between 6º 
to 8ºC
Fruit & Vegetables: No Doors Standard
Fruit & Vegetables: Standard Top Mirror
Fruit & Vegetables: Night Curtain Standard

Fruits et légumes : Température de travail entre 6º et 8ºC
Fruits et légumes : Pas de Porte Standard
Fruits et légumes : Supérieur Miroir Standard
Fruits et légumes : Rideau de nuit standard

Mural Maarten para Frutas & Verduras 
Mural Maarten for Fruits & Vegetables 
Murale Maarten pour Fruits et Légumes 

Para mais informações consulte o seu responsável comercial. | For more information consult your sales manager. | Pour de plus amples 
informations, veuillez contacter votre responsable des ventes.

R290



Condições Gerais de Venda

Âmbito de Aplicação
Estas condições aplicam-se a todos os produtos comercializados.
O cliente ao formalizar a sua encomenda aceita as presentes condições gerais de 
venda, sem reservas, considerando-se como não escritas outras cláusulas em contrário 
constantes das requisições ou notas de encomenda.

I - Condições Gerais

1. Preços
Os preços constantes das nossas tabelas poderão ser alterados sem aviso prévio, 
desde que se verifiquem circunstâncias que o justifiquem, sendo o cliente informado 
do motivo.
Estes preços são passivos de IVA à taxa legal em vigor, e aplicam-se ao material 
colocado à disposição do cliente nas nossas instalações.
As propostas apresentadas estão sujeitas a confirmação definitiva no ato de 
encomenda.

2. Encomendas
As encomendas são consideradas como válidas quando feitas por escrito. Só a receção 
por parte do cliente da confirmação de encomenda vincula o fornecimento por parte 
da PUREVER FRIEMO, S.A..

3. Reclamações e Devoluções
As reclamações só serão consideradas quando enviadas por escrito, num prazo de dois 
meses após a expedição da mercadoria e com a devida referenciação dos documentos 
de fornecimento. 
Só será aceite a devolução de material adquirido, com prévio consentimento da 
PUREVER FRIEMO, S.A..
Dentro dos limites de garantia, os produtos com alguma anomalia serão encaminhados 
pelo cliente para uma das moradas da PUREVER FRIEMO, S.A. (Pedroso ou Entreposto 
Lisboa), acompanhadas de um documento de transporte do cliente, entregue à 
PUREVER FRIEMO, S.A..
Todas as reclamações referentes a serviços de entrega e transporte (produtos 
incompletos ou danificados) deverão ser imediatamente reportadas à PUREVER 
FRIEMO, S.A., acompanhadas dos respetivos documentos de transporte, sob pena de 
não serem aceites. 
Excecionalmente e mediante aceitação previa poderão ser efetuadas devoluções de 
produtos novos PUREVER FRIEMO, S.A. de elevada rotação, que serão encaminhadas 
pelo cliente para o armazém da sede da PUREVER FRIEMO, S.A. em Pedroso.

4. Limites de Garantia
A garantia contra defeitos de fabrico é de 12 meses a contar da data da fatura.
Estão excluídas da garantia:
. Eventuais danos provocados no transporte, por uma má utilização ou por um 
deficiente uso mesmo que estejam dentro do prazo de garantia;
. Danos causados pela intervenção de um reparador não autorizado;
. Danos causados por uma causa externa ao aparelho.
A existência de um defeito deverá ser reconhecida pelos serviços técnicos da PUREVER 
FRIEMO, S.A..
Nos casos em que por vontade do cliente for solicitado um produto de substituição, os 
respetivos encargos correrão por conta do cliente, caso a reclamação não seja aceite 
pela PUREVER FRIEMO, S.A..
Em caso de defeito, assistem ao comprador todos os direitos conferidos pela lei.

5. Entrega
Os prazos de entrega são considerados como aproximados.
A PUREVER FRIEMO, S.A. não se responsabilizará por nenhum atraso na entrega do 
material, desde que seja consequência de atrasos de terceiros.
Eventuais atrasos e demoras por força maior ou motivos imprevistos não implicam 
responsabilidades de indemnização.
Reserva-se o direito de fornecimento e faturação parcial.

6. Suspensão de Fornecimentos
O não cumprimento das nossas condições gerais de venda e pagamento poderá 
determinar a suspensão imediata dos nossos fornecimentos.

7. Reserva de Propriedade
Até ao integral pagamento do preço dos bens constantes das faturas, a plena 
propriedade dos mesmos bens continuará na nossa titularidade exclusiva, transferindo-
se somente com a efetividade de tal pagamento. Até ao integral pagamento do preço 
o cliente deterá os bens em causa como possuidor em nome alheio. (art. 409º/1 CC).

II - Condições de Pagamento

Pagamento
A falta de pagamento de uma fatura, de acordo com as condições contratualmente 
previstas, confere à PUREVER FRIEMO, S.A. a faculdade de suspender imediatamente 
quaisquer novos fornecimentos.
Se o Comprador incorrer em mora no cumprimento de qualquer prestação, sobre o 
montante em dívida, e durante o prazo em que estiver em mora, incidirão juros à taxa 
legal supletiva para as obrigações comerciais.
Todas as formas de pagamento alternativas só serão aceites desde que previamente 
propostas e aceites pela Administração, sempre com encargos por conta do cliente.

III - Foro

Para todas as questões emergentes da aplicação das condições gerais de venda e 
pagamento, é competente o foro da Comarca do Porto, com expressa renúncia a 
qualquer outro.



General selling conditions Conditions generales de vente

The commercial relationships between PUREVER FRIEMO, S.A., and its customers, are 
ruled by the following general selling conditions, which will be regarded as accepted 
as soon as our budget/confirmation is sent to the client.

ORDERS
All orders must be formalized in written.
The delivery dates may be changed, due to reasons that lay beyond to our activity.

PRICES
The prices are always *EX-WORK – ICOTERMS (INTERNATIONAL COMMERCIAL 
TERMS).

WARRANTY
PUREVER FRIEMO, S.A. equipment’s warranty lasts for a period of 12 months.
The warranty starts at purchase date.
The equipment maintenance is of entire responsibility of PUREVER FRIEMO, S.A.’s 
clients.
PUREVER FRIEMO, S.A. will not support any costs with technical assistance, even if 
equipment is within warranty, the exception are the parts/components supplied by us 
in warranty.
All technical intervention that may change our equipment characteristics, cancels all 
our warranty obligations.
Items WITHOUT warranty:
_Glasses
_Damages caused by/during transportation
_Defective usage / maintenance
_Assemblage errors

COMPLAINTS/DEVOLUTIONS
Complaints / devolutions will only be accepted if previous point is fulfilled.

OTHERS

COMPETENT COURT OF JUSTICE
For all emerging dispute on the application of our SALE AND PAYMENT GENERAL 
CONDITIONS, is qualified the Court of Justice of PORTO Judicial District, with expressed 
renunciation of any other.

SUPPLIES SUSPENSION
The non-fulfilment of our general conditions for sale and payment determines the 
immediate suspension of our supplies and credit.

RESERVED PROPERTY CLAUSE
Until the total payment of the price, the client will hold the goods in cause as a 
possessor in foreign name.
Until the total payment of the goods’ prices that appear on our invoices, the total 
property of those goods will continue to be of PUREVER FRIEMO, S.A., exclusive 
holding, transferable to the client after the effective payment only.

* To see with the lawyer in case of doubt/translation mistake, the national norm will 
be considered.

Les relations commerciales, entre la société PUREVER FRIEMO, S.A., et ses clients, sont 
régies par les conditions générales de vente spécifiées ci-dessous, lesquelles entrent en 
vigueur au moment où le client reçoit la confirmation de commande.

COMMANDES
Toutes les commandes doivent être formalisée par écrit.
Les délais de livraison peuvent être changées par des raisons de force majeure et/ou 
extérieurs à notre activité.

PRIX
Les montants à facturer sont toujours en *EX-WORK – ICOTERMS (INTERNATIONAL 
COMMERCIAL TERMS).

GARANTIE
Les équipements de la société PUREVER FRIEMO, S.A. bénéficient d’une garantie de 
12 mois.
La période de garantie commence à la date de l’achat.
L’assistance technique aux équipements fournis par PUREVER FRIEMO, S.A., est de 
l’entière responsabilité des clients.
PUREVER FRIEMO, S.A., ne paie pas les frais concernant l’assistance technique, même 
si l’équipement est encore sous garantie, excepté les coûts des composants fournis et 
couverts par la garantie.
Lorsqu’une intervention technique change les caractéristiques de nos équipements, 
l’application de la garantie sera annulée.
Composants SANS garantie :
_Vitres
_Dommages survenant pendant le transport.
_Mauvaise utilisation/manque d’entretien
_Erreurs d’assemblage

RÉCLAMATIONS/DÉVOLUTIONS
Nous accepterons les réclamations / dévolutions, seulement si le point précédant est 
accompli.

AUTRES 

JURIDICTION
En cas de litige concernant l’application des CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE ET DE 
PAIEMENT, seul le Tribunal de PORTO est compétent de convention expresse.

SUSPENSION DES FOURNITURES
En cas de non-respect de nos Conditions Générales de Vente et de Paiement, nous 
réservons le droit de suspendre immédiatement toute livraison à crédit.

CLAUSE DE RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ
Jusqu’au paiement intégral des factures correspondantes, les marchandises demeurent 
notre entière propriété.
Jusqu’au paiement intégral du montant de la facture, le client restera dépositaire des 
marchandises commandés au nom d’autrui.

* À confirmer auprès d’un avocat en cas de doute ou erreur de traduction car on 
considère valide la norme nationale.
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